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US-1298
Comprobador de batería y analizador de sistemas eléctricos 12/24V (T11)
Battery Tester & Electrical System Analyzer 12/24V (T11)

• Peso - Weight: 0,70 Kg - 1,9 Kg

Comprobador de batería y analizador de sistemas eléctricos
Baterías para automóviles y motocicletas de 12 V / 24 V
Interfaz totalmente gráfi ca
Pantalla LCD
Impresora integrada
TouchPad con tecnología Sensor
WET, AGM Flat, AGM Spiral, EFB, GEL, Ca
CCA, SAE, EN, IEC, DIN, CA / MCA, JIS, EN1, EN2
Prueba de inicio
Prueba del alternador
Prueba de toma tierra
Transferencia de datos a la PC
Resultados de la prueba de ahorro de memoria

Descripción
TESTER PORTÁTIL

 
        

Especifi caciones
Voltaje de funcionamiento: 9V ~ 15V DC (máx.)
Capacidad de análisis (amperios):
Baterías de automóvil:
CCA / SAE: 100A ~ 2000A        EN1 / EN2: 100A ~ 2000A
CA / MCA: 100A ~ 2000A          IEC: 100A ~ 2000A
DIN: 100A ~ 2000A                    JIS #: 100A ~ 2000A
Baterías de moto:
CCA / SAE: 40A ~ 600A            EN1 / EN2: 40A ~ 600A
CA / MCA: 40A ~ 600A              IEC: 40A ~ 600A
DIN: 40A ~ 600A                        JIS #: 40A ~ 600A
Precisión de voltios de CC: ± 1% de lectura
Tiempo de análisis de la batería: menos de 8 segundos.
Caracteres máximos de entrada: 17 caracteres
Seguridad: polaridad inversa protegida. El analizador no se enciende.
Almacenamiento en memoria interna: almacene hasta 70 resultados de 
prueba.
Comunicación con el PC: a través del puerto USB.
Impresora: incorporada
Cabezal de impresora: unidad termo.
Ancho de papel: 57.5 mm 0.5 mm
Diámetro del Rollo de Papel: Máx. 45mmO.D
Velocidad de impresión: 50 mm / seg.
Temperatura de trabajo: 0ºC (32 ° F) ~ 50ºC (122ºF).
Humedad de trabajo: 10 ~ 80%

Battery Tester & Electrical System Analyzer
12V/24V Car & Motorcycle batteries
Fully Graphical Interface
LCD Display
Integrated Printer
TouchPad with Sensor technology
WET, AGM Flat, AGM Spiral, EFB, GEL, Ca
CCA, SAE, EN, IEC, DIN, CA/MCA, JIS, EN1, EN2
Starter Test
Alternator Test
Grounding Test
Data transfer to PC
Test Results Memory Saving

Description
PORTABLE TESTER

         
Specifi cations
Operating Voltage: 9V ~ 15V DC (max)
Analysing Capacity (Amps):
Automotive Batteries:
CCA/SAE : 100A ~ 2000A            EN1/EN2: 100A ~ 2000A
CA/MCA : 100A ~ 2000A              IEC: 100A ~ 2000A
DIN : 100A ~ 2000A                      JIS#: 100A ~ 2000A
Motorcycle Batteries:
CCA/SAE : 40A ~ 600A               EN1/EN2:40A ~ 600A
CA/MCA : 40A ~ 600A                 IEC: 40A ~ 600A
DIN : 40A ~ 600A                         JIS#: 40A ~ 600A
DC Volts Accuracy: ± 1% Reading
Battery Analysing Time: Less than 8 seconds.
Max key-in Characters: 17 Characters
Safety: Reverse polarity protected. Analyser will not power ON.
Internal Memory Storage: Store up to 70 Test Results.
PC Communication: Through USB Port.
Printer: Built-in
Printer Head: Thermo unit.
Paper Width: 57.5mm0.5mm
Paper Roll Diameter: Max. 45mmO.D
Printing Speed: 50mm/sec
Working Temperature: 0ºC (32°F) ~ 50ºC (122ºF).
Working Humidity: 10 ~ 80 %

Comprobador de batería de alta precisión es la herramienta defi nitiva para profesionales. Puede realizar pruebas de todas las baterías de automóvil, así como el 
motor de arranque, alternador y tierra de un vehículo en 12V y 24V. Los usuarios pueden ingresar datos utilizando el panel táctil sensible; como el nombre del garaje 
o el número VIN y esta información será impresa por la impresora térmica, incorporando los resultados de la prueba. La brillante pantalla LCD retroiluminada y la 
interfaz basada en pictogramas hacen que el tester sea simple y fácil de usar.
Battery Tester are the ultimate tool for professionals. It’s able to perform test son all automotive batteries as well as the starter, alternator and ground of a vehicle in 
12V and 24V. Users can enter data using the responsive touch pad; such as the garage name or VIN number and this information Will be printed by the  inbuilt Thermal 
Printer on the test results. The bright, back-lit-LCD screen and pictogram based interface make the tester simple and easy to use

( )

e realizar pruebas de todas las baterías de automóvil así como el
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US-1299
Alicate múltiusos 6 en 1 
Multipurpose pliers 6 in 1

● Dureza  56-61 HRC       ● Medidas  220 x 100 mm         ● Peso  0,250 Kg
                              Hardness                           Measures                                   Weight

Pico largo y estriado 
Sujeta cables y engancha
Long nose and striated
Gripping and loopping wire

Extractor de tornillos
Screw wxtractor

Pelar
Ø 2,59 - 1,024 mm (10-18 AWG) rígido
Ø 2,05 - 0,812 mm (12-20 AWG) flexible
Stripping
Ø 2,59 - 1,024 mm (10-18 AWG) solid
Ø 2,05 - 0,812 mm (12-20 AWG) stranded

Corte de alambre
Incluido el alambre duro
Wire cutting
Including hard wire

Perno de corte
Cizallado de tornillos Ø 
3,5mm / 6-32 y 4mm 8-32
Bolt cutting
Ø 3,5mm 6-32 and Ø 
4mm 8-32 screw shearing

Engastado
Conectores no aislados, 
terminales, argollas
Crimping
Non-insulated 
connectors, lugs, 
terminalsChrome Vanadium

www.rogen.org
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US-1307
Transportador de ruedas para vehículo pesado
Heavy vehicle wheel dolly

Capacidad
Capacity 1,5 Ton

Rango de elevación
Lifting range 0-770 mm

Medidas
Measures 1270x990x1340 mm

Peso
Weight 120 Kg

www.rogen.org

Ø Máx. de rueda
Ø Max. wheel 2200 mm

Ø Min. de rueda
Ø Min. wheel 1000 mm

Ancho máx. de rueda
Max..wheel width   800 mm
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Tapones purgadores de frenos y embragues
Plugs for brake bleeders and clutches

Son necesarios para el sangrado de los frenos del embrague hidráulico de los tractores.
They are necessary for the bleeding of brakes of hydraulic cluther of tractors

                Ø mm
A
25

B
21,5
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26,5

D
43

E
48
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52,5
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I
60

K
61,5

L
77

M
68,5

R
33,3

T
44,5

U
75,5

W
X

44,5

Z
58,2

ALFA X X X
AUDI X
AUSTIN MORRIS X X X
AUTOBIANCHI X X
BMW X X
CITROËN X X X
CHRYSLER X X
DAEWOO X X
FERRARI X X X
FIAT X X X X X
FORD X X
HONDA
HYUNDAI X
INNOCENTI X X X
ISUZU X
JAGUAR X X X
JEEP X
KIA X
LADA X X
LAMBORGHINI X X X
LANCIA X X X
LAND ROVER X X
LEXUS
LEYLAND X
MASERATI X X X X
MAZDA X X
MERCEDES X
MITSUBICHI X X X
MG X
NISSAN X X
OPEL X X X
PEUGEOT X X X
PORSCHE X X
RENAULT X X X X
ROVER X X X X
SAAB X
SEAT X X
SKODA X X X
SUBARU X X X X
SUZUKI X X X
TALBOT X
TOYOTA X
TRIUMPH X
VAUXHALL X
VOLKSWAGEN X X
VOLVO X X

                Ø mm
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25

B
21,5
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44,5

U
75,5

W
X

44,5

Z
58,2

ASTRA X
BEDFORD X X X
DAF X
EBRO X X
FIAT X X X X X X
FORD X X
IVECO X X X
MAN X X
MERCEDES X
PEGASO X
RENAULT X X X X X
SCANIA X X
UNIC X X X
VOLVO X X

             

           

IMPORTANTE - Es indispensable indicar para que modelo de sangradora se necesitan
IMPORTANT - It is essential to indicate for which bleeding model they are needed

US-10705 Sangradora de frenos y embragues de acero inoxidable con 3 cámaras (6 L) 
                  Stainless steel brake bleeder clutches with 3 chamber (6 L)
US-986     Sangradora de frenos eléctrica portátil 
                  Portable electrical brake bleeder

US-11000/-
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03.5406 Lámpara  “SUPERFORM” 
Lapm

Fuente luz  
Light source COB LED

Luminous fl ux, lumen 750
Illuminance, lux@0,5 m 1000
Adjustable light output NO
Illuminance distance 0,5 m
CRI Ra> 80
CCT 6000K
Protection class IP54
Impact protection IK08
Cable 5 m/H05RN-F 2x1 mm
Plug type Type F (Shunko plug)
Operating voltage AC 100-240V AC 50/60Hz
Power comsumption Max 8W
Temperature -10º to +40ºC
Dimensions 270 x 49 x 31 mm
Net weight 0,710 Kg

US-1002/2 Lámpara  COB LED modelo “HEAD LITE” 
Lamp Fuente luz  

Light source
4 x SMD LED / Sport 

1xSMD LED
Luminous fl ux, lumen 
(step 1/2)
Spot

75 / 150
75

Illuminance, lux@0,5 
m (step 1/2)
Spot lux@0,5 m

100 / 200
2000

Illuminance distance 0,50 m
Beam angle 110º
CRI Ra> 80
CCT 6500K
Adjustable light output 2 Steps
Operating time, (step 
1/2)
Spot

3 / 1,5 h
3 h

Charging time 2,5 h
Battery 3,7V/800 mAh Li-on
Protection class IP54
Impact protection IK07
Impact resistance 1 m
Cable 1m USB
Charging voltage 
current DC 5V / 1A

Power comsumption Max 1,5 W
Temperature -10º to +40ºC
Dimensions 74x41x41 mm
Net weight 0,073 Kg

US-1002/1 Lámpara  LED “STICK LITE M”  
LED Lamp

Fuente luz  
Light source 10 x SMD LED

Luminous fl ux, lumen 
(step 1/2)
Spot

125 / 250
65

Illuminance, lux@0,5 m 
(step 1/2)
Spot lux@0,5 m

200 / 400
900

Illuminance distance 0,5 m
CRI Ra> 80
CCT 6000K
Adjustable light output 2 Steps
Operating time 4 h
Charging time 3 h
Battery 3,7V/1200 mAh Li-Ion
Protection class IP20
Impact protection IK07
Impact resistance 1 m
Cable 1m USB
Charging voltage 
current DC 5V / 1A

Power comsumption Max 2,5 W
Temperature -10º to +40ºC
Dimensions 250x34x15 mm
Net weight 0,088 Kg

EU DESIGNED PATENT

EU DESIGNED PATENT No. 2954123

EU DESIGNED PATENT
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US-384/NEW
Pistola de impacto 1” (sin estuche)
1” Impact Wrench (whithout case)

Velocidad en vacío
Free speed 5000 rpm

Consumo de aire
Air consumption 282 l/min.

Conex. entrada aire
Air intel cnx. 1/2" NPT

Cuadro de conexión
Connection box 1"

Presión de trabajo
Work pressure 6,2 bar

Máx. par apriete
Max. torque 3390 Nm

Rango par trabajo
Working torque range 360~1600 Nm

Peso
Weight 9,9 Kg

Longitud
Length 290 mm

• Mecanismo de doble martillo con embrague
   Twin Hammer Clutch Mechanism
• Asa lateral ajustable
  Adjustable Side Handle
• Ajuste de potencia en 3 posiciones en avance y retroceso
   3 Position Power Setting in Forward and Reverse
• Mango con silenciador de escape
   Handle Exhaust

US-1295/EVO 
"T-Charge 26 EVO"  Cargador de baterías y mantenimiento de la carga         
Battery charger and maintainers “T-Charge 26 EVO”

Voltaje entrada - Imput voltage  230V 1ph 50/60Hz

Potencia - Power                                        220W

Tensión de carga/puesta en marcha  - Charge/starter voltage 12V / 24V

Corriente de carga - Charging current   16A / 8A

Corriente de carga convencional  - Rated charge current 16A / 8A

Capacidad nominal de referencia  - Rated reference capacity 10 – 250Ah 15 h

Peso - Weight                                              1,6 Kg

Dimensiones - Dimensions         300×95×55 mm

Cargador de baterías, mantenedor de carga y tester electrónico multifunción para baterías WET, GEL, AGM, MF, PbCa, EFB, Li de 12V/24V con pantalla 
LCD.
● Carga y mantenimiento automáticos dn Pulse Tronic según la tecnología de la batería seleccionada.
● Función BOOST para la carga rápida de baterías.
● Función COLD para la carga y el mantenimiento de baterías a bajas temperaturas.
● Función RECOVERY para la recuperación de las baterías sulfatadas.
● Función TEST de batería, arranque y alternador
● Función SUPPLY para alimentación estable durante los cambios de batería.
● Pantalla LCD
● Protecciones contra sobrecarga, cortocircuito e inversión de polaridades.

Multi-functional electronic battery charger, trickle charger and tester for WET, GEL, AGM, PbCa, EFB, Li 12V/24V batteries with LCD
● Automatic charge and maintenance in Pulse Tronic based onthe technology of the selected battery.
● BOOST function for quick charge of the batteries.
● COLD function to charge and maintain batteries at low temperatures.
● RECOVERY function to recover sulphated batteries.
● TEST function for battery, starting and alternator.
● SUPPLY function for stable power supply during battery changing.
● Protection against overchange, short circuit and polarity reversal.

 Posiciones de regulación - Adjustements positions 

AUTOMATIC
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JAR-239
Soldadura por puntos “Puller 4000”
Spot-welding “Puller 4000”

JAR-240
Soldadura de aluminio “D-ARC 200” 
Aluminium welding “D-ARC 200”

Tensión de red Mains voltage 1ph 230V 50/60 Hz

Pico corriente soldadura Peak spot-welding current 2600 A

Tensión en vacío Max. no load voltage 5,6 V

Máx. potencia absorbida Max. absorbed power 7 A

Máx. potencia absorbida Absorbed power 50% 1,2 kW

Fusible red Mains fuse 16 A

Factor de potencia Power factor 0,8 cos φ

Ciclo de servicio Duty cycle 1,5 %  

Grado de protección Protection degree IP22

Peso Weight 16 Kg

Dimensiones Dimensions 390x260x225 mm

Tensión de red Mains voltage 1ph 230V 50/60 Hz

Máx. potencia absorbida Max. absorbed power 6,3 kW

Corriente puntada máxima Max.Spot-welding current 200 A

Tensión en vacío Max. no load voltage 80 V

Fusible de red Mains fuse 10 A  

Factor de potencia Power factor 0,7 cos φ 

Ciclo de servicio Duty cycle 2 %

Grado de protección Protection degree IP23

Peso Weight 7,4 Kg

Dimensiones Dimensions 380x150x265 mm

D-Arc 200 es un sistema electrónico controlado por microprocesador adecuado para  aplicaciones de aluminio  en carrocería.
La tecnología de arco  corto  permite soldar arandelas con gancho y pernos en paneles de aleación de aluminio, de forma  rápida  y precisa.
Ajuste de la corriente de soldadura.
Equipado con pistola D-Arc y arandelas con gancho.

D-Arc 200 is a microprocessor controlled, electronic system fi t for applications on aluminium in car body shops.
The drawn arc technology makes it possible to weld hook washers and studs on aluminum alloy panels quickly and precisely. Adjustment 
of welding current.
It is equipped with D-Arc gun and hook washers.

Sistema electrónico para  la reparación de chapas, controdado por microprocesador, adecuado para  aplicaciones en carrocería. Ajuste de 
la corriente de soldadura según el elemento a apuntar (estrella para  tracción, arandela ranurada, pasador, cable  corrugado, etc.).
Equipado con:
● Pistola manual,
● Cable  de masa con masa para  punteado,
● Extractor,
● Mandril,
● Estrellas para  tracción.

Microprocessor controlled, electronic system for repairing of metal  sheets, fi t for applications in car body shops. Adjustment of welding 
current according to the part to be welded  (star for traction, hook washer, pin, wavy wire, etc). Complete with:
● Manual gun,
● Earth cable  with pointing mass,
● Extractor,
● Spindle,
● Pulling stars.
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US-1308
Lámpara LED 1W - 120 lm.  Modelo Penlight
Penlight LED 1W  120 lm

Fuente luz - Light source 8 LED

Luz principal - Main light 120 lm

Luz superior- Top light 80 lm

Grado de protección
Protection class

IP29

Batería - Battery 3,7V/750 mAh Li-on

Cable 1m USB

Recarga máxima
Charging input

5V / 1A

Capacidad 
Comsumption

2,78 wh

Dimensiones - Dimensions 170x27x25 mm

Peso neto - Net weight 0,059 Kg

Fuente luz - Light source High effi ciency COB LED

Lumen - Luminous flux 100-1000

Illuminance, lux@0,5 m 150-1500

Adjustable light output 4 levels  25%-50%-75%-100%

CRI Ra> 80

CCT (Kelvin) 6500 K

CCT, Low (Kelvin) 5500 K

Beam angle Main 120º

Operating time, up to 15 h

Charging time 5 h

Battery 3,6V/4000 mAh Li-on

Protection class IP65/IK07

Cable 1m USB mini DC

Charging voltage 
current DC

5V DC 1A

Charger included No

Power comsumption Max 10 W

Temperature -10º to +40ºC

Dimensions 104x38x96 mm

• Peso neto - Net weight 0,254 Kg

US-1315
Lámpara COB LED 10W “NOVA MINI”
COB LED 10W “NOVA MINI”

Magnética - Magnet

Interruptor ON/OFF - ON/OFF Switch

Stepless dimmer
10-100%

Con su diseño extremadamente compacto y único, el NOVA MINI es completamente nuevo.
Proyector de mano que es lo último “imprescindible” para profesionales en todas las industrias.
La última tecnología LED, NOVA MINI es increíblemente potente y proporciona hasta 1000 lúmenes, que es absolutamente único para una lámpara tan pequeña. NOVA MINI 
se suministra con un práctico botón de encendido / apagado en el lateral que también actúa como control de luz. Ajuste la salida de luz con la función de atenuación continua 
en el rango de 10% a 100%.
Con sus dimensiones compactas de solo 104x38x96 mm, cabe perfectamente en su bolsillo.
La lámpara se suministra con un sistema patentado especial 4 en 1 SMART GRIP que integra varias funciones múltiples en la misma unidad. El anillo se basa en la 
funcionalidad que conoce, p. teléfonos móviles, lo que hace que sea más fácil y conveniente mantener la lámpara en la mano durante mucho tiempo. Alivia los músculos y 
aumenta la ergonomía.
El clip está diseñado para ajustarse al cinturón de trabajo y transportar la lámpara todo el día, y cuando se necesitan ambas manos para una tarea, el fuerte imán incorporado 
puede usarse para un posicionamiento flexible. Además, SMART GRIP se puede utilizar como soporte en cualquier superfi cie disponible.
Un indicador de carga en el costado de la lámpara lo mantiene informado sobre el nivel de la batería.

With its extremely compact and unique design, the NOVA MINI is a brand-new
hand-held floodlight that is the ultimate “must-have” for professionals in all industries.
Featuring the latest LED technology, NOVA MINI is incredibly powerful and provides up to 1000 lumen – which is absolutely unique for such a small lamp. NOVA MINI is 
supplied with a practical on/off button on the side that is also acting as a light control. Adjust the light output with the stepless dimmer function in the range of 10% to 100%.
With its compact dimensions of only 104x38x96 mm, fi ts perfectly into your pocket.
The lamp is supplied with a special, patented SMART GRIP 4-in-1 system that integrates several multi-functions in the same unit. The ring is based on the functionality you 
know from e.g. mobile phones which makes it easier and more convenient to keep the lamp in your hand for a long time. It relieves the muscles and increases ergonomics.
The clip is designed to fi t the work belt and carry the lamp the entire day, and when both hands are needed for a task, the strong built-in magnet can be used for flexible 
position- ing. Furthermore, the SMART GRIP can be used as a stand on any available surface.
A charge indicator on the side of the lamp keeps you informed about the battery level.
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US-1312
Kit restaurar las rosca de los bujes de camión
Wheel stud thread restorer, Kit

18 X 1.5    Daf - Iveco - Man - Renault - Volvo
20 x 1.5    Mercedes - Scania
22 x 1.5    Daf - Man - Renault - Volvo - Mercedes - Scania - Ford
       7/8”    Scania

Medidas - Measures: 200x190190mm  Peso - Weight: 1 Kg

US-1313
Kit restaurar las rosca de los bujes de camión
Wheel stud thread restorer, Kit

Herramienta fácil de usar, excelente para enderezar roscas 
deformadas de ejes, eje de caja de cambio, bujes, etc...
Se puede usar en ejes de 20 a 100 mm para roscas derecha e 
izquierda.
Simple to use tool, excellent for straightening dented or deformed 
threads of axles, shafts, gearbox, wheel hubs, etc ...
Can be used on shafts from 20 to 100mm for both right and left 
threads

Dotado de - Provided with:
x4 fi leras paso 1,5      x4 rows step 1.5
x4 fi leras paso 2          x4 rows step 1.5
x4 fi leras paso 2,5       x4 rows step 1.5
x4 fi leras paso 1,5* (rosca izquierda)  x4 threads pitch 1.5* 
                                                    *(rosca izquierda - left thread)

US-1500
Enrollador de agua 15 m + 1 presión 10 Bar - Water reel 15 m + 1 m pressure 10 Bar

Material Carcasa - Case material Polypropylene

Longitud manguera - Hose length 15 m + 1m 

Tipo manguera - Type of hose PVC

Presión - Pressure 10 Bar

Ø Interno manguera - Ø Inner of hose 1/2”

Conectores - Fittings 3/4” -  1/2” BSP

Temperatura trabajo - Temperature -5º to 45ºC

Medidas - Measeures 380x350x200 mm

Peso - Weight  4,300 Kg

Incluye accesorios, conectores y boquilla.
Including fi ttings, connectors and nozzle. 

Aprovado por GS incluyendo manguera, accesorios y piezas de montaje en pared.
GS approved, with qualifi ed hose, fi ttings, and wall mounting parts.

US-1297
Extractor de rodamientos a impacto. Kit 5 piezas
Slide hammer bearing puller set 5 pc

Incluye 3 juegos de extractores de triple pata de 100 mm. Con la característica de bloqueo que sujetan las mordazas 
fi rmemente dentro y fuera del engranaje o del cojinete.
Incluye martillo deslizante de 1.2 Kgs.
Tirador Interno:  100 mm triple pata. Característica de la pata :  Ø15-40 / Ø29-100mm
Tirador Externo: 100 mm triple pata. Característica de la pata : Ø20-130mm

Medidas - Measures: 500x240x80mm  
Peso - Weight: 4,5 Kg

Set includes three sets of 100mm triple leg pullers with locking features which clamp the jaws fi rmly inside/outside the 
gear or bearing.
Includes 1.2kg slide hammer.
Internal Pullers: 100mm Triple Leg Capacity: Ø15-40 / Ø29-100mm
External Puller: 100mm Triple Leg Capacity: Ø20-130mm

C l t í ti d bl j t l d

Medidas - Measures: 570x200x65mm  Peso - Weight: 5,1 Kg
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US-1162  Generador portáil de ozono - Portable ozone generator

Ideal to disinfect and purify the environment
1. Low energy consumption, low maintenance. 
2. Quiet Operation. 
3. Compact and Portable Size. 
4. No chemicals and no residual contamination. 

Working principle: 
Remove Odors and Kill Mold with Ozone Oxidation.
The ozone breaks down odors, microorganisms and other pollutants at their source. Ozone is created by nature during thunderstorms and everyday as 
sunlight strikes the earth. Employ the cleaning power of nature and create an outdoor fresh environment in your facility! 

Effectively removes smoke, pollen, dust, animal dander, dust mites, molds, bacteria and viruses 
1. Sterilization: destroys a variety of bacteria and viruses effi ciently without secondary pollution
2. Deodorization: completely removes mold, cigarette smoke, etc.
3. Oxygen increasing: improves oxygen level for air. 
4. Health: purify the air.

Places to use the ozone generator
● Vehicle interior ● Repair shops and other work buildings ● Homes and living areas ● High pollen environments ● All kinds of offi ces and shops 
● Odor purifi cation ● Medical offi ces ● Hospitals and nursing homes ● Nurseries and day centers ● Veterinary offi ces ●  Stables and aviaries Hotel rooms 
●  Restaurants and bars ● Painted and wallpaper areas ● Rooms with new carpets and furniture ● Areas damaged by water and fi re ● Kitchens ●  Attics 
and basements ● Laundry areas Smoking areas ● Lockers

Especifi caciones técnicas - Technical Specifi cactions
Voltage - Voltage 220V-240V/50-60Hz/1Phase
Potencia - Power 100 W
Salida de ozono - Ozone output 10 g/h
Vida útil - Useful life 7000 horas / hous
Placa de ozono - Ozone plate 1
Dimensiones placa ozono 
Ozone plate dimensions 88x108x1 mm

Flujo de aire – Air flow Max 100 CFM (2,8 m3/min)
Ruido - Noise 35 dB
Método de enfriamiento 
Cooling down method

Aire forzado
Fan forced air

Suministro de aire – Air supply Fuente de aire – Air source
Temporizador - Timer 2 hours timer + HOLD function
Dimensiones - Dimensions 230x180x170 mm
Embalaje - Package dimensions 280x250x230 mm
Peso neto - Net weight 2,8 Kg
Peso bruto - Gross weight 3,5 Kg
Área aplicable  - Applicable area 1000 m2

US-1162 Generador portáil de ozono - Port

Ideal para desinfectar y purifi car el ambiente
1. Bajo consumo de energía, bajo mantenimiento.
2. Operación silenciosa.
3. Tamaño compacto y portátil.
4. Sin productos químicos y sin contaminación residual.

Principio de funcionamiento: 
Elimina los olores y elimina el moho con la oxidación de ozono.
El ozono descompone los olores, microorganismos y otros contaminantes en su origen. El ozono es creado por la naturaleza durante las tormentas 
eléctricas y todos los días a medida que la luz del sol golpea la tierra. ¡Emplea el poder de limpieza de la naturaleza y crea un ambiente fresco al aire 
libre en tus instalaciones!

Elimina efi cazmente humo, polen, polvo, caspa de animales, ácaros, mohos, bacterias y virus.
1. Esterilización: destruye bacterias y virus de manera efi ciente sin contaminación secundaria.
2. Desodorización: elimina completamente el moho, el humo del cigarrillo, etc.
3. Aumento de oxígeno: mejora el nivel de oxígeno para el aire.
4. Salud: purifi ca el aire.

Lugares donde utilizar el generador de ozono
●  Interior vehículos  ● Talleres de reparación y otros edifi cios de trabajo   ●  Hogares y áreas habitables  ●  Ambientes con alto nivel de polen ● Todo 
tipo de ofi cinas y tiendas ● Purifi cación de malos olores ● Consultorios médicos  ● Hospitales y residencias de ancianos  ● Guarderías y centros de día 
● Consultorios veterinarios  ● Establos y aviarios Habitaciones de hoteles ● Restaurantes y bares  ● Áreas pintadas y empapeladas  ● Habitaciones 
con alfombras y muebles nuevos ● Áreas dañadas por agua y fuego  ● Cocinas ● Áticos y sótanos ●  Áreas de lavado Zonas de fumadores ● Taquillas
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US-1317  Termómetro Infrarrojos - Infrared Thermometer

● Infrared thermometer is a reusable handheld device.
● It can be used by users in home care settings and medical settings 
for reference.
● It is intended to measure the temperature of the human body (from 
three months or more) by detecting infrared heat in the center of the 
forehead.

Parámetro - Parameter Especifi cación - Specifi cation

Modo de medida 
Measurement mode

Medida en la Frente
Forehed mode 

Unidades de medida
Measurements units Celsius (ºC) y Fahrenheit (ºF)

Condiciones de utilización
Operating conditions

16ºC-35ºC (60,80ºF a 95ºF) 15%-80% RH humedad relativa
16ºC-35ºC (60,80ºF to 95ºF) 15%-80% RH relative humidity

Distancia de medición
Measurement distance

15mm hasta 50 mm desde punto de medición
15mm to 50 mm from the measuring point

Resolución - Resolution 0,1ºC

Rango de medición de temperatura 
frontal y precisión
Forehead temperuature measurement 
range and accuracy

Rango de medición: 32,0ºC-42ºC (89,6ºF a 108ºF).
Rango de precisión : ±0.2ºC  
(35,0ºC-42,0ºC) \ ±0.4ºF (95,0ºF-107,6ºF) ±0,3ºC (±0,5ºF) otro rango
Measurement range: 32,0ºC-42ºC (89,6ºF-108ºF).
Measurement accuracy: ±0.2ºC  
(35,0ºC-42,0ºC) \ ±0.4ºF (95,0ºF-107,6ºF) ±0,3ºC (±0,5ºF) other range

Recuperación memorias
Memories recall

32 recuperaciones de memoria
32 measurements recall

Dimensiones - Dimensions 144 mm x 101 mm x 36 mm

Peso - Weight 88 g sin baterías / 88 g without batteries

Baterías - Batteries 2 x AAA (DC 3V) incluidas / included

Apagado - Switch off Automáticamente pasado 1 minuto
Automatically switches off after 1 minute

Vida Útil - Product life 5 años - 5 years

Condiciones almacenamiento  
Storage conditions

-20ºC a +55ºC (-4ºF a 131ºF), 15%-93% RH humedad relativa
-20ºC to +55ºC (-4ºF to 131ºF), 15%-93% RH 

●Termómetro infrarrojo es un dispositivo de mano  reutilizable. 
● Puede ser utilizado por consumidores en entornos de atención 
domiciliaria y entornos médicos como referencia. 
● Destinado a medir la temperatura del cuerpo humano (a partir tres 
meses o más) mediante la detección de calor por infrarrojos en el 
centro de la frente.

Este producto ha sido fabricado según ISO80601-2-56
This product has been manufactured according to ISO80601-2-56

Uso humano  - Humane use

Distancia de medición
Measurement distance

15 mm - 50 mm
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US-1318  Medidor y detector de Ozono - Ozone meter and detector

► Programado para analizar el tipo de gas O3  Ozono.

► Unidades múltiples, incluyendo ppm, mg / m3, Vol%, LEL%, y ppb.

► Interfaz hombre-máquina, interfaz a todo color diseñada en base a las últimas ideas integradas, que puede consultar, 
    registrar y mostrar datos de gas en tiempo real.

► Tres tipos de métodos de visualización de concentración de gas, número de gas individual + pantalla del instrumento, 
     múltiple pantalla de recogida de gas, curva opcional en tiempo real monitor.

► Función de almacenamiento de datos opcional, admite hasta 100.000 funciones de almacenamiento de datos, pueden
    exportar datos a una computadora a través de Excel e imprimir, editar, funciones de visualización de iconos, etc.

► Pantalla LCD digital La pantalla digital LCD en color de alta densidad muestra el valor de concentración de gas de 2,2”
     pulgadas en tiempo real, con un valor máximo / mínimo.

► Función punto de alarma predeterminado de alta y baja.

► Fuente de alimentación duradera, batería recargable que puede funcionar durante 12 horas. 

► Diseño portátil y el tamaño compacto. Dotado de un clip, que facilitan el transporte al usuarios. 
     
Este detector es utilizado en petroquímica, protección del medio ambiente, metalurgia, minería, agricultura, experimentación, 
mapeo y otras industrias.

el producto está principalmente compuesto por carcasa, pantalla, luz de alarma, zumbador, botones, clip posterior.

y

Parámetro  Índice técnico
Detección de gas Ozono  O3

Método de medición Electroquímico
Error de visualización  ≤±3% F.S
Tiempo de respuesta T90 <30 segundos
Linealidad ≤±2 suelo
Repetibilidad ≤±2 
Tiempo de recuperación ≤±30 segundos
Temperatura de trabajo -20 oC a 50 oC
Humedad de trabajo <95% HR sin condensación
Potencia de trabajo 3.6VDC, 2000 mAh (estándar) batería de litio
Método de visualización Pantalla LCD de 2.2 pulgadas
Método comunicación USB (carga y comunicación)
Almacenamiento de datos 15000 espacios de almacenamiento estándar
Protección IP65
A prueba de explosiones Exia II CT6
Tiempo de carga ≤8 h
Tamaño 125x65x45 mm
Peso 175 g
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US-1325
Llave impacto 1/2” (20 V 4000 mAh)
Impact wrench 1/2” (20 V 4000 mAh)

US-1173
Llave impacto 1/2” eléctrica
1/2“ Electric Impact Wrench

US-1320
Taladro Eléctrico Ø broca 13 mm
Electric drill bit Ø 13 mm

US-1324
Taladro con percutor  sin cable (20 V 1500 mAh)
Cordless "hammer" drill/driver (20 V 1500 mAh)

Par de apriete Max. torque 33,6 Kg-m / 330 NMm / 243 ft-lb

Velocidad sin carga No-load Speed 2600 rpm

Impactos por minuto Impacts per minute 3300

Capacidad cuadradillo Capacity (square driver) 1/2" (12,7 mm)

Tiempo de carga Charging time 160 min

Batería Battery 20 V/40 Ah Litium-ion

Peso llave Tool weight 1,8 Kg

Peso estuche Case weight 4 Kg

Medidas estuche Case dimensions 310 × 295 × 105 mm

Par de apriete Max. torque 32,6 Kg-m / 320 NMm / 236 ft-lb

Velocidad sin carga No-load Speed 3600 rpm

Impactos por minuto Impacts per minute 2100

Capacidad cuadradillo Capacity (square driver) 1/2" (12,7 mm)

Tensión de red Voltage 220-230V  50/60Hz

Peso llave Tool weight 2,4 Kg

Peso estuche Case weight 3,9 Kg

Medidas estuche Case dimensions 340 × 275 × 100 mm

Tensión de red Voltage 220-230V  50-60 Hz

Velocidad sin carga No-load Speed 3000 rpm

Potencia Power 850 W

Mandril Chuck 13 mm

Peso taladro Drill weight 2,3 Kg

Medidas estuche Case dimensions 300 × 240 × 75 mm

Par de apriete Max. torque 3,26 Kg-m / 32 NMm / 23,6 ft-lb

Selector de velocidad Speed knob Alta - High: 1350 rpm
Baja - Low: 400 rpm

Capacidad porta-brocas Chuck capacity 10 mm

Tiempo de carga Charging time 300 min

Batería Battery 20 V/1,5 Ah Litium-ion

Peso llave Tool weight 1,25 Kg

Peso estuche Case weight 2,3 Kg

Medidas estuche Case dimensions 315 × 300 × 100 mm

• Giro reversible - Reversible rotation

• Interruptor variación velocidad - Variable speed switch
• Giro reversible - Reversible rotation

• Interruptor variación velocidad - Variable speed switch
• Giro reversible - Reversible rotation         
• Percutor - Hammer

• Selector de potencia - torque adjustement ring
• Embrague 21 posiciones - Clutch 21 sections
• Porta-brocas automático sin llave - Chuck
• Giro reversible - Reversible rotation

( V 1500 mAh)

US-1326/   Batería Lithium   - Lithium battery

Electriic Impap ct Wrenccch

Indicador nivel de batería - Battery level indicator

US-1326/C
Cargador baterías  - Battery charger

Cargador rápido, inteligente, con led indicador

Intelligent, fast charger with LED indicator

100-240v

50-60Hz / AC 

1h/2h/3h

Tiempo de carga
Charging time

Peso 
Weight

US-1326/1.5 20 V.  1.5 Ah 60 min (aprox) 0,4 Kg

US-1326/2.0 20 V.  2.0 Ah 68 min (aprox) 0,5 Kg

US-1326/4.0 20 V.  4.0 Ah 160 min (aprox) 0,7 Kg
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US-1321
Amoladora eléctrica (disco 125 mm)
Electric Grinder (125mm disc)

 Accesorios standar - Standard accessories
• Llave discos - Flange spanner    • Protector disco - Disc protect 
• Empuñadura lateral reversible- Reversible side handle    
• Escobilla de carbón - Carbon brush

US-1322
Amoladora eléctrica (disco 230 mm)
Electric Grinder (230 mm disc)

US-1323
Pulidora eléctrica 1200 W
1200 W Polisher

Tensión de red Voltage 220-230V  50-60 Hz

Velocidad sin carga No-load Speed 11000 rpm

Potencia Power 1200 W

Diámetro disco Disc diameter 115 / 125 mm

Peso amoladora Grinder weight 3,4 Kg

Medidas estuche Case dimensions 350 × 135 × 135 mm

Tensión de red Voltage 220-230V  50-60 Hz

Velocidad sin carga No-load Speed 6000 rpm

Potencia Power 2400 W

Diámetro disco Disc diameter 230 mm

Peso amoladora Ginder weight  6,2 Kg

Medidas estuche Case dimensions 550 x 210 x 130 mm

 Accesorios standar - Standard accessories
• Llave discos - Flange spanner    • Protector disco - Disc protect 
• Empuñadura lateral reversible- Reversible side handle    
• Escobilla de carbón - Carbon brush

Tensión de red Voltage 220-230V  50-60 Hz

Velocidad sin carga No-load Speed  660-3500 rpm

Potencia Power 1200 W

Diámetro disco Disc diameter 180 mm

Peso pulidora polisher weight 3,7 Kg

Medidas estuche Case dimensions 550 x 210 x 130 mm

 Accesorios standar - Standard accessories
• Boina de lana - Wood cloth

Velocidad en vacío Free speed 20000 rpm

Entrada de aire Air inlet 1/4” NPT

Consumo de aire Air consumption 119 I/min

Presión de trabajo Work pressure 6,2 bar

Nivel de ruido Noise level 84 dB

Medidas cinta Belt measures 10×330 mm

Peso Weight 1 Kg

Longitud mín. Min. length 210 mm

Longitud máx. Max. length 330 mm

US-692/NEW
Lijadora neumáticas de cinta 330 mm - Pneumatic belt sander 330 mm330 mm

US-1327
Lámpara “WORK PEN 200R”  Linterna recargable LED
“WORK PEN 200R” Lamp  Rechargeable LED penlinght

Especifi caciones técnicas
Technical Specifi cations

COB LED 1 Spot: LED
400 lux@0.5m / Spot: 3500 lux@0.5m
20-200 lumen / Spot: 150 lumen
120lm/W
1-10h operating time / Spot: 1h operating time
2.5h charging time
3.7V/750 mAh Li-ion
IP30
54 g EU DESIGN PATENT
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US-1309
Comprobador digital de presión “Master Kit” 
Universal digital pressure tester “Master Kit”

Kit includes:

● Tester 
● 7” Color TFT display with resistive touch panel
● Battery: LiPo 3,7V / 2000mA
● USB smart battery charge with led indicator
● PC connection by USB port
● ABS enclosure with rubber bumper
● All screws are mounted on brass inserts
● 1/4 thread brass insert at back to fi x suction cup, etc...
● User-friendly touchscreen
● Sensor 0 to 300Bars
● Sensor 1 > 3Bars
● Universal Diesel Compression Adaptor
● Universel Petrol Compression Adaptor
● Eight specifi c professional quick coupling adaptors
● Vacuum adaptors

Este kit capaz de medir la compresión en motores diésel y gasolina, la presión del aceite, la presión del turbo, la 
presión del sistema de refrigeración, la presión del AD Blue, la baja presión del combustible, la presión del vacío y la 
presión del fi ltro de partículas.

This kit can measure Diesel and Petrol compression, Oil pressure, Turbo pressure, Cooling system pressure, 
AD Blue pressure, Fuel low pressure, Vacuum pressure and Particle fi lter pressure and as an option, Fuel high 
pressure.

El kit incluye:

● Medidor
● Pantalla TFT a color de 7” con panel táctil resistente
● Batería: LiPo 3,7 V/2000 mA
● Cargador inteligente de batería por USB con indicador
    LED
● Conexión a PC por puerto USB
● Carcasa ABS con defensa de goma
● Todos los tornillos están montados sobre casquillos 
    de latón
● Casquillo de latón con rosca de 1/4” en la parte posterior 
    para sujetar la ventosa, etc.
● Pantalla táctil fácil de usar
● Sensor de 0 > 300Bars
● Sensor de 1 > 3Bars
● Adaptador universal de compresión diésel
● Adaptador universal de compresión de gasolina
● Ocho adaptadores profesionales de acoplamiento 
   rápido específi cos
● Adaptadores para la depresión

Reemplaza docenas de kits de diagnóstico estándar en un único equipo kit
Replaces dozens of standard diagnosis kits in just one set

¡GUARDA, EXPORTA, IMPRIME Y COMPARTE TUS RESULTADOS!
SAVE, EXPORT, PRINT AND SHARE YOUR RESULTS!

Posible recalibración
Possible recalibration
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Kit includes:
● Tester 
● 7” Color TFT display with resistive touch panel
● Battery: LiPo 3,7V / 2000mA
● USB smart battery charge with led indicator
● PC connection by USB port
● ABS enclosure with rubber bumper
● All screws are mounted on brass inserts
● 1/4 thread brass insert at back to fi x suction cup, etc...
● User-friendly touchscreen
● Sensor 0 to 300Bars
● Universal Diesel Compression Adaptor
● Universel Petrol Compression Adaptor

El kit incluye:
● Medidor
● Pantalla TFT a color de 7” con panel táctil resistente
● Batería: LiPo 3,7 V/2000 mA
● Cargador inteligente de batería por USB con indicador
    LED
● Conexión a PC por puerto USB
● Carcasa ABS con defensa de goma
● Todos los tornillos están montados sobre casquillos 
    de latón
● Casquillo de latón con rosca de 1/4” en la parte posterior 
    para sujetar la ventosa, etc.
● Pantalla táctil fácil de usar
● Sensor de 0 > 300Bars
● Adaptador universal de compresión diesel
● Adaptador universal de compresión de gasolina

¡GUARDA, EXPORTA, IMPRIME  Y COMPARTE TUS RESULTADOS!
SAVE, EXPORT, PRINT AND SHARE YOUR RESULTS!

US-1319
Comprobador digital de presión universal, Diesel y Gasolina
Universal digital pressure tester - Compression Petrol & Diesel

Posible recalibración
Possible recalibration

PETROL

Acoplamiento rápido
Quick coupler

Tubo de aluminio de largo 
alcance para los motores de 
gasolina actuales.
Long reach aluminium tube for 
latest gasoline engines

Adaptadores de compresión 
de gasolina (M12 / M14)
Petrol compression adapters 
(M12 / M14)

Tóricas para un apriete manual fácil 
O’Rings for easy manual tightening

DIESEL

Abrazadera de inyector de 2 tamaños para 
cubrir toda la gama. También se ajusta a la 
abrazadera del inyector dual.
2 sizes injector clamp to cover the whole 
range. Also fi t dual injector clamp.

5 longitudes diferentes de espaciadores 
para simular cualquier tipo de inyector
5 different lengths of spacers to simulate any 
kind of injector

2 tipos de cabeza de boquilla para 
inyectores Common Rail de generaciones 
anteriores y nuevas.
2 types of nozzle head for older and newer 
generation Common Rail injectors

Adaptador universal para todo tipo de motores diesel
with thid single innovative adaptor, saves at least 50 glow plug adaptos or more

UN KIT PARA MEDIR AMBAS COMPRESIONES DE GASOLINA Y DIESEL
ONE KIT TO MEASURE BOTH GASOLINE AND DIESEL COMPRESSIONS
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US-919/BIS
Alicate extraer conectores circuitos
Pliers remove circuit connectors
Alicates para extraer todos los acoplamientos rápidos de 2 botones. 
Útil para circuitos de combustible, caja de cambios, líquido de frenos, 
urea, dirección asistida, circuito de refrigeración.

Pliers to remove all 2 button quick couplings. Useful for fuel circuits, 
gearbox, brake fluid, urea, power steering, cooling circuit.

● Longitud del calble flexible 650 mm
● Rango de apertura de la pinza de 3 a 32 mm
● Bloqueo del mecanismo

● Extended lenght flexible cable     650 mm
● Jaws range from  3 to 32 mm
● Locking mechanism

Peso - Weight  0,61 Kg

Recuperadores de  líquidos usados de 65 litros
65 liter waste recovery tank

Diseñado para su uso con camiones pesados, autobuses, vehículos recreativos y 
otros automóviles de bajo perfi l para recolectar fluidos de desecho como aceite de 
motor y fluido de transmisión, refrigerante, etc.
Depósito de 65 litros de capacidad moldeado con polietileno resistente a impactos 
y ligero.

Diseño único e innovador
La baja altura de 195 mm (7-3 / 4 ”) elimina la necesidad de levantar el vehículo para 
cargar aceite o refrigerante.
Ahorro de espacio: extremo frontal plano para almacenar el drenaje verticalmente 
cuando no está en uso.
La parte superior del desagüe está diseñada con compartimentos profundos para el 
almacenamiento seguro de tuercas y pernos durante el mantenimiento.
Asa desmontable.
Gancho adicional para el almacenamiento seguro del mango cuando no está en uso.
Equipado con indicador de nivel para indicar el volumen de líquido en el depósito.

2 Tapones de drenaje
    a. Enchufe lateral - Para drenaje por gravedad
    b. Tapón inferior - Para un drenaje completo del depósito.

La bandeja anti-salpicaduras extraíble evita que partículas sólidas / desechos de 
más de 0,10 ”(2,5 mm) de diámetro entren en el tanque.
Colgador de manguera para guardar de forma segura la manguera cuando no está 
en uso.
Rueda de nylon de 4 “(100 mm) para facilitar el movimiento.

Designed for use with heavy-duty trucks, buses, RV’s & other low profi le automobiles 
to collect waste fluids such as motor oil and transmission fluid, coolant, etc.
65 litre capacity reservoir moulded from robust, lightweight high-impact polyethylene.

Unique & innovative design
Low height 7-3/4” (195 mm), eliminates the need to lift the vehicle for charging oil 
or coolant.
Space saving: flat front end to store drain vertically when not in use.
Top of drain designed with deep compartments for safe storage of nuts & bolts 
during maintenance.
Detachable handle.
Additional hangar for safe storage of handle when not in use.
Equipped with level indicator to indicate volume of waste oil in the tank.

2 Drain plug
   a. Side Plug - For gravity draining
   b. Bottom Plug - For complete drainage of the tank

Removable anti splash tray prevents solid particles/debris of above 0.10” (2,5mm) 
Ø, to enter into the tank.
Hose hanger for safe keeping the hose when not in use.
4” (100 mm) nylon castor for easy movement.

USO RECOMENDADO
Diésel, queroseno, aceite lubricante (hasta SAE 90), líquidos 
no corrosivos, fluidos de desecho que incluyen aceite de 
motor, fluidos de transmisión, refrigerante, etc.

US-1331 DRENAJE POR GRAVEDAD: Fabricado con 
componentes:  polietileno, PVC, acero, hierro fundido, NBR, 
aluminio y latón

US-1332 DRENAJE CON BOMBA ROTATIVA MANUAL: 
Fabricado con componentes:  húmedos - Polietileno, PVC, 
acero, hierro fundido, NBR, aluminio y latón.

RECOMMENDED USE
Diesel, Kerosene, Lubricating Oil (upto SAE 90), Non 
Corrosive Media, Waste Fluids including Motor Oil, 
Transmission Fluids, Coolant, etc…

US-1331 GRAVITY DRAIN  - Wetted components – 
Polyethylene, PVC, Steel, Cast Iron, NBR, Aluminium & Brass

US-1332 TRUCK DRAIN WITH MANUAL ROTARY PUMP 
- Wetted components – Polyethylene, PVC, Steel, Cast Iron, 
NBR, Aluminium & Brass.

US-1331 US-1332
Manguera de descarga 6 “(1,8 m)
Discharge Hose 6” (1,8 m) Si / Yes Si / Yes

Manguera de alimentación 1.25 ”(380 mm)
Feeder Hose 1.25” (380 mm) No Si / Yes

Boquilla de acero - Steel spout Si / Yes Si / Yes

Caudal de la bomba - Pump flow rate -- 1 L / 5  vueltas - Strokes

Medidas - Measurements 1180x880x340 mm 1180x880x340 mm

Peso - Weight 26 Kg 25 Kg

Ahorro de espacio: extremo frontal plano para 
almacenar el drenaje verticalmente cuando no 
está en uso.
Space saving: Flat front end to store drain 
vertically when not in use.

Asa desmontable
Detachable handle

Gancho almacenamiento seguro del 
mango
Hanger for safe storage of handle
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US-1328
Juego de 7 destornilladores electricista 
7 pc insulated screwdriver

7 pc insulation (VDE) screwdriver set is an ideal choice for electricians 
for use in terminal blocks, control cabinets, switches, relays, sockets, 
etc,

Premium Chrome Vanadium Cosntruction, blades are fully hardened & 
tempered for increased durability & strenght, certifi ed to IEC 60900

Bi-material ergoomic handle is impact and abrasion resistant

Weight 0,5 Kg

Juego de 7 destornilladores con aislamiento de (VDE), es una opción 
ideal para que los electricistas lo utilicen en bloques de terminales, 
armarios de control, interruptores, relés, enchufes, etc.
Construcción premium de cromo vanadio, las hojas están 
completamente endurecidas y templadas para una mayor durabilidad y 
resistencia, certifi cadas según IEC 60900

El mango ergonómico bimaterial es resistente al impacto y a la abrasión

Peso 0,5 Kg

Punta magnetizada
Magnetized tip

Aislamiento VDE
VDE insulation

Mango maximizador de par 
- diseño antiresvaladizo
Torque maximizer grip - 
anti roll desing

Tipo
Type

Tamaño 
Size 
mm

Longitud 
eje

Shaft lenght

Plano
Slotted

0.5 x 3.0 100 mm

0.8 x 4.0 100 mm

1.0 x 5.5 125 mm

1.2 x 6.5 150 mm

Phillips PH1 80 mm

PH2 100 mm

Busca polos - Voltage Tester

Comprobador unipolar 110V-230V 
110V-230V Single pole voltage tester

Dureza
Hardness

52-55 HRC

US-1329
Pistola de Soplado con bocas intercambiables
Interchangeable air blow gun kit

Máxima presión
Max. pressure

220 PSI
(15 BAR)

Entrada - Inlet

1/4” (F)

Presión trabajo
Opetaring pressure

Hasta - Upto
160 PSI

(11 BAR)

Consumo de aire
Air comsumption

10 CFM
(280 LPM)

1 Punta de goma (NBR) para extensiones de acero
2 Boquillas Turbo gran angular (cuerpo de nylon relleno de vidrio)
3 Extensión de acero en ángulo de 4 “(100 mm) de largo
4 Extensión de acero en ángulo de 160 mm (6-5 / 16 “) de largo
5 Extensión de acero en ángulo de 12-5 / 8 “(320 mm) de largo
1 Rubber tip (NBR) for steel extensions
2 Turbo wide angle nozzle (glass fi lled nylon body)
3 Angled steel extension 4” (100 mm) long
4 Angled steel extension 6-5/16” (160 mm) long
5 Angled steel extension 12-5/8” (320 mm) long

Bloquea y sella los accesorios mediante la rotación del collar en cualquier dirección.
Locks & seals attachments by rotation of the collar in eithrt direction.

cambiables

lleno de vidrio)
e largo

6 “) de largo
mm) de largo

Extremo hexagonal
Permite bloquear los 
accesorios en 6 posiciones 
diferentes
Hex End
Enables attachments to be 
locked in 6 differents positions

Liberación rápida
Con un simple giro.
Quick release
With a simple twist.

Gancho
Cuelgue la pistola 
cuando no la utilice.
Hook 
Hand the gun when 
noy in use.

Entrada roscada 
de latón de 1/4 “
1/4” threaded 
brass inlet

Peso - Weight  0,275 Kg
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Llaves dinamométricas digitales con función de memoria
Digital torque wrenches with memory function

Una gama de llaves dinamométricas digitales para una alta productividad y 
precisión.
● Ajuste de par, ajuste de unidad, ajuste de modo, almacenamiento de datos, 
borrado de datos, salida de datos y calibración en línea.
● Fabricado en acero al cromo vanadio con cuadradillo de cromo molibdeno para 
una mayor resistencia al desgaste.
● Funciones en sentido horario y sentido antihorario.
● Cabezal intercambiable.
● La misma llave es adecuada para usar con distintos cabezales o herramientas 
que coincidan con la medida de la conecxión fi nal.
● Indicación de luz y sonido al alcanzar el par de torsión requerido.
● Panel de visualización electrónico para una lectura clara del par. Mida en Nm, 
ft-lb, inch-lb y kg-cm.
● Con indicación modo pico con seguimiento de lectura, a diferencia de la mayoría 
de otros modelos que vienen con modo pico.
● Indicador de sobrecarga e indicador de humedad integrados.
● Funciona con baterías 2xAA con una vida útil de 110 horas.
● Cada unidad se suministra con certifi cado de calibración. También se proporciona 
calibración en línea.
● Se suministra en estuche moldeado y reforzado, para guardar y transportar.

Con cabezal intercambiable, función de memoria que puede almacenar hasta 50 
lecturas.
El operario puede almacenar hasta 9 valores de torque preestablecidos, una 
característica que ahorra tiempo en aplicaciones repetitivas.
Resolución: 0,1 N-m / 0,1 ft-lb / 1 in-lb / 1 kg-cm
Patrón de LED: 2 rojos + 10 verdes

A range of digital torque wrenches for high productivity & accuracy

● Torque setting, unit setting, mode setting, data storage, data clear, data output & 
online  calibration.
● Manufactured from Chrome Vanadium Steel with Chrome Molybdenum square 
drive for increased resistance to wear.
● Functions in both clockwise & anticlockwise direction
● Interchangeable Head.
● The same wrench is suitable for use with different heads or tools that match the size 
of the end fi tting size.
● Light & sound  indication on reaching required torque.
● Electronic display panel for clear reading of torque. Measure in NM, ft-lb, inch-lb & 
kg-cm.
● With both peak & track mode unlike  most other models that come  with just peak 
mode.
● Built-in overload indicator and moisture indicator.
● Works with 2xAA batteries with a life of 110 hours.
● Each unit supplied with calibration certifi cate. Online calibration also provided.
● Comes in a safe to store and carry  blow moulded case.

With interchangeable head, memory function that can store up to 50 readings.
Operator can store up to 9 pre-set torque values - a time  saving  feature in repetitive 
applications.
Resolution: 0.1N-m/0.1 ft-lb/1 in-lb/1 Kg-cm
Led Pattern: 2 red + 10 green

Llaves
Digital torque wrenche

Conexión
Square drive Rango par torsión - Torque range Precisión par

Torque 
accuracy

Conexión fi nal
End fi tting size

Longitud
Length

Peso (*)
Weight

Item inch Nm ft -lb in-lb Kg-Cm (HXW) mm mm Kg

US-1330/02 1/2” 6,8 - 135 5 - 99.5 60 - 1195 69 - 1378

± 2% CW
± 3% CCW

9 x 12 400 1,0

US-1330/03 1/2” 10 - 200 7.4 - 147.5 88 - 1770 102 - 2041 14 x 18 510 1,4

US-1330/04 1/2” 17 - 340 12.5 - 250.7 150 - 3009 173 - 3469 14 x 18 630 1,6

      (*) solo llave - only wrench

US-1316
Estuche de 6 puntas de 1/2” XZN de impacto
6 pcs impact socket set 1/2” XZN bits

Las puntas XZN se utilizan en una variedad de aplicaciones, incluidos 
bujes y eje VAG:
Spline bolts are used on a variety of applications including VAG hub 
and calipers
● M14 para VW LT / Transporter ● M16 para Volkswagen Sharan
● M18 para Volkswagen Golf
Fabricado en acero al Cromo Molibdeno para mayor resistencia.
Acabado de fosfato negro para protección.
Manufactured from Chrome Molybdenum steel for strength 
Black phosphate fi nish for protection
Contenido - Content:
1 Punta XZN - Spline Bit M14 x 78 mm
1 Punta XZN - Spline Bit M16 x 78 mm
1 Punta XZN - Spline Bit M18 x 78 mm
1 Punta XZN - Spline Bit M14 x 43 mm
1 Punta XZN - Spline Bit M16 x 43 mm
1 Punta XZN - Spline Bit M18 x 43 mm       Peso  - Weight 0,880 Kg

Especial para bujes y ejes 

del grupo VAG, Audi-VW

Special for VAG Audi-VW 

hub and calipers

E

d

S

h

US-154
Llave de ruedas extensible para turismos
Extending wheel nut wrench

Extending Wheel nut wrench is designed to loosen out and remove even the most 
rusted and jammed Wheel nuts.
Telescopic handle extends from 350 mm (14”) to 550mm (22”) giving extra leverage 
for ease of use. Compacts to 350 mm (14”) for ease storage.
Manufactured from alloy steel, the wrench comes in premium powder coated fi nish.
Fitted with TPR handle for ergonomic grip & comfort in use.
Comes with two ½” square drive dual side sockets 17x19 mm & 19x21 mm to cover 
almost every automotive application.
Compact & lightweight solution for all vehicles.

La llave para tuercas de rueda extensible, está diseñada para aflojar y quitar incluso las 
tuercas de rueda más oxidadas y atascadas.
El mango telescópico se extiende de 350 mm (14”) a 550 mm (22”), lo que proporciona 
una apalanca adicional para facilitar su uso. Se compacta hasta 350 mm (14 ”) para 
facilitar el almacenamiento.
Fabricada en acero de aleación de primera calidad.
Equipado con mango TPR para un agarre ergonómico y cómodo.
Viene con dos llaves de vaso de doble lado de cuadradillo de ½ ”17x19 mm y 19x21 
mm para cubrir casi toda la gama de automóviles.
Solución compacta y ligera para todos los vehículos.

● L1  350 mm - 14 Inch    

● L2  550 mm - 22 Inch

Peso  - Weight 1,1 Kg
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US-2057
Estuche de vasos y puntas Poligonal conexión 1/2" y 1/4" (110 piezas)
Case 12 Flutes of wrench sockets & bits, 1/2" & 1/4" connection (110 pieces)

1/4"
×1 Carraca 1/4" - Ratchet 1/4"
×13 Vasos 12 caras cortos - 12 Points short sockets:
   4 / 4,5 / 5 / 5,5 / 6 / 7 / 8 / 9 / 10 / 11 / 12 / 13 / 14 mm
×8 Vasos 12 caras largos - 12 Points long sockets:
   6 / 7 / 8 / 9 / 10 / 11 / 12 / 13 mm
×5 Vasos Torx - Torx scket: E4 / E5 / E6 / E7 / E8
×18 Vasos con Puntas - Bits Socket:
   — Torx: T8 / T10 / T15 / T20 / T25 / T27 / T30
   — Hexagonal: 3 / 4 / 5 / 6
   — Estrella - Phillips: 1 / 2
   — Pozidriz: 1 / 2
   — Plano - Slot: 4 / 5,5 / 7 mm
×1 Articulación 1/4"- Universal Joint 1/4"
×1 Maneral "T" corredizo - "T" Sliding Bar (115 mm)
×1 Mango destornillador - Screw handle (150 mm)
×1 Adaptador Hexagonal 1/4" - 1/4" Hex Adaptor (30 mm)
×2 Prolongadores de 1/4"- 1/4" Extension Bar
   (50 mm & 100 mm)

1/2"
×1 Carraca 1/2” - Ratchet 1/2”
×17 Vasos 12 caras cortos - 12 Points short sockets:
   10 / 11 / 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 / 18 / 19 / 20 / 21 / 22 / 24 / 27 / 30 / 32 mm
×5 Vasos 12 caras largos - 12 Points long sockets: 14 / 15 / 17 / 19 / 22 mm
×2 Vaso para bujías - Spark plug sockets: 16 / 21 mm
×8 Vasos Torx - Torx socket: E10 / E11 / E12 / E14 / E16 / E18 / E20 / E24 
×1 Articulación 1/2” - Universal Joint 1/2”
×1 Adaptador - 1/2” Adaptor  1/2”X5/16” HEX (30 mm)
×2 Prolongadores de 1/2” - 1/2” Extension Bar (125 mm & 250 mm)
×1 Cabeza mango corredizo de 1/2” -  1/2” Sliding head

• Peso - Weight: 6,8 Kg

Estrella
Phillips

Hexagonal
Plano
Slot

PozidrivTorx

Chrome Vanadium

Puntas / Bits
×17 Puntas - Bits:
   — Torx: T40 / T45 / T50 / T55 / T60
   — Hexagonal: 7 / 8 / 10 / 12 / 14 mm
   — Estrella - Phillips: 3 / 4
   — Pozidriz: 3 / 4    
   — Plano - Slot: 8 / 10 / 12 mm

×4 Llaves Allen Hexagonales 
         Allen key wrenches:
   1,27 / 1,5 / 2 / 2,5

Chr

US-2030
Kit carraca de 1/4” con vasos  (12 piezas)
12 Pcs 1/4” drive socket set

US-2050
Kit carraca de 1/2” con vasos  (12 piezas)
12 Pcs 1/2” drive socket set

1/2"
×1 Carraca 1/2” 72 dientes - Ratchet 1/2”  72 teeth
×10 Vasos HEX - HEX sockets:
   10 / 11 / 12 / 13 / 14 / 15 / 17 / 19 / 22 / 24 mm 
×1 Prolongador de 1/2” - 1/2” Extension Bar 125 mm

Peso - Weight: 1,54 Kg

1/4"
×1 Carraca 1/4” 72 dientes - Ratchet 1/4”  72 teeth
×10 Vasos HEX - HEX sockets:
   4 / 5 / 6 / 7 / 8 / 9 / 10 / 11 / 12 / 13 mm 
×1 Prolongador de 1/4” - 1/4” Extension Bar 100 mm

Peso - Weight: 0,40 Kg

US-2031
Estuche de vasos y puntas conexión 1/4”  (31 piezas)
Case of wrench sockets & bits, 1/4” connection (31 pieces) ×1 Carraca 1/4” 72 dientes - Ratchet 1/4”  72 teeth

×10 Vasos - Sockets:
   4 / 4,5 / 5 / 5,5 / 6 / 7 / 8 / 10 / 12 / 13 mm
×16 Puntas - Bits:
         Torx TX: T10 / T15 / T20   
         Hexagonal H: 3 / 4 / 5 / 6          
         Estrella - Phillips PH: 0 / 1 / 2
         Pozidriz PZ: 0 / 1 / 2
         Plano - Slot FD: 4 / 5,5 / 7
×1 Adaptador Hexagonal - Hex Adaptor (25 mm)
×1 Prolongador - Extension Bar 50 mm 
×1 Conector vaso - Socket connector 
×1 Conector punta - Bit connector

Chrome Vanadium

Carraca de dimensiones reducidas para trabajos en 

espacios reducidos  

Ratchet with stubby design for tight space wor Peso - Weight: 0,57 Kg

Carraca con porta-puntas   
Ratchet with bits holder
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US-1296/DOT
Carro de herramientas de 7 cajones con dotación (187 piezas)
Tool troley 7 drawer with tools (187 pcs)

•  Medidas carro - MTroley Measures: 465 × 770 × 980
•  Peso en vacío- Empty Weight: 56 Kg
•  Peso con dotación - Full Weight: 75 Kg

A-8 Juego Juego 8 llaves acodadas poligonales de 6x7 a 20x22mm
8 polygonal bent wrenches set 6x7 to 20x22mm

C-17 Juego Juego 17 llaves combinadas de 6x6 a 22x22mm
17 Combined wrenches set 6x6 to 22x22mm

F-8 Juego Juego 8 llaves fi jas de 6x7 a 20x22mm
8 Piece metric open end wrenches set 6x7 to 20x22mm

TG-131 Juego 9 Torx largas punta poliédrica de 1,5 a 10mm
Set of 9 long Torx keys with polyhedral tip 1,5 to 10mm

TG-130/09 Juego 9 llaves allen largas con punta poliédrica de 1,5 a 10
Set of 9 long allen keys with polyhedral tip 1,5 to 10mm

JAR-148 Alicate combinado profesional 200mm - 1000V
Professional combination plier 200 mm length - 1000V 

JAR-149 Alicate corte lateral profesional 175mm - 1000V
Side cutting professional plier 175 mm - 1000V

JAR-150 Alicate profesional, boca larga, semiredonda 175mm-1000V
Semi round, long mouth  professional plier 175 mm - 1000V 

US-122 Pie de rey
Vernier caliper 

US-115/3 Juego galgas de espedores de 20 hojas
20 blades feeler gaudes set

US-13/10
Mordaza de presión regulable con bocas 
cortas cóncavas 42 mm capacidad (10")
Adjustable pressure grip pliers with short concave jaws 42 mm capacity 

US-9/170 Alicate punta acodada 90º Circlips exterior 170mm
Bended nose pliers at 90º for outer  Seeger 170 mm 

US-10/170 Alicate punta acodada 90º Circlips interior 175mm
Bended nose pliers at 90º for inner Seeger 175 mm 

US-11/180 Alicate punta recta Circlips exterior 180mm
Straight nose pliers for outer Seeger 180 mm

US-12/180 Alicate punta recta Circlips interior 180mm
Straight nose pliers  for inner Seeger 180 mm

JAR-55 Cortafrío sin mango
Chisel withot rubber handle

US-1259/3 Llave ajustable 250mm - Inglesa
Adjustable wrenches 10”

US-1239 Tenaza regulable 7 ajustes
Adjustable pliers 7 fi ttings 

US-127/34 Martillo de Nylon 34mm
Nylon hammer 34 mm 

US-1257/1 Martillo de bola 450g
Ball peen hammer 450 g 

TG-200/001 Destornillador plano 3x75mm
Slotted screwdriver 3x75 mm

TG-200/002 Destornillador plano 4x100mm
Slotted screwdriver 4x100 mm

TG-200/003 Destornillador plano 5x75mm
Slotted screwdriver 5x75 mm

TG-200/004 Destornillador plano 5x100mm
Slotted screwdriver 5x100 mm

TG-200/006 Destornillador plano 6x38mm
Slotted screwdriver 6x38 mm

TG-200/008 Destornillador plano 6x150mm
Slotted screwdriver 6x150 mm

TG-200/010 Destornillador plano 8x200mm
Slotted screwdriver 8x200 mm

TG-200/011 Destornillador Phillips Ph 0x75mm
Phillips screwdriver Ph 0x75 mm

TG-200/012 Destornillador Phillips Ph 1x100mm
Phillips screwdriver Ph 1x100mm

TG-200/013 Destornillador Phillips Ph 2x100mm
Phillips screwdriver Ph 2x100 mm

TG-200/014 Destornillador Phillips Ph 2x150mm
Phillips screwdriver Ph 2x150mm

TG-200/016 Destornillador Phillips Ph 3x200mm
Phillips screwdriver Ph 3x200 mm

TG-200/017 Destornillador Phillips Ph 6x38mm
Phillips screwdriver Ph6x38 mm

US-2056 Estuche de vasos y puntas 1/2" y 1/4" de 108 piezas
Blow case 108 pieces 1/2” & 1/4” Ratchet wrench sockets & bits set 

Herramientas:
Tools:
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TG-60 Juego de 11 puntas de impacto hexagonales (1/2”)  (*)
Set 11 Hexagonal impact bit (1/2”)

)

•  Longitud - Length: 60 mm    • Medidas - Sizes: 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 14, 16, 17, 19 mm     
• Peso - Weight: 1,3 Kg

A mm D mm L mm Peso-Weight g

TG-60-05 5 24 60 70 

TG-60-06 6 24 60 70 

TG-60-07 7 24 60 75 

TG-60-08 8 24 60 75

TG-60-09 9 24 60 80

TG-60-10 10 26 60 100

Puntas de impacto hexagonales (1/2”) - Hexagonal impact bit (1/2”)  (*) Made of Chrome Molybdenum Steel

TG-65 Juego de 5 puntas de impacto  “XZN” M-16  impacto (1/2”) - 1/2” Dr. 5 Piece Metric Impact Socket Set

A Size D mm L mm Peso-Weight g

TG-65-05 M5 24 76 75

TG-65-06 M6 24 76 75

TG-65-08 M8 24 76 80

TG-65-10 M10 26 76 110

TG-65-12 M12 26 76 120

TG-65-14 M14 26 76 140

TG-65-16 M16 28 76 170

•  Medidas - Sizes:  M5 - M6 - M8 - M10 - M12
•  Peso - Weight:    0,700 Kg

Made of Chrome Molybdenum Steel

A mm D mm L mm Peso-Weight g

TG-60-12 12 26 60 110

TG-60-14 14 26 60 130

TG-60-16 16 28 60 150

TG-60-17 17 28 60 160

TG-60-19 19 28 60 170

TG-60-21 21 28 60 190

Puntas de impacto XZN (1/2”) - XZN impact bit (1/2”) (*)

A 
Size

D 1
mm

D2 
mm

Longitud
Length  

mm

Peso 
Weight 

g

TG-67-10 E-10 14 22 38 55

TG-67-11 E-11 15 22 38 55

TG-67-12 E-12 16 22 38 60

TG-67-14 E-14 18 22 38 60

TG-67-16 E-16 20 22 38 65

TG-67-18 E-18 22 24 40 85

TG-67-20 E-20 24 26 40 100

Puntas de impacto  “TORX” (1/2”) - E-Star Impact Socket (1/2”) (*)

Made of Chrome Molybdenum Steel

A 
Size

D 1
mm

D2 
mm

Longitud
Length  

mm

Peso 
Weight 

g

TG-67-22 E-22 26 26 40 110

TG-67-24 E-24 28 28 40 130

TG-67-26 E-26 30 30 44 150

TG-67-28 E-28 32 30 44 170

TG-67-30 E-30 34 30 46 190

TG-67-32 E-32 36 30 46 210

TG-67 Juego de 10 vasos de impacto  TORX  (1/2”) - Set 10  E-Star Impact Socket (1/2”)  (*)

•  Medidas - Sizes:   E-10, E-11, E-12, E-14, E-16, E-18, E-20, E-22, E-24, E-26
•  Peso - Weight: 1,050 Kg

TG-77 Puntas de impacto  “TORX”  TORX  (3/4”)  - E-Star Impact Socket (3/4”)  (*)

A 
Size

D 1
mm

D2 
mm

Longitud
Length  mm

Peso 
Weight g

TG-77-18 E-18 26 44 50 300

TG-77-20 E-20 28 44 50 310

TG-77-22 E-22 30 44 50 315

TG-77-24 E-24 32 44 50 325

TG-77-28 E-28 36 44 60 400

TG-77-30 E-30 38 44 60 410

TG-77-32 E-32 40 44 60 435

Made of Chrome Molybdenum Steel

A 
Size

D 1
mm

D2 
mm

Longitud
Length  mm

Peso 
Weight g

TG-77-L-18 E-18 26 44 110 625

TG-77-L-20 E-20 28 44 110 660

TG-77-L-22 E-22 30 44 110 670

TG-77-L-24 E-24 32 44 110 710

TG-77-L-28 E-28 36 44 110 785

TG-77-L-30 E-30 38 44 110 800

TG-77-L-32 E-32 40 44 110 850

(*) IMPORTANTE - IMPORTANT
Las medidas pueden variar dependiendo de la fabricación - The measurements may vary depending on the manufacture
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TG-192
Juego de 17 llaves de vaso de impacto de (1/2”)
5 Piece 1/2” Dr. Triple Square head driver set M-16

•  Medidas - Sizes: 
   8 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14 - 15 - 16 - 17 - 18 - 19 - 21 - 22 - 24 - 27 - 30 mm
•  Estuche - Case:  340x200x60mm  • Peso - Weight:  2.5 Kg
Made of Chrome Molybdenum Steel

DC Voltage Rango -  Range 600.0 mV /6 V/60 V/600 V /1000 V

AC Voltage ( True RMS ) Rango -  Range 600.0 mV /6 V/60 V/600 V /1000 V

DC Current, AC Current 
( True RMS )

Rango -  Range 10 A / 6 A

Over load protection 10A fuse

Diode ( Forward voltage, VF ) Rango -  Range 2.9 V DC.

Capacitance
Auto Rango -  Auto Range 600 uH/6 mH/60 mH/600 mH/6 H/60 H/100 H

Test frequency 100Hz /1KHz /10KHz    * Auto frequency confi guration

Inductance
Auto Rango -  Auto Range 600 uH/6 mH/60 mH/600 mH/6 H/60 H/100 H

Test frequency 100Hz /1KHz /10KHz  * Auto frequency confi guration

Frequency Rango -  Range 600 Hz/6 KHz/60 KHz/600 KHz/6 MHz/20 MHz
OHMS Rango -  Range 600 Ω /6 KΩ /60 KΩ /600 KΩ /6 MΩ /60 MΩ

Continuity Beeper Sonará un zumbador si la resistencia mide menos de 20 ohmios 
Beeper will sound if measured resistance less than 20 ohm.

Max. & Min. Measurement
Durante la operación se puede memorizar el valor máximo y mínimo de medición.
During the operation can memorize the maximum and the minimum measurement 
value.

TACH ( Secondary tach , no 
matter what cylinder no. is ) Rango -  Range 500 -30000RPM

DWELL
CYLINDER 3 CYL -4CYL -5CYL - 6CYL -8CYL-DUTY CYCLE

Rango -  Range 0-120° / 0-90°/ 0-72°/ 0-60°/ 0-45°/ 0-100 %

Temperature     *Opcional - Optional

Auto Range Resolution Accuracy

-100.0 ºC to 199.9 ºC 0.1  ºC
± (1% + 1 ºC)

200 ºC to 1000 ºC 1  ºC

-148.0 ºF to 391.9 ºF 0.1 ºF
± (1% + 2 ºF)

392 ºF to 1832 ºF 1 ºF

Temp. probe The temperature probe ( TP-11 ) is the optional accessory

US-740/NEW
Tester multifunción digital con pinza inductora, con cambio de  escalas automáticas
Digital multifunction tester with inductor clamp, with automatic scale change

US-791/BIS
Equipo de recuperación gas automático
Automatic recovery equipment

•  Medidas embalaje - Packing measures: 570x340x460 mm
•  Peso - Weight: 20 Kg

El equipo de recuperación está específi camente pensado para 
trabajar con refrigerantes R134a o R1234yf en centros de reciclaje  
de vehículos. Refrigerantes que posteriormente deberán ser tratados 
por un gestor de residuos.

Kit compuesto por:
• Equipo de recuperación, con conexión “T”.
• Juego de 3 mangueras 1500 mm conexiones H 1/4” SAE.
• Conector rápido de baja R134a mod. W-AV134-B4/6.
• Conector rápido de alta R134a mod. W-AV134-R4/6.
Opcional: 
Racors de alta y baja para R1234yf

The recovery kit is specifi cally designed to work with R134a or R1234yf 
refrigerants in vehicle recycling centers. Refrigerants that must later 
be treated by a waste manager.

Kit consisting of:
• Recovery equipment, with connection “T”.
• Set of 3 hoses 1500 mm H 1/4 ”SAE connections.
• Low R134a quick connector mod. W-AV134-B4 / 6.
• R134a high speed connector mod. W-AV134-R4 / 6.
Optional:
High and Low Racors for R1234y

Botella no incluida en el kit
Bottle not included in the kit

Se suministra sin pilas
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CIS-451
Gato de carretilla, 1500 Kg (aluminio) - Hydraulic trolley jack, 1500 Kg (aluminum)

CIS-601
Gato de carretilla  3000 Kg (perfi l bajo) - Hydraulic Trolley jack, 3000 Kg (low profi le)

CIS-635
Gato de carretilla  3500 Kg (perfi l bajo) - Hydraulic Trolley jack, 3500 Kg (low profi le)

Capacidad Capacity 1500 Kg
Altura mín. Min. height 90 mm
Altura max. Máx. height 360 mm
Ancho Width 250 mm
Largo Long 500 mm 
Medidas embalaje Package size 590x290x180 mm
Peso neto Net weight 14,20 Kg
Peso bruto Gross weight 15,20 Kg

Capacidad Capacity 3000 Kg
Altura mín. Min. height 75 mm
Altura max. Máx. height 510 mm
Ancho Width 340 mm
Largo Long 740 mm 
Medidas embalaje Package size 790x380x190 mm
Peso neto Net weight 32,5 Kg
Peso bruto Gross weight 35 Kg

Capacidad Capacity 3500 Kg
Altura mín. Min. height 95 mm
Altura max. Máx. height 540 mm
Ancho Width 370 mm
Largo Long 770 mm 
Medidas embalaje Package size 840x410x230 mm
Peso neto Net weight 43,5 Kg
Peso bruto Gross weight 45 Kg

CIS-841
Bomba oleoneumática  - Air hydraulic pump

JAR-130/1
Compensador de carga para grúa o polipasto
Crane or hoist load compensator

US-80/C
Soporte de motores plegable
Engine stand, foldable legs

Conjunto de cabezal de engranaje 
helicoidal para facilitar la rotación
Diseño de patas plegables
Construido con acero tubular 
cuadrado soldado de gran calibre
Brazos del soporte ajustables.
Worm gear head assembly for easy rotation
Foldable legs design. Constructed from heavy-gauge welded square tubular steel. 
Adjustable mounting arms.

e

Capacidad 
Capacity

567Kg
1250 lbs

Longitud - Lenght 1060 mm

Ancho - Wide 690 mm

Alto - Height 1086 mm

Tamaño embalaje - Package size 980x425x190 mm  
 Peso neto - Net weight  48 Kg
 Peso bruto  - Gross weight   50 Kg

Medidas  bomba - Pump size     262x137x185 mm
Medidas  embalaje - Package size     295x180x210 mm
Peso neto / Peso bruto  - N.W./G.W.   9 / 9,5 Kg

Presión hidraúlica - Pressure rating
Presión aire  - Air pressure
Capacidad aceite - Oil capacity
Flow Sin carga - Noload
Flow Con carga - Load
Depósito aceite - Oil tank
Operativa  - Operational manner

690 Bar / 10000 PSI
6-10 Bar
1,6 l
0,81 l/min
0,12 l/min
Aluminium
Pedal - 
Foot pedal

nsator
Diseñado para ser enganchado a una 
grúa o polipasto para manipular y colocar 
componentes grandes y voluminosos.
La inclinación horizontal se puede ajustar 
para compensar cargas descentradas o 
ajustarse a un cierto ángulo para colocar 
un componente.

Designed to hook to a crane or hoist 
to handle and position large, bulky 
components. The horizontal tilt can be 
adjusted to compensate for off-center 
loads, or adjusted to a certain angle for a 
component being positioned.

Capacidad - Capacity 680 Kg

Peso neto /Peso bruto  - N.W./G.W. 6 / 6,5 Kg

Medidas  embalaje - Package size 465x230x230 mm

JAR-91/3
Caballete graduable con vástago de 12 T
Adjustable jack stand  12 T

12 T

Potencia: 12 T
Altura mín.: 300  mm
Altura máx.: 460  mm
Peso: 10  Kg

Capacity (ton): 12T
Min. Height  (mm): 300
Max. Height (mm): 460
Weight (kg): 10
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US-103
Llave de correa para fi ltro de aceite  
Strap oil fi lter wrenchwrench

Llave robusta para fi ltro hasta Ø 300 mm
Conexión de    1/2”,    3/8” y hexágono 21mm
Apta para trabajar en lugares sin espacio
Strong fi lter wrench up to Ø 300 mm.
    1/2”,     3/8” and 21mm hexagon connection
Suitable for working in places without space

US-1334
Juego de herramientas de extracción de pernos de 
bloqueo de rueda
Locking wheel bolt removal tool kit

• Fits BMW/ MINI vehicles equipped with the spinning collar locking 
wheel bolt
• To remove the ultra high security locking wheel bolt with spinning 
collar which is stuck from being overtightened, rounded, stripped or the 
key is broken / missing
• Applicable :
McGard 27179SL (M12x1.5) : BMW Serie 1 (2011), Serie 3 (2011), 
Serie 5, Serie 6 (2010), Serie 7 (2011), Serie 8, X1, Z1, Z3, Z4, Z8
McGard 27179SL (M14x1.25) : BMW Serie 1 (2011), Serie2, Serie 3 
(2012), Serie 3-GT, Serie4, Serie 5-GT, Serie 6 (2011)Serie 7 (2008), X3 
(2010), X4, X5 (2007), X6, i3, i8
MINI CABRIO (R50 2006), CLUBMAN, COOPER (R56 2006), COOPER S 
(R56 2006), ONE (R56 2006) PACEMAN, ROADSTER

• Se adapta a vehículos BMW / MINI equipados con el perno de rueda 
de bloqueo con collar giratorio
• Para quitar el perno de rueda de bloqueo de seguridad ultra alta 
con collar giratorio que está atascado por estar demasiado apretado, 
redondeado, pelado o la llave está rota / falta
• Aplicable:
McGard 27179SL (M12x1.5): BMW Serie 1 (2011), Serie 3 (2011), Serie 
5, Serie 6 (2010), Serie 7 (2011), Serie 8, X1, Z1, Z3, Z4, Z8
McGard 27179SL (M14x1.25): BMW Serie 1 (2011), Serie2, Serie 3 
(2012), Serie 3-GT, Serie4, Serie 5-GT, Serie 6 (2011) Serie 7 (2008), X3 
(2010) , X4, X5 (2007), X6, i3, i8
MINI CABRIO (R50 2006), CLUBMAN, COOPER (R56 2006), COOPER S 
(R56 2006), ONE (R56 2006) PACEMAN, ROADSTER

wheel bolt removal tool kit

a a vehículos BMW / MINI equipados con el

US-1335
Juego de vasos seguridad bloqueo de perno de rueda 
TESLA de 10 piezas
10 Pcs TESLA wheel bolt lock socket set

• Applicable for installing and removing locks of TESLA series
• Contents : #76, #77, #78, #79, #80, #81, #82, #83, #84, #85
• This tool enables you to permit servicing of customer vehicles, even 
customer has lost the key

• Aplicable para instalar y quitar tornillos de la marca TESLA
• Contenido: # 76, # 77, # 78, # 79, # 80, # 81, # 82, # 83, # 84, # 85
• Esta herramienta le permite el mantenimiento de los vehículos del 
cliente, incluso si el cliente ha perdido la llave

US-1340
Comprobador de ADBLUE 
ADBLUE tester

• Available on most diesel vehicles
• Testing the Urea concentration in the DEF tanks
• Testing at hot or cold temperatures

• Disponible para la mayoría de los vehículos diésel
• Prueba de la concentración de urea en los tanques de DEF
• Pruebas a temperaturas frías o calientes

ter

www.rogen.org

www.rogen.org

US-1349
Palanca bloqueo “Mecatronic” DSG 0AM / DQ200)
Guide Pin-Mechatronic (DSG 0AM / DQ200)

• Used to operate the engaging lever during dismantling and mounting 
of the mechatronic unit on 7-speed (DSG) dual clutch gearbox 0AM 
(DQ200)

• Se utiliza para operar la palanca de acoplamiento durante el 
desmontaje y montaje de la unidad mecatrónica en la caja de cambios 
de doble embrague de 7 velocidades (DSG) 0AM (DQ200)

www.rogen.org

Peso -  weight  0,8 Kg

Peso -  weight  0,2 Kg Peso -  weight  0,2 Kg
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US-1337  Kit de distribución de sincronización 
Mercedes-Benz (OM642) 
Mercedes-Benz (OM642) Timing tool Kit

• This kit is designed to align the camshaft timing angle to correct 
position 
• Retaining tool for mounting the timing chain to the camshaft 
sprocket 
• Applications : M642 in type 207, 212, 218 except code 972

• Este kit está diseñado para alinear el ángulo de sincronización del 
árbol de levas en la posición correcta.
• Herramienta de retención para montar la cadena de distribución en 
el piñón del árbol de levas
• Aplicaciones: M642 en tipo 207, 212, 218 excepto código 972

Benz (OM642) Timing tool Kit

á diseñado para alinear el ángulo de sinc
s en la posición correcta.

US-1338  Juego de herramientas de sincronización del 
calado de distribución para (M651)
Master engine timing tool set for (M651)

• Fixing of the camshaft to loosen or tighten the mounting bolts for the 
camshaft sprocket and used to hold the flywheel gear for removing 
and installing the crankshaft pulley centre bolt
• Applications : MERCEDES-BENZ M651 engine

• Fijación del árbol de levas para aflojar o apretar los pernos de montaje 
del piñón del árbol de levas y también para sujetar el engranaje del 
volante, para quitar e instalar el perno central de la polea del cigüeñal
• Aplicaciones: motor MERCEDES-BENZ M651

651)
g e timing tool set for (M651)

rbol de levas para aflojar o apretar los per
árbol de levas y también
uitar e i

US-1343
Llave inyector de combustible diésel Dr. 33 dientes de 
1/2 ”compatible con Mercedes-Benz
1/2” Dr. 33 Teeth diesel fuel injection socket compatible 
Mercedes-Benz

• Used for installing and removing the pressure valve holder on 
MRSF-ERE injection pump on MERCEDES-BENZ diesel engines 601, 
602, 603, 605, 606, 615, 616, 617

• Se utiliza para instalar y quitar el soporte de la válvula de presión en 
la bomba de inyección MRSF-ERE en los motores diesel MERCEDES-
BENZ 601, 602, 603, 605, 606, 615, 616, 617

es-Benz

US-1347
Kit de herramientas de sincronización del árbol de levas 
Mercedes-Benz (M177 / M178)
Mercedes-Benz Camshaft timing tool kit (M177 / M178)

• Used for aligning the camshaft to TDC
• Application : MERCEDES-BENZ AMG C63, C63S with bi-turbo 4.0 
L, petrol V8 engine, engine cod  M177, M178 (after 2015)

• Se utiliza para alinear el árbol de levas al PMS.
• Aplicación: MERCEDES-BENZ AMG C63, C63S con motor bi-turbo 
4.0 L, gasolina V8, motor cod M177, M178 (después de 2015)

US-1348
Estuche calado de distribución Mercedes-Benz (M270 / 
M274)
Timing tool set Mercedes-Benz (M270 / M274)

US-1345
Llave dirección asistida eléctrica (BMW / MERCEDES)
Electrick power rack socket  (BMW / MERCEDES)

• Herramienta para desmontar y montar el tornillo de ajuste de la 
cremallera de la dirección asistida eléctrica

• Tool for dismounting and mounting of electric power steering 
rack adjusting screw
Aplicaciones: - Applications :
• BMW
1 series : F20, F21
2 series : F22, F23
3 series : F30, F31, F34, F35
4 series : F32, F33, F36
X1 : F48, F49
X3 : F25
X4 : F26
• MERCEDES
C-class : W205
S-class : W222, V222, X222

www.rogen.org

Peso -  Weight  2 Kg Peso -  Weight  5,4 Kg

Peso -  Weight  0,150 Kg

Peso -  Weight  0,200 Kg

Peso -  Weight  8,5 Kg

Peso -  Weight  7,3 Kg
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US-1342
Útil bloqueo del volante BMW (N55 / N20 / N26)
Flywheel lock tool BMW (N55 / N20 / N26)

US-1339
Kit de bloqueo del cigüeñal para BMW / MINI
Crankshaft turning / holding kit for BMW / MINI

• For locking flywheel with automatic transmission installed

• Para bloquear el volante con transmisión automática instalada

www.rogen.org

Esta es una herramienta de soporte de sincronización del motor para 
motores de gasolina y diésel BMW 1.2, 1.5, 2.0
Aplicaciones:
BMW 1,2,3,5 Series (2014 - 2017) , 4, 7 Series (2015 - 2017) , X1, 
X3, X4 Series (2014 - 2017) , X5 Series (2015 - 2017) , Mini Clubman 
(2014 - 2017) , Mini Hatch (2015 - 2017) , Mini convertible (2016 - 
2017)
Códigos de motor: B37, B38, B47, B48 (1.2L, 1.5L, 2.0L)  
OEM Nº 11 6 480, 11 9 811, 11 9 265, 11 4 180
Utilizando la herramienta especial 11 6 480, hacer girar el motor 45° 
antes de la posición PMS del amortiguador de vibración, en la parte 
delantera en la dirección de rotación del motor hasta la posición PMS.

This is an engine timing support tool for BMW 1.2, 1.5, 2.0 petrol and 
diesel engines
Applications: 
BMW 1,2,3,5 Series (2014-2017), 4, 7 Series (2015-2017), 
X1, X3, X4 Series (2014-2017), X5 Series (2015-2017), 
Mini Clubman (2014-2017), Mini Hatch (2015-2017), 
Mini convertible (2016-2017)
Engine codes: B37, B38, B47, B48 (1.2L, 1.5L, 2.0L)–
OEM No. 11 6 480, 11 9 811, 11 9 265, 11 4 180
Using special tool 11 6 480, crank engine from 45° before TDC 
position at vibration damper at front in direction of engine rotation to 
TDC position.

g / g /

US-1341
Kit calado bomba combustible VW - Audi - Porsche
Fuel pump drive belt kit  VW - Audi - Porsche

www.rogen.org

Peso -  Weight  70 gr

Peso -  Weight  1,2 Kg

Peso -  Weight  0,6 Kg

US-1346
Kit calado Renault, Dacia, Nissan
Locking tool set for Renault, Dacia, Nissan

• Diseñado para el bloqueo / posicionamiento del cigüeñal y 
del tensor de la correa de distribución. El kit también incluye 
herramientas para estirar / preestablecer la tensión en la correa de 
distribución, un juego de herramientas indispensable al reemplazar 
una correa de distribución o realizar una reparación de motor.

• Designed for the locking / positioning of the crankshaft and timing 
belt tensioner. Kit also includes tools to stretch / pre-set the tension 
on the timing belt an indispensable tool set when replacing a timing 
belt or performing an engine repair.

• Application : RENAULT, DACIA, NISSAN, PROTON 1.2, 1.4 and 1.6 
PETROL engines as found in : RENAULT CLIO II / III, KANGOO I / II, 
LOGAN, MEGANE, MODUS, THALIA, TWINGO I / II, WIND, NISSAN 
KUBISTAR, PROTON SAVVY, DACIA LOGAN.
• Engine codes : D4F, D4F 702, D4F 704, D4F 706, D4F 708, D4F 
712, D4F 714, D4F 716, D4F 722, D4F 728, D4F 730, D4F 740, D4F 
742, D4F 764, D4F 772, D4F 774, D4Ft 780, D4Ft 782, D4Ft 784, 
D4Ft 786, D7F 702, D7F 703, D7F 704, D7F 706, D7F 708, D7F 710, 
D7F 720, D7F 722, D7F 726, D7F 744, D7F 746, D7F 764, D7F 766, 
D7F 800, D7F B700, D7F C701, E7J 626, E7J 634, E7J 635, E7J 780, 
K7J 710, K7M 710, K7M 744, K7M 745, K7M 746, K7M 850

Peso -  Weight  1,4 Kg

( / / )

ra bloquear el volante con transmisión automática

w

Peso -  Weight

US-1344
Útil extraer tapa depósito combustible
Adjustable fuel tank lid remover & installer

• Rango ajustable de las bocas: 122 ~ 199 mm, adecuado para 
diferentes tapas del depósito de combustible
• Diseño especial de mordazas para quitar e instalar el depósito de 
cerca
• Use con DR de 3/8 ”. Llave inglesa
• Jaw adjustable range:122~199mm,suitable for different fuel tank lid
• Special jaws design to remove & install the tank closely
• Use with 3/8” DR. Wrench

Peso -  Weight  0,5 Kg
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US-299/NEW
Kit comprobador de fugas y compresión de motores de gasolina y diésel
Petrol & diesel engine compression and leakage test kit

• This petrol & diesel engine compression and cylinder leakage test kit that cover the wide 
range of modern engines, including hdi, tdci and pumped use
• Included clamp-on injector adaptors, 0 - 50bar (700 psi) gauge with rubber bumper, staright 
and right angled quick connect fi tting and extensive range of glow plug and injector adaptors 
enable this kit to cover the vast majority of car, van truck, and   bus, agricultural and marine 
diesel engines
• Additional pressure gauge for references on incoming pressure during the operation (0 - 7 
bar)
• Glow plug adaptors : wide range of ALFA, BMW, CHRUSLER, DAEWOO, FAIT, FORD, 
HYUIDI, IZUSU, LAND ROVER, LDV, MAZDA, MERCEDES, MITSUBISHI, NISSAN, OPEL, PSA, 
RENAULT, SAAB, SUZUKI TOYOTA, VAG, VAUXHALL, VOLVO, diesel engines
• Spark plug size : 10, 12, 14, 18 mm
• Injector : M20, M22, M24 & FORD STANADYNE injector plus clamp - on injector

• Este kit de prueba de fugas de cilindros y compresión de motores diésel y gasolina que cubre 
la amplia gama de motores modernos, incluidos hdi, tdci y bombeo
• Adaptadores de inyector con abrazadera incluidos, calibre 0 - 50bar (700 psi) con parachoques 
de goma, accesorio de conexión rápida recto y en ángulo recto y una amplia gama de adaptadores 
de bujías incandescentes e inyectores que permiten que este kit cubra la gran mayoría de 
automóviles, camionetas, y motores diesel para autobuses, agrícolas y marinos
• Manómetro adicional para referencias sobre la presión de entrada durante la operación (0 - 7 
bar)
• Adaptadores de bujías de precalentamiento: amplia gama de ALFA, BMW, CHRUSLER, 
DAEWOO, FAIT, FORD, HYUIDI, IZUSU, LAND ROVER, LDV, MAZDA, MERCEDES, MITSUBISHI, 
NISSAN, OPEL, PSA, RENAULT, SAAB, SUZUKI TOYOTA, VAG, OPEL, VOLVO, motores diesel
• Tamaño de la bujía: 10, 12, 14, 18 mm
• Inyector: M20, M22, M24 y FORD STANADYNE más abrazadera.
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Peso -  Weight  4,1 Kg

US-566/T1
Caballete motocicleta rueda trasera 200 Kg
200 Kgs Motorcycle Support Stand

• High quality heavy duty front motorcycle paddock stand.
• Folds out to enable the bike to be lifted by the rear steering head tube.
• Designed to offer maximum access to the rear end of the bike for all repair,  cleaning and maintenance 
   work.
• Simple strong and functional design   . High quality fixed wheels for a smooth lift every time.
• Designed for maximum stability under load. • Manufactured from robust tubular steel. 
• Long, lasting and durable construction for a long service life

• Caballete trasero de motocicleta para trabajo pesado de alta calidad.
• Se despliega para permitir que la motocicleta sea levantada por el eje trasero.
• Diseñado para ofrecer el máximo acceso a la parte trasera de la motocicleta para todos 
  los trabajos de reparación, limpieza y mantenimiento.
• Diseño simple, fuerte y funcional.
• Ruedas fi jas de alta calidad para un levantamiento suave en todo momento.
• Diseñado para máxima estabilidad bajo carga.
• Fabricado en robusto tubo de acero.
• Construcción duradera para una larga vida útil.

ntenance 

Peso -  Weight  4,750 Kg

US-906/1
Asiento de asistencia
Assist seat

Enrollador de cable eléctrico, con toma Schuko
Electric cable reel, with Schuko socket

Peso -  Weight  6,2 Kg
Medidas -  Dimensions  640 x320 x 370 mm

2 bandejas porta objetos  - 1 Cajón central extraíble
Ruedas con freno

2 storage trays  -  1 removable central drawer
Wheels with brakes

Modelo - Model US-929/25
Largo cable / 25+1 m / 82ft
Cable - Hose material H05VV - F3G1,5 mm2

Carcasa - Case material PP
Voltios - Volt 230 V
Potencia máx- Max. Power 3000 W
Medidas - Packing size 295x165x33mm 320x200x340mm
Peso - Weight 5 Kg 7,5 Kg

le reel, with Schuko socket

Model US
e / 25
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US-1336/1
Polipasto manual 1 Ton - 1 Ton Manual Hoist

US-1336/5
Polipasto manual 5 Ton, con doble cadena
5 Ton Manual hoist with double chain5 Ton Manual h

Modelo - Model US-1336/5
Capacidad - Capacity 5 Ton
Altuta elevación / Lift height 3 m
Distáncia gancho a gancho  
Headroom (hook to hook) 588 mm

Tiro cadena, elevación carga 
total  - Chainpull to lift full load 505 N

Cadenas - Load chain 2
Medidas - Packing size 480x245x185mm
Peso - Weight 39 Kg

Modelo - Model US-1336/1
Capacidad - Capacity 1 Ton
Altuta elevación / Lift height 3 m
Cadenas - Load chain
Medidas - Packing size 370x155x250mm
Peso - Weight 10 Kg

• Double hand guides for smooth movement, effi cient gear reductions minimize hand chain overhaul to lift loads • Open frame design for easy 
cleaning and inspection • Encased and retained roller bearings for increased effi ciency and ease of maintenance. 
The chain block is durable and easy to operate. High-quality steel components make it ideal for industrial applications. The compact design and 
low headroom allows for installation in confi ned areas.

• Guías de doble mano para un movimiento suave, reducciones de engranajes efi cientes que minimizan la fricción de la cadena de mano 
para levantar cargas. • Diseño abierto para una fácil limpieza e inspección • Rodamientos de rodillos encapsulados y retenidos para una 
mayor efi ciencia y facilidad de mantenimiento.
El bloque de cadena es duradero y fácil de operar. Los componentes de acero de alta calidad lo hacen ideal para aplicaciones industriales. 
El diseño compacto y el bajo espacio para la cabeza permiten la instalación en áreas reducidas.

Llave Impacto boca cuadrada, conexión 3/4”  -  Impact wrench square mouth, connection 3/4 “

Modelo 
Model

Conexión 
Connection

Boca cuadrada 
Square mouth

Aplicación 
Aplication

Peso 
Weight

US-1333/17 3/4” 17 mm 0,3 Kg

US-1333/19 3/4” 19 mm Para bujes de ISUZU 
For hubs IISUZU 0,4 Kg

US-1333/20 3/4” 20 mm 0,5 Kg

US-1333/21 3/4” 21 mm Para bujes de ISUZU 
For hubs IISUZU 0,6 Kg

US-1333/22 3/4” 22 mm Para bujes de ISUZU 
For hubs IISUZU 0,7 Kg

US-1333/23 3/4” 23 mm 0,8 Kg

Modelo 
Model

Conexión 
Connection

Diámetro Ø  
Diameter Ø

Peso 
Weight

US-429-i75 1” 75 mm 3,1 Kg

US-429-i85 1” 85 mm 3,1 Kg

US-429-i90 1” 90 mm 3,2 Kg

US-429-i92 1” 92 mm 3,5 Kg

US-429-i100 1” 100 mm 4,4 Kg

US-429-i105 1” 105 mm 4,5 Kg

US-429-i110 1” 110 mm 5 Kg

Llave de impacto poligonal   
Poligonal impact socket wrench

US-429-i
Llave de Impacto hexagonal de cromo vanadio, conexión 1"
Hexagonal Impact wrench chrome vanadium, 1" connection

US-436-i
Llave de Impacto octogonal de cromo vanadio, conexión 1"
Octagonal Impact wrench chrome vanadium, 1" connection

Modelo 
Model

Conexión 
Connection

Diámetro Ø  
Diameter Ø

Peso 
Weight

US-436-i90 1” 90 mm 3,2 Kg

US-436-i97 1” 97 mm 3,9 Kg

US-436-i100 1” 100 mm 4,2 Kg

US-436-i110 1” 110 mm 4,9 Kg

US-436-i115 1” 115 mm 5,2 Kg

Modelo 
Model

Conexión 
Connection

Diámetro Ø  
Diameter Ø

Peso 
Weight

US-902-105 1” 105 mm 4,3 Kg

US-902-110 1” 110 mm 4,8 Kg

US-902-115 1” 115 mm 5,4 Kg

US-902-120 1” 120 mm 5,5 Kg

Modelo 
Model

Conexión 
Connection

Diámetro Ø  
Diameter Ø

Peso 
Weight

US-902-80 1” 80 mm 3,2 Kg

US-902-85 1” 85 mm 3,2 Kg

US-902-90 1” 90 mm 3,2 Kg

US-902-95 1” 95 mm 3,5 Kg

US-902-100 1” 100 mm 4,3 Kg
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US-1314
Centrafaros electrónico modelo MOON
Electronic headlight tester MOON

Reglafaros electrónico equipado con cámara para una completa análisis de faros de cualquier 
tipo y de cualquier vehículo

Características y evolución de la estructura:
Columna:  equipada con un contrapeso: el operador puede mover la caja óptica
con un ligero toque en ambas direcciones. 
Cámara óptica:  de inyección de plástico se completa con lente de un diámetro de 230 mm: la 
estructura específi ca permite el control de la desviación a la posición mecánica del haz de luz 
de 1cm/10 m. Completa con puerta RS232 y puerta USB y conexión LAN a petición del cliente.
Base: de acero, equipada con 3 ruedas ajustables para una perfecta nivelación del suelo.
Características y evolución de el software:
Lectura de luces: halógeno, xenón, led, luz de cruce, luz de carretera, luz antiniebla;
Tipo de luces: europeos (conducción a la derecha / izquierda), EE.UU., Japón;
Idiomas disponibles:  paquetes de idiomas disponibles (ver detalles);
Protocolo de comunicación: Net1, Net2, Giegnet, GiegLan, OTC Lan;
Actualización de software: USB key y RS232 en la versión LAN;
Conectividad: RS232, WiFi, Bluetooth.

Electronic headlight tester with camera on board for a complete check and analysis of any 
beam installed on any vehicle.

Structure features & improvements
Aluminum column: equipped with a counterweight balancing system: operator could move 
the optical box with a soft touch on both directions.
Optical box: the injection molded optical box is equipped with a 230 mm diameter lens: 
structure specifi cations enable a deviation check on light mechanical position of 1cm/10 
meters. Has both RS232Port and USB Port and LAN port on specifi c confi guration.
Base: the steel molded base is equipped with a 3 adjustable in height wheels to obtain a 
perfect floor leveling.
Camera software features & improvements:
Available Reading: halogen, xenon, led, low beam, high beam, fog beam;
Beam Pattern: european left/right hand driving;
Available Languages: 5 always included;
Communication protocol: existing Net1, Net2;
Software update: RS232 Port;
Connectivity: RS232, WiFi, Bluetooth.

• Homologado • Approved

h.
 1

70
0 

m
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columna giratoria
turning column

           MCTC-NET                  OTCLAN                               TÜV

MCTC
Concessione PROVBA99

Software
La confi guración de software incluye la lectura: Luz de cruce, luz de carretera, luz 
antiniebla y una confi guración específi ca para los segmentos añadidos, tales como DLA 
Matrix ILS.

Software confi guration includes beam reading: low beam, high beam, fog beam. Specifi c 
confi guration includes also reading software for additional beam segment such as DLA 
Matrix and ILS.
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US-1310
Analizador de gases de escape gasolina
Exhaust gas analyserg y

Características clave:

• Modularidad: para confi gurar su estación, escoja un instrumento BRAIN BEE (u 
otros), y conéctelos a la estación del ordenador
• Sistema abierto: compatible con todos los sistemas comunes de software y 
hardware
• Solución “plug and play”: confi guramos y probamos completamente todos 
nuestros dispositivos de examen de gas de escape
• Precisión extrema en la medición
• Aprobado por varias normativas nacionales (en continuo desarrollo)

Key features of BRAIN BEE Emission Line:
• Modularity: you can confi gure your station by choosing BRAIN BEE instruments 
(or others), connecting them to the PC station
• Open system: compatible with al l common commercial software and hardware 
systems
• Plug and play solution: we ful ly confi gure and test al l our exhaust examination 
testers
• Extreme mesaurement precision
• Approved by several national regulations (in continuous development)

El US-1310 toma muestras de los gases de escape en el tubo de escape con la sonda. Gracias a la interacción con el software BRAIN BEE 
Omnibus-800 especifi cado, los usuarios pueden benefi ciarse de todas las funciones del analizador.
Además, el usuario puede cambiar fácilmente del modo de medición rutinaria al modo de pruebas especifi cadas por ley. El dispositivo mide el grado 
en que el gas de la muestra absorbe los rayos infrarrojos durante el análisis.

Gracias a su tecnología de alta precisión, el US-1310 analiza la absorción de las distintas bandas de frecuencia de los elementos CO, CO2 y 
HC, y de este modo determina las concentraciones. Las concentraciones de NOx también pueden medirse opcionalmente mediante sensores 
electroquímicos.
Posibilidad de medir la combustión de motores diesel, CO

2
 y NOx, con sonda especial.

MÁXIMA EFICIENCIA PARA UN MÍNIMO IMPACTO AMBIENTAL.
Conjunto neumático:
El conjunto del separador de condensación se ha fabricado con precisión para minimizar el recorrido del gas y reducir el tiempo de mantenimiento.
El fi ltro de separación cuenta con dos partes: un fi ltro de red y un fi ltro coalescente. El diseño permite la salida continua de la condensación que se 
forma en el separador mediante una bomba de un eje y dos cabezales.
Además de la entrada de gas y aire para la fase de ajuste automático a cero, el US-1310 también cuenta con otra entrada especial para calibrar 
con  bombona de gas muestra.
Ventajas:
El US-1310 se ha desarrollado como nuestro modelo básico de analizador de gas de escape. Sin embargo, gracias a los accesorios que se le 
pueden conectar, es capaz de realizar sin problema muchas funciones adicionales:
• El contador de revoluciones está integrado, y también se pueden conectar una pinza inductiva, o un MGT-300 EVO (vía Bluetooth) (módulo 
inalámbrico opcional).
• Es posible conectar a un ordenador mediante el cable RS-232, USB o el módulo Bluetooth BT-100.

The US-1310 samples the exhaust gas from the exhaust pipe using the probe. Thanks to the interaction with the specifi ed BRAIN BEE Omnibus-800 
software, users benefi t from all the features of the analyser. In addition, the user can easily switch from routine Measurements to the legally specifi ed 
test. The device functions by measuring the degree to which the gas in the sample absorbs infrared rays during analysis.

Using its high-precision technology, the US-1310 analyses the absorption of the different frequency bands of the constituents CO, CO2 and HC, and 
thereby determines the concentrations. NOx concentrations can be measured as an option via electrochemical sensors.
Possibility of measuring the combustion of diesel engines, CO2 and NOx, with a special probe.

MAXIMUM EFFICIENCY FOR MINIMAL ENVIRONMENTAL IMPACT.
Pneumatic assembly:
The condensate separator assembly was precision-forged to minimise the gas travel and shorten maintenance times. The separation fi lter has two 
parts: a net fi lter and a coalescing fi lter . The design enables the continuous exit of condensate f orming in the separ ator via a single-shaft , twin-
head pump. In addition to the gas and air inlet f or the autozero phase, the US-1310 also features another special inlet f or calibrating the gas sample 
cylinder.
Advantages:
The US-1310 was developed as a basic e xhaust gas analyser model. However, thanks to accessories that c an be connected to it , it can perform a 
lot of additional functions without pr oblem:
• The rev counter is incorpor ated, and an inductance clamp meter , capacitance clamp meter or MG T-300 EVO (via bluetooth) c an also be 
connected (wir eless module optional)
• Connection to a PC is possible via the RS -232 cable, USB or the BT-100 Bluetooth module.

Homologación de tipo para Europa
Marcado de metrología M: MID (Measuring Instrument Directive)
2014/32/EU NMI 0122 B+D
Homologaciones nacionales adicionales
Italia, Marruecos

Type-approval for Europe
M Metrology Marking: MID (Measuring Instrument Directive 
2014/32/EU NMI 0122 B+D
Additional National Type-Approvals
Italy, Morocco

CAMPOS DE MEDICIÓN  - MEASURING FIELDS
CO 0       ÷ 9,99     % vol        Res. 0,01
CO

2
0       ÷ 19,9     % vol        Res. 0,1

HC hexane 0       ÷ 9 999   ppm vol    Res. 1
O

2
0       ÷ 25        % vol        Res. 0,01

NO
X

0       ÷ 5 000   ppm vol    Res. 1
Lambda 0.5    ÷ 5                           Res. 0,001
Revoluciones/ Inductancia/ Capacitancia
Revolutions/ Inductance/ Capacitance 300   ÷ 9 990    rpm         Res. 10

Temperatura aceite - Oil temperature 20     ÷ 150       °C            Res. 1
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• Swing horizontal arm with Ø41mm hexagon shaft.
• Cylindrical vertical tower featuring high torsional rigidity.
• Mechanical locking and vertical adjustment of mounting arm.
• Tools head with interchangeable plastic inserts for rim protection.
• Self-centering four-jaws with double pneumatic cylinder for secure clamping of all rim types.
• Powerful clamping cylinders provide uniform clamping pressure.
• Clockwise and anticlockwise rotation of the turntable through electric motor.
• The pedal assembly can be removed allowing easy servicing.
• Tire inflation unit mounted on column with inflation tube, pressure gauge and pressure release
   button.
• Protection kit for bead breaker shoe, demounting head and clamping jaw comes standard.
• Complete with lubrication fi lter and pressure regulator.

• Brazo basculante horizontal con eje hexagonal Ø41mm.
• Torre vertical cilíndrica de alta rigidez a la torsión.
• Bloqueo mecánico y ajuste vertical del brazo de montaje.
• Cabezal uña de montaje con inserciones de plástico intercambiables para protección de llantas.
• Cuatro mordazas autocentrantes con doble cilindro neumático para una sujeción segura de
   todo tipo de llantas.
• Los potentes cilindros de sujeción proporcionan una presión de sujeción uniforme.
• Rotación del plato giratorio en sentido horario y antihorario mediante motor eléctrico.
• El conjunto del pedal se puede quitar para facilitar el mantenimiento.
• Unidad de inflado de neumáticos montada en columna con tubo de inflado, manómetro y botón 
  de liberación de presión.
• El kit de protección para zapata destalonadora, cabezal uña desmontaje y mordaza de sujeción
   viene de serie.
• Completo con fi ltro de lubricación y regulador de presión.

DS-8310
Desmontadora de ruedas semi-automática
Semi-automatic car tire charger

Torre cilíndrica, para llantas de hasta 24 ”
Cylindrical vertical tower, for rims up to 24”

Outer 
Clampling

Inner 
Clampling

Max.
Wheel  Ø

Max. Wheel 
Width

Beadbreaking 
Force

Operating 
Pressure

Power Supply Motor Power

12” - 24” 10” - 22” 1040mm 3” ~ 15” 2700 Kg 8 - 10 BAR
400V / 3PH  

50-60Hz
0,75 Kw

    Detalles Técnicos - Technical Details
Uña de acero inoxidable con inserciones 
de plástico intercambiables para proteger 
las llantas 
Stainless tool head with interchangeable 
plastic inserts to protect rims

Potente destalonador capacidad 2700 kg 
Powerful bead breaker with 2700kg capacity

Palanca de bloqueo de eje hexagonal
Hexagon shaft locking handle

Unidad de inflado de neumáticos montada 
en la columna con tubo de inflado, 
manómetro y botón de liberación de 
presión
Tire inflation unit mounted on column with 
inflation tube, pressure gauge and pressure 
release button

Regulador de presión de primera calidad 
con fi ltro de agua y lubricador.
Premium quality pressure regulator with 
water fi lter and lubricator.

Conjunto de pedal extraíble para un fácil 
mantenimiento
Extractable pedal assembly for easy 
maintenance

Brazo oscilante horizontal con eje hexagonal 
Ø41mm.
Swing horizontal arm with Ø41mm hexagon 
shaft.

Cuatro mordazas autocentrantes con doble 
cilindro neumático para una sujeción segura 
de todo tipo de llantas.
Self-centering four- jaws with double 
pneumatic cylinder for secure clamping of 
all rim types.
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    Características Técnicas - Technical Features
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• Automalic tyre changer with pneumatic tilt-back tower.
• Robust 041mm hexagon shaft.
• Simultaneous pneumatic locking ot the horizontaland vertical arms with automatic positioning olthe head in the 
optimal work position.
• Tools head with interchangeable plastic inserts lar rim protection.
• Pneumatic tilting arm support column featuring high torsional rigidity in all operation positions.
• Clockwise and anticlockwise rotation ofthe turntable through electric motor.
• The pedal assembly can be removed allowing  easy servicing.
• Protection kit for bead breaker shoe, demounting head,clamping  jaw and lever comes  standard.
• lndependenttire inflation baywith inflation tube, pressure gauge and pressure release button.
• Complete with lubrication filler and pressure regulator.
Helper arm:
► Rotating arm with bead pressing blockfor drop-center rims, to assist fitting and removal of  tyres, particularly 
low prolile tyres.   ► Rim pressing cone for assisting wheel clamping.  ►Tyre lifting disk toaid in demounting 
diflicult tyre and wheel combinations. ►Mid-position roller helps loosening ofthe second bead.

• Desmontadora de neumáticos automática con torre neumática basculante.
• Eje hexagonal robusto de 041 mm.
• Bloqueo neumático simultáneo de los brazos horizontal y vertical con posicionamiento automático coloque la 
  cabeza en la posición óptima para el trabajo.
• Cabezal una montaje con insertos de plástico intercambiables para protección de llanta.
• Columna de soporte de brazo basculante neumático de alta rigidez a la torsión en todas las posiciones de 
  funcionamiento.
• Rotación del plato giratorio en sentido horario y antihorario mediante motor eléctrico.
• El conjunto del pedal se puede quitar para facilitar el mantenimiento.
• Incluye kit de protección para zapata destalonadora, cabezal de desmontaje, mordaza de sujeción y palanca   
  estándar.
• Compartimiento de inflado de neumáticos independiente con tubo de inflado, manómetro y botón de liberación 
  de presión.
• Filtro de lubricación y regulador de presión.
Brazo de ayuda:
► Brazo giratorio con bloque de prensado de talones para llantas de centro abatible, para facilitar el montaje y 
desmontaje de neumáticos, especialmente neumáticos de perfi l bajo.  ► Cono de presión de llanta para ayudar a 
la sujeción de la rueda. ►Disco de elevación de neumáticos para ayudar a desmontar combinaciones de ruedas 
y neumáticos difíciles.  ►Rodillo de posición intermedia ayuda a aflojar el segundo talón

DS-8520
Desmontadora de ruedas automática con brazo 
Automatic tilt column car tire charger

Con brazo auxiliar de cuatro funciones, para llantas de hasta 24 ”
With four functions helper arm, for rims up to 24”

Outer 
Clampling

Inner 
Clampling

Max.
Wheel  Ø

Max. Wheel 
Width

Beadbreaking 
Force

Operating 
Pressure

Power Supply Motor Power

12” - 24” 10” - 22” 1040mm 3” ~ 15” 2700 Kg 8 - 10 BAR 400V - 230V / 3PH  
50-60Hz 1,0 Kw

    Detalles Técnicos - Technical Details
Uña de acero inoxidable con inserciones 
de plástico intercambiables para proteger 
las llantas 
Stainless tool head with interchangeable 
plastic inserts to protect rims

Potente destalonador capacidad 2700 kg 
Powerful bead breaker with 2700kg capacity

Bloqueo neumático simultáneo de los 
brazos de la cabeza horizontal y vertical, 
con posicionamiento automático de la 
cabeza en las condiciones ideales de 
trabajo
Simultaneous pneumatic locking of 
horizontal and vertical head arms, with 
automatic head positioning in the ideal 
working condition

Unidad de inflado de neumáticos 
independiente con tubo de inflado, 
indicador de presión y botón de liberación 
de presión
Independent tire inflation bay with inflation 
tube, pressure gaude and pressure release 
button

Regulador de presión de primera calidad 
con fi ltro de agua y lubricador.
Premium quality pressure regulator with 
water fi lter and lubricator.

Conjunto de pedal extraíble para un fácil 
mantenimiento
Extractable pedal assembly for easy 
maintenance

Brazo auxiliar derecho con rodillo de 
presión de talón, disco de elevación 
de neumáticos y cabezal de presión 
de talón
Right helper arm with bead pressing  
roller, tire lifting diskand bead pressing  
head.

Cuatro mordazas autocentrantes con 
doble cilindro neumático para una sujeción 
segura de todo tipo de llantas.
Self-centering four- jaws with double 
pneumatic cylinder for secure clamping of 
all rim types.

    Características Técnicas - Technical Features
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• Robust  41mm hexagon shaft.
• Simultaneous pneumatic locking o!the horizontal and vertical arms with automatic positioning  of the 
  head in the optimal work position.
• Leverless  tool headlifts bead without use of levers, relieves bead stress and traditionalhead option.
• Pneumatic tilting arm support column featuring high torsional rigidity in all operation positions.

• Eje hexagonal robusto de 41 mm.
• Bloqueo neumático simultáneo de los brazos horizontal y vertical con posicionamiento automático
  del cabezal en la posición óptima de trabajo.
• La herramienta sin palanca levanta el talón sin usar palancas, alivia la tensión del talón y la opción
  de cabezal tradicional.
• Columna de soporte de brazo basculante neumático de alta rigidez a la torsión en todas las
  posiciones de funcionamiento.
• Rotación en sentido horario y antihorario del plato giratorio mediante motor eléctrico.
• El conjunto del pedal se puede quitar para facilitar el mantenimiento.
• El kit de protección para zapata destalonadora, cabezal de desmontaje y mordaza de sujeción viene
  de serie.
• Unidad de lectura de presión con botón de liberación de presión.
• Filtro de lubricación y regulador de presión.
Brazo auxiliar derecho:
►Brazo giratorio con bloque de presión de talón para llantas de centro abatible, para facilitar el 
montaje y desmontaje de neumáticos, especialmente neumáticos de perfi l bajo. ►Cono de presión de 
llanta para ayudar a sujetar las ruedas. ►El disco de elevación de neumáticos le ayuda a desmontar 
combinaciones difíciles de neumáticos y ruedas. ►El rodillo de posición intermedia ayuda a aflojar el 
segundo talón.
Brazo auxiliar izquierdo:
►Brazo giratorio con cabezal de presión de talón en llantas de centro abatible, para facilitar el montaje 
y desmontaje de neumáticos, especialmente neumáticos de perfi l bajo. ►Disco de elevación de 
neumáticos para ayudar a desmontar combinaciones difíciles de neumáticos y ruedas.

DS-8560
Desmontadora automática 28”, con 2 brazos de ayuda + Run Flat
Automatic leverless car tire changer with 2 arms + Run Flar 28”

Con 2 brazos auxiliares de ayuda y cabezal uña de montaje sin palancas
With right helper arm,  left helper arm and leverless tool head

i l

Outer 
Clampling

Inner 
Clampling

Max.
Wheel  Ø

Max. Wheel 
Width

Beadbreaking 
Force

Operating 
Pressure

Power Supply Motor Power

12” - 28” 10” - 27” 1150mm 3” ~ 15” 2700 Kg 8 - 10 BAR 400V - 230V / 3PH  
50-60Hz 1,0 Kw

    Detalles Técnicos - Technical Details

El cabezal levanta el talón sin usar palancas, 
alivia la tensión del talón. Es opción de 
cabezal tradicional
Leverless tool head lifts bead without use of 
levers, relieves bead stress and traditional 
head option

Potente destalonador capacidad 2700 kg 
Powerful bead breaker with 2700kg capacity

Bloqueo neumático simultáneo de los 
brazos de la cabeza horizontal y vertical, 
con posicionamiento automático de la 
cabeza en las condiciones ideales de 
trabajo
Simultaneous pneumatic locking of 
horizontal and vertical head arms, with 
automatic head positioning in the ideal 
working conditionUnidad de inflado de neumáticos 

independiente con tubo de inflado, 
indicador de presión y botón de liberación 
de presión
Pressure readout unit with pressure release 
button

Regulador de presión de 
primera calidad con fi ltro de 
agua y lubricador.
Premium quality pressure 
regulator with water fi lter and 
lubricator.

Conjunto de pedal extraíble para un 
fácil mantenimiento
Extractable pedal assembly for easy 
maintenance

Brazo auxiliar derecho de primera 
calidad con rodillo de prensado 
de talones, disco de elevación de 
neumáticos y cabezal de prensado de 
talones.
Premium right helper arm with bad 
presseing roller, tire lifting disk and 
bead pressing head

Mordazas de sujeción autocentrantes 
de 3 posiciones, rango de 10 “a 28”
3 position self-centering clamping 
jaws 10” to 28” range

    Características Técnicas - Technical Features
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• Clockwise and anticlockwise rotation of !he turntable through electric motor. • The pedal assembly can be removed allowing easy servicing. • Protection kit for bead 
breaker shoe, demounting head and clamping jaw comes standard. • Pressure readout unitwith pressure ralease button. • Complete with lubrication filler and pressure 
regulator.
Right helper arm:
►Rotating arm with bead pressing blockfor drop-center rims,to assist fitting and removaloftyres, particularly low profile tyres. ► Rim pressing cone for assisting 
wheelclamping. ►Tyre lifling disk lo aid in demounting difficult tyre and wheelcombinations. ►Mid-position roller helps loosening of the second bead.
Left helper arm:
►Rotating arm with bead pressing head lar drop-center rims,to assist fitting and removaloftyres, particularly low profile tyres. ► Tyre lifling disk toaid in demounting 
difficult tyre and wheelcombinations.

Brazo auxiliar izquierdo, función dual 
con cabezal de presión de talón 
ajustable y disco de elevación de 
neumáticos
Dual function left side helper arm with 
adjustable bead pressing head and tire 
lifting disk
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EQ-9520
Equilibradora de ruedas, automática, con protector rueda
Automatic Car Wheel balancer with wheel protector

Entrada automática de distancia y diámetro, entrada manual de ancho de llanta
Automatic distance & diameter input, Manual rim width inputMax. Tire Ø

1000mm

Rim Ø
10” - 32”

Rim Width
1,5” ~ 25”

Spinning  
Speed

150 R.P.M.

Max. Tire 
Weight
65 Kg

Balancing 
Accuracy

+/-1º G

Power 
Supply

230V / 1PH  
50-60Hz

Motor Power
0,25 Kw

Dotación - Standard Accessories

• Juego de 4 conos • Contrapeso de calibración de 100 g • Alicate contrapesos • Galga de calibración • Protector de presión de goma • Tuerca de bloqueo rápida 
• Calibre de ancho
• Set of 4 x cones • 100g Calibration weight • Weigther plier • Gauge calibration plate • Pressure cup with rubber protector • Quick nut • Width caliper

Series Configuration  EQ-9520

• LED Display
• Motorcycle balancing function
• Wheel protector cover with automatic activation
• Calibration function
• Setting function

Confi guración de serie EQ-9520

• Display LED
• Función de equilibrado de motocicleta
• Tapa protector rueda con activación automática
• Función de calibración
• Función de autodiagnosis

    Características Técnicas - Technical Features

Modo de entrada de datos haciendo girar la rueda en lugar de la entrada de botón tradicional 
Data input mode by spinning tyre rather than traditional button input

Medición automática para el diámetro y la 
distancia de la llanta, medidor digital siempre 
preciso, sin necesidad de calibrar fuera de fábrica

Automatic measurement gauge for rim width and 
distance, forever precise digital gauge, no need to 
calibrate out of factory

Según la necesidad, la posición del contrapeso 
a las 12 en punto o a las 6 en punto, a elección, 
conveniente para limpiar y pegar el contrapeso 
dentro de la llanta
According to the need, counterweight position 
and laser indicator can shift from 12 o’clock to 6 
o’clock randomly, convenient to wash and stick 
inside wheel hub

• Customized green power management, freely sleep and awake •  Wash function • Complete self-diagnosis system and bu ilt-in error checking 
function, easy to repair. • Calibration: Calibrate the weight, shaft and automatic gauges at user’s end to guarantee the precision  • Settings: to modify 
the confi gurations etc

• Gestión de energía personalizada, Standby • Función de limpieza de llanta para adherencia de contrapesos • Sistema 
completo de autodiagnóstico y función de comprobación de errores incorporada • Calibración: calibre de peso, de eje 
y los medidores automáticos para garantizar  la precisión • Ajustes: para modifi car confi guraciones, etc. 

nual de ancho de llanta
nput

tures

La equilibradora incluye todos los modos de medición, incluido el balance dinámico, 3 balance estático, 3 balance ALU, 2 EALU personalizado y 
función OPT personalizada y 2 funciones ocultas de división de contrapeso SPLIT. 

The balancer includes all measurement mode including dynamic balance, 3 static balance, 3 ALU balance, 2 customized EALU and customized OPT 
function and 2 counterweight SPLIT hidden functions.
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EQ-9710
Equilibradora de ruedas, súper automática
Super automatic Car Wheel balancer

Max. Tire Ø
1000mm

Rim Ø
10” - 32”

Rim Width
1,5” ~ 25”

Spinning  
Speed

150 R.P.M.

Max. Tire 
Weight
70 Kg

Balancing 
Accuracy

+/-1º G

Power 
Supply

230V / 1PH  
50-60Hz

Motor Power
0,25 Kw

Entrada automática de distancia y diámetro, entrada de ancho de llanta con sonar
Automatic Distance & Diameter Input, Sonar Rim Width Input

Dotación - Standard Accessories
• Juego de 4 conos • Espejo para pegar contrapeso • Contrapeso de calibración de 100 g • Alicate contrapesos • Galga de calibración • Protector de presión de goma 
• Tuerca de bloqueo rápida. 
• Set of 4 x cones • Mirror for Sticking Weight • 100g Calibration weight • Weigther plier • Gauge calibration plate • Pressure cup with rubber protector • Quick nut

Series Configuration  EQ-9710

• LED Display
• Automatic Gauge A/D 
• Automatic Gauge B 
• Laser marker for 12 o’clock counterweight attaching
• Laser marker for 6 o’clock counterweight attaching and washing
• Wheel protector cover with automatic activation
• Calibration, Self -diagnosis & Settings
• Automatic Positioning
• Automatic Lock

Confi guración de serie EQ-9710

• Display LED
• Indicador automático A/D
• Indicador automático B
• Marcador láser para la fi jación del contrapeso a las 12 en punto
• Marcador láser para colocar y llevar el contrapeso a las 6 en punto
• Tapa protector rueda con activación automática
• Calibración, autodiagnóstico y confi guración
• Posicionamiento automático
• Bloqueo automático

Sonar calibrador de medición de 
ancho de llanta
Sonar rim width measuring 
gauge

Ubicación del ángulo de fase, 
error inferior a +/- 1º y marcador 
láser para facilitar la posición del 
contrapeso
Precise phase angle location, 
error less than +/-1º and easy 
accurate laser marker

Aplique de luz LED en forma de anillo para 
facilitar el proceso de medición y fi jación
Apply user-friendly ring  shaped LED light 
to measuring and attaching process

    Características Técnicas - Technical Features

Función de frenado del punto de 
fi jación, bloqueo y localización 
bidireccional optimizada 
automáticamente, fácil de usar
Optimized automatically bidirectional 
locating, locking and fi xing point 
braking function, simple to use

La equilibradora incluye todos los modos de medición, incluido el balance dinámico, 3 
balance estático, 7 balance ALU, 2 EALU personalizado y función OPT personalizada y 2 
funciones ocultas de división de contrapeso SPLIT. 
The balancer includes all measurement modes  including dynamic balance, 3 static balance, 
7 ALU balance, 2 customized EALU and customized OPT function and 2 counterweight 
SPLIT hidden functions.

Medición automática para el diámetro y 
la distancia de la llanta, medidor digital 
siempre preciso, sin necesidad de calibrar 
fuera de fábrica
Automatic measurement gauge for rim 
width and distance, forever precise digital 
gauge, no need to calibrate out of factory

Según la necesidad, posición 
del contrapeso a las 12 en punto 
o a las 6 en punto, a elección, 
conveniente para limpiar y pegar el 
contrapeso dentro de la llanta
According to the need, 
counterweight position and laser 
indicator can shift from 12 o’clock 
to 6 o’clock randomly, convenient 
to wash and stick inside wheel hub

Ajustes: para modifi car 
confi guraciones, etc. 
Settings: to modify the 
confi gurations etc

 

A

• Multi-user management
• Wash function
• Weight selection function Zn/Pb/Fe
• Digital motor driving optimized automatically bidirectionallocating and fixing
   point function, simple to use.
• Shake monitoring during measurement
• Automatic lock
• Calibration: Calibrate the weight, shaft and automatic gauges at user’s end to
  guarantee the precision
• Built-in economical mode not only satisfies the needs but also saves conterweight
• Customized green power management, freely sleep and awake
• Complete self-diagnosis system and bu ilt-in error checking function, easy to
   repair.

• Gestión multiusuario
• Función de limpieza de llanta para adherencia de contrapesos
• Función de selección de peso Zn / Pb / Fe 
• Motor digital optimizado automáticamente, función de ubicación y punto de fi jación
   bidireccional, fácil de usar
• Control de la vibración durante la medición
• Freno de rueda automático
• Calibración: calibre de peso, de eje y los medidores automáticos para garantizar la
  precisión
• El modo económico integrado no solo satisface las necesidades sino que también
   ahorra peso OW
• Gestión de energía personalizada, Standby
• Sistema completo de autodiagnóstico y función de comprobación de errores
   incorporado, fácil de reparar
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Series Configuration  EQ-9820
• 21” LCD monitor
• Automatic Gauge A/D 
• Automatic Gauge B 
• Pneumatic Lock Shaft 
• Laser marker for 12 o’clock counterweight attaching
• Laser marker for 6 o’clock counterweight attaching and washing
• Foot Pedal for Locking Point 
• Wheel Hub Diagnosis
• Wheel protector cover with automatic activation
• Calibration, Self -diagnosis & Settings
• Automatic Positioning
• Automatic Lock

Confi guración de serie EQ-9820
• Pantalla LCD 21”
• Indicador automático A/D
• Indicador automático B
• Eje de bloqueo neumático
• Marcador láser para la fi jación del contrapeso a las 12 en punto
• Marcador láser para colocar y llevar el contrapeso a 6 en punto
• Pedal de bloqueo para tuerca neumática
• Diagnóstico de la llanta
• Tapa protector rueda con activación automática
• Calibración, autodiagnóstico y confi guración
• Posicionamiento automático
• Bloqueo automático

EQ-9820
Equilibradora de ruedas, súper automática, con pantalla LCD
Super automatic LCD Car Wheel balancer

Medición automática de distancia y diámetro, medición de ancho de llanta con sonar, eje de bloqueo neumático
Automatic Distance & Diameter Input, Sonar Rim Width Input, Pneumatic Lock Shaft

Función de frenado del punto de 
fi jación, bloqueo y localización 
bidireccional optimizada 
automáticamente, fácil de usar
Optimized automatically bidirectional 
locating, locking and fi xing point 
braking function, simple to use

Sonar calibrador de medición de 
ancho de llanta
Sonar rim width measuring 
gauge

Ubicación del ángulo de fase, 
error inferior a +/- 1º y marcador 
láser para facilitar la posición del 
contrapeso
Precise phase angle location, 
error less than +/-1º and easy 
accurate laser marker

Aplique de luz LED en forma de anillo 
para facilitar el proceso de medición 
y fi jación
Apply user-friendly ring  shaped LED 
light to measuring and attaching 
process

    Especifi caciones Técnicas - Technical Specifi cation

Dotación - Standard Accessories

bloqueo neumáticoáti

Max. Tire Ø
1000mm

Rim Ø
10” - 32”

Rim Width
1,5” ~ 25”

Spinning  
Speed

150 R.P.M.

Max. Tire 
Weight
70 Kg

Balancing 
Accuracy

+/-1º G

Power 
Supply

230V / 1PH  
50-60Hz

Motor Power
0,25 Kw

    Características Técnicas - Technical Features

• Juego de 4 conos • Espejo para pegar contrapeso • Contrapeso de calibración de 100 g • Alicate contrapesos • Galga de calibración • Protector de presión de goma 
• Tuerca de bloqueo neumática. 
• Set of 4 x cones • Mirror for Sticking Weight • 100g Calibration weight • Weigther plier • Gauge calibration plate • Pressure cup with rubber protector • Air lock nut

La equilibradora incluye todos los modos de medición, incluido el balance dinámico, 3 
balance estático, 7 balance ALU, 2 EALU personalizado y función OPT personalizada y 2 
funciones ocultas de división de contrapeso SPLIT.

The balancer includes all measurement modes  including dynamic balance, 3 static balance, 
7 ALU balance, 2 customized EALU and customized OPT function and 2 counterweight 
SPLIT hidden functions.

Medición automática para el diámetro 
y la distancia de la llanta, medidor 
digital siempre preciso, sin necesidad 
de calibrar fuera de fábrica -Automatic 
measurement gauge for rim width and 
distance, forever precise digital  
gauge, no need to calibrate out of 
factory

Según la necesidad, posición del 
contrapeso a las 12 en punto o a las 6 
en punto a elección, conveniente para 
limpiar y pegar el contrapeso dentro 
de la llanta - According to the need, 
counterweight position and laser 
indicator can shift from 12 o’clock to 6 
o’clock randomly, convenient to wash 
and stick inside wheel hub

• Multi-user management, also managing individual workload and consumption
• Wash function
• Weight selection function Zn/Pb/Fe
• Digital motor driving optimized automatically bidirectionallocating and fixing
   point function, simple to use.
• Shake monitoring during measurement
• Automatic lock
• Calibration: Calibrate the weight, shaft and automatic gauges at user’s end to
  guarantee the precision
• Built-in economical mode not only satisfies the needs but also saves conterweight
• Customized green power management, freely sleep and awake
• Multi-language operation system
• Complete self-diagnosis system and bu ilt-in error checking function, easy to
   repair.
• Settings: to modify the confi gurations etc

• Gestión multiusuario, gestión estadística de trabajo y consumo de pesos
• Función de limpieza de llanta para adherencia de contrapesos
• Función de selección de peso Zn / Pb / Fe 
• Motor digital optimizado automáticamente, función de ubicación y punto de fi jación
   bidireccional, fácil de usar
• Control de la vibración durante la medición
• Freno de rueda automático
• Calibración: calibre de peso, de eje y los medidores automáticos para garantizar la
   precisión
• El modo económico integrado no solo satisface las necesidades sino que también
   ahorra peso OW
• Gestión de energía personalizada, Standby
• Sistema operativo en varios idiomas
• Sistema completo de autodiagnóstico y función de comprobación de errores
   incorporado, fácil de reparar
• Ajustes: para modifi car confi guraciones, etc. 

Comprueba la excentricidad de 
la llanta y ofrezce un resultado 
cuantitativo 
Check the accuracy of the wheelhub 
and offer quantitative result

o
a
C
l
c
C
a
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US-1219  Elevador de Ruedas a Batería - Battery operated wheel lifter

Gancho de seguridad
Security hook

Panel de control
Control panel

Grupo baterías de gran 
capacidad

Large capacity battery 
group

Pulsador parada de 
emergencia

Emergency stop button

El carro elevador para ruedas con funcionamiento a batería, ha sido ideado para 
posicionar las ruedas de los turismos y vehículos semi-industriales de manera cómoda 
y segura. Fácil manejo a través del panel de control digital. Cargador de baterías en 
dotación.
This wheel lifter with battery has been devised to position the wheels of car and 
other semi-industrial vehicles in one easy way and comfortable.

Control de elevación con retraso y velocidad variable, para un mejor posicionamiento 
de la rueda.  Precisíón de aproximación de 2 mm.
Variable speed and delay lift control for better wheel positioning. 
Lifting accuracy 2 mm.

Especifi cación - Specifi cation

Capacidad elevación - Capacity 65 Kg Grupo baterías - Battery group 24 V - 12V/9A*2

Altura elevación rueda - Lifting height 1,2 m Voltaje cargador incorporado - Built-in charger voltage 200-240V  50/60 Hz

Tiempo elevación - Lifting time 12 - 16 s Medidas - Measures 700 x 740 x 1630 mm

Potencia motor - Engine power 200 W Peso - Weight 68 Kg

US-1219/N  Elevador de Ruedas Neumático- Pneumatic operated wheel lifter

Gancho de seguridad
Security hook

Soporte para llave 
neumática

Pneumatic wrench 
holder

Válvula accionamiento 
neumática

Pneumatic wrench

El carro elevador para ruedas, ha sido ideado para posicionar las ruedas de los turismos y vehículos semi-
industriales de manera cómoda y segura. Fácil manejo a través de la válvula de accionamiento neumática .
The wheel lift trolley has been designed to position the wheels of passenger cars and semi-industrial vehicles 
in a comfortable and safe way. Easy handling through pneumatic actuation valve.

Conexión neumática con 
fi ltro y manorreductor y 

toma para llave
Pneumatic joint supply, 
fi lter and pressure 

reducer

Especifi cación - Specifi cation

Capacidad elevación - Capacity 65 Kg Presión de entrada- Imput pressure 6 - 10 Bar

Altura elevación rueda - Lifting height 1,2 m Precisión levantamiento - Lifting accuracy 2 mm

Altura máxima pistón - Lifting peak 2,8 m Medidas - Measures 700 x 740 x 1600 mm

Tiempo elevación - Lifting time 12 - 16 s Peso - Weight 60 Kg
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US-1351 Téster Digital - Digital Tester
• Display de cristal líquido
• Indicador automático de polaridad negativa 
• Temperatura de funcionamiento 0-40 °C
  (humedad relativa <75%)
• Categoría CAT II 600V
• Fuente de alimentación 1 pila de 9V.
• Fusible 200mA / 250V
Precisión garantizada 23 ° ± 5 ° C, humedad relativa <75%

Tensión Corriente Contínua - Continuous Current Voltage
Scale Risolution  Accuracy
200mV 100μV  ±(0,5% rdg + 2 dgt)
2V 1mV  ±(0,8% rdg + 3 dgt)
20V 10mV  ±(0,8% rdg + 3 dgt)
200V 100mV  ±(0,8% rdg + 3 dgt)
600V 1V  ±(0,8% rdg + 5 dgt)

Protección contra sobrecarga: 220 V rms CA en 200 mV escala 
y 600 V CC o 600 V rms CA en otras escalas. 
Overload protection: 220 V rms AC in 200 mV range and 600 V 
DC or 600 V rms AC in other ranges.

• LCD
• Automatic indication of negative polarity
• Operating temperature 0-40 ° C  (relative humidity <75%)
• CAT II 600V Category
• Power supply 1 9V battery.
• Fuse 200mA / 250V
Accuracy guaranteed 23 °  ± 5 ° C, relative humidity <75%

Corriente Contínua - DC
Scale Risolution  Accuracy
200μA 0,1μA ±(1% rdg + 2 dgt)
2mA 1μA ±(1% rdg + 2 dgt)
20mA 10μA ±(1% rdg + 2 dgt)
200mA 100μA ±(1.2% rdg + 2 dgt)
10A 10mA ±(2% rdg + 2 dgt)
Protección contra sobrecarga: fusible 200mA / 250V. Caída de 
voltaje medida: 200 mV.  
Overload protection: 200mA / 250V fuse. Measured voltage drop: 
200 mV

Tensión Alterna - AC
Scale Risolution  Accuracy
200V 100mV ±(2% rdg + 2 dgt)
600V 1V ±(2% rdg + 2 dgt)
Protección contra sobrecarga: 600 V CC o 600 V rms CA 
Respuesta: respuesta promedio, calibrada en rms en una onda. 
sinusoidal Rango de frecuencia: 40 ~ 400 Hz. Overload Protection: 
600 V DC or 600 V rms AC Response: Average response, 
calibrated in rms on a sine wave Frequency range: 40 ~ 400 Hz

Medición resistencia Ω - Resistance measurement Ω
Scale Risolution  Accuracy
200Ω 0,1Ω ±(0,8% rdg + 5 dgt)
2kΩ 1Ω ±(0,8% rdg + 2 dgt)
20kΩ 10Ω ±(0,8% rdg + 2 dgt)
200kΩ 100Ω ±(0,8% rdg + 2 dgt)
2MΩ 1kΩ ±(1,2% rdg + 3 dgt)
Voltaje máximo de circuito abierto: 2,8 V
Protección de sobrecarga: 10 segundos máximo 220 V rms
Maximum open circuit voltage: 2.8V
Overload protection: 10 seconds maximum 220V rms

Test Diodo- Diode test
Posicition       Description 

 Muestra la caída de voltaje aproximada

Posicition    

 Displays the approximate voltage drop

Medición transistor -Transistor measurement

Scale     
   hFE
(NPN o PNP) 
Scale displayed
   0 ~ 1000
Test conditions
Corrente base de aprox. 10μA Vce de aprox. 3V
Base current of about 10μA Vce of about 3V

US-994 Útil para extraer las juntas homocinéticas 
Useful for removing CV joints

Para extraer rápida y fácilmente la junta homocinética de vehículos de tracción 
frontal.  Utilizando el US-994, el trabajo se hace sin separar el eje de la caja 
de dirección. Economiza tiempo. Las piezas del eje no se dañan por golpes de 
martillo u otras herramientas.  Aplicación universal.
Construcción sencilla y robusta. For quick and easy removal of the CV joint from 
front wheel drive vehicles. Using the US-994, the work is done without separating 
the axle from the steering box. Save time. Axle parts are not damaged by hammer 
blows or other tools. Universal application. Simple and robust construction.
Peso - Weight: 2 Kg

US-1353 Colchoneta plegable de  protección para 
mecánico. Folding protective mat for mechanic

t á id fá il t l j t h Permite un trabajo confortable bajo el vehículo.
Plegable, necesita poco espacio de almacenamiento
Con reposacabezas y bolsa con asa para un fácil transporte
Allows comfortable work under the vehicle.
Foldable, requires little storage space
With headrest and bag with handle for easy transport
Medidas - Measures: 1200 x 435 x 35 mm
Peso - Weight: 2 Kg

US-1354 Alicates abrazaderas para silenciador de tubo escape - Exhaust pipe clamp pliers

JAR-119  Arco de seirra profesional
Protection mat for mechanics

Para abrazaderas de manguera con banda elástica.
For spring band hose clamps
Peso - Weight: 0,490 Kg

rom the steering box. Save time. Axle parts are
other tools. Universal application. Simple and r
eight: 2 Kg

54 Alicates abrazaderas para silen

19 Arco de seirra profesional
Protection mat for mechanics

Sierra para metales resistente y resistente diseñada para el profesional. Mango de aluminio fundido resistente que proporciona comodidad y control
El diseño de agarre protege los nudillos del roce El marco tubular de sección cuadrada proporciona la combinación perfecta de equilibrio y rigidez. La parte delantera 
curvada está diseñada para un uso cómodo con las dos manos. El dispositivo tensor de la hoja fácil de usar ayuda a colocar la hoja correctamente. La sierra viene 
completa con una hoja de sierra para metales de acero cromado de 12 “(300 mm).
Rugged & heavy-duty hacksaw designed for the professional. Strong aluminium die cast handle provides comfort and control Guarded grip design protects knuckles 
from grazing Square section tubular frame provides the perfect combination of balance and rigidity Curved front end designed for comfortable two hand usage. Easy to 
use blade tensioning device helps to set the blade correctly. Saw comes complete with a 12” (300 mm) chrome steel hacksaw blade.

Longitud total  - Overal length 440 mm / Altura - Height  130 mm / Profundidad del arco - Depth bow 103 mm
Peso - Weight: 0,460 Kg
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US-1352 Taladro a batería 12V - 12V Cordless drill

Par de apriete Max. torque 2,04 Kg-m / 20 NMm / 14.4 ft-lb

Par de ajuste Thghtening torque 17+1

Selector de velocidad Speed knob Alta - High: 1350 rpm
Baja - Low: 400 rpm

Capacidad porta-brocas Chuck capacity 10 mm

Tiempo de carga Charging time 3-5 h

Batería Battery 12 V/1,3 Ah Li-ion

Tensión cargador Charger voltage 100-240 VAC, 50/60 Hz

Peso llave Tool weight 0,98 Kg

Peso estuche Case weight 3 Kg

Medidas estuche Case dimensions 350 × 280 × 110 mm

Accessories:

• 24 1/4”  25mm Bits
        SL: 4-5,5-7
        PH: 1-2-3-4
        PZ: 1-2-3-4
        T: 8
        H: 4-5-6-7-8 
        T: 10-15-20-25-27-30-40
• 1 1/4” Ratchet screwdriver
• 5 Wood working drill bits 3-4-5-6-8mm
• 2 1/4”  75mm redicing shank bits  SL 4 - PH 1
• 3 Wood flat drill bits 13-16-19mm
• 4 1/4”  50mm bits PH 2-3, SL 5-6
• 8 Twist drill bits 1.5-2-2.5-3-4-5-6-8mm
• 8 38mm Socket 4-5-6-8-10-11-12-13mm
• 1 Measuring tape 3 m
• 1 Magnetic holder 63 mm
• 1 Power tool set 12V

Dotación:

• 24 Puntas 1/4” 25mm 
        SL: 4-5,5-7
        PH: 1-2-3-4
        PZ: 1-2-3-4
        T: 8
        H: 4-5-6-7-8 
        T: 10-15-20-25-27-30-40
• 1 Mango destornillador 1/4”
• 5 Brocas de madera 3-4-5-6-8mm
• 2 Brocas reductoras de 1/4 “* 75 mm  SL 4 - PH 1
• 3 Brocas de pala para madera 13-16-19mm
• 4 Puntas 1/4” 50mm - PH 2-, SL 5-6
• 8 Brocas HSS 1,5-2-2,5-3-4-5-6-8mm
• 8 Vasos de 38mm destornillador 4-5-6-8-10-11-12-13mm
• 1 Flexómetro de 3 m
• 1 Soporte magnético 63 mm
• 1 Taladro 12 V

US-1355 Taladro con percutor y atornillador a batería  20V - 20V Cordless Drill / Driver

Par de apriete Max. torque 4,08 Kg-m / 45 NMm / 29.5 ft-lb

Par de ajuste Thghtening torque 20 +1 + 1

Selector de velocidad Speed knob Alta - High: 1800 rpm
Baja - Low: 500 rpm

Capacidad porta-brocas Chuck capacity 13 mm

Tasa de impacto Impact rate 0-8500/0-30600bpm

Tiempo de carga Charging time 1 h

Batería Battery 2x2000 mAh Li-ion

Peso llave Tool weight 1,8 Kg

Peso estuche Case weight 3,9 Kg

Medidas estuche Case dimensions 350 × 320 × 100 mm

Dotación:

• 1 Taladro 60mm
• 6 Brocas HSS
      2-2,5-3-4-5-6mm
• 6 Punta 25mm
     SL: 5-6
     PH: 1-2
     PZ: 1-2

Accessories:

• 1 CRV 60mm Holder
• 6 HSS Twist drill bits
      2-2.5-3-4-5-6mm
•6 Screwdriver bit set 25mm
     SL: 5-6
     PH: 1-2
     PZ: 1-2

2 baterías 2.0 Am - 2  2.0Am batteries
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US-1356 Amoladora eléctrica Ø 125mm 1200W  - 1200w Ø125mm Angle grinder

 Accesorios standar - Standard accessories
• Llave discos - Flange spanner    • Protector disco - Disc protect 
• Empuñadura lateral reversible- Reversible side handle    
• Escobilla - Carbon brush

Tensión de red Voltage 220-240V  50-60 Hz

Velocidad sin carga No-load Speed 11000 rpm

Potencia Power 1200 W

Diámetro disco Disc diameter Ø125 mm

Diámetro eje Thread of grinder spindle M14Ø

Peso amoladora Grinder weight 2,8 Kg

Medidas estuche Case dimensions 430 × 130 × 134 mm

US-1357 Lijadora roto-orbital neumática, disco Ø150mm   - 150 mm. - 6” Random orbit Sander 

Tensión de red Voltage 220-230V  50-60 Hz

Velocidad sin carga No-load Speed  9000 rpm

Potencia Power 1200 W

Diámetro disco Disc diameter Ø 150 mm - 6”

Peso pulidora polisher weight 1,38 Kg

Medidas estuche Case dimensions 275 x 115 x 155 mm

Low vibration,lightweight and ergonomic design
Built-in regulator for speed control
3/32”” orbit pattern
Fitted with six inch 6 hole velcro pad
Ideal for producing fi ne fi nishes on wood,metal,fi berglass and orther compound 
materials
 Rear exhaust

Standard accessories
• Dust tube and dust collecting bag included

Diseño ergonómico, ligero y de baja vibración 
Regulador incorporado para control de velocidad 
Patrón de órbita de 3/32 “
Equipado con una almohadilla de velcro de seis pulgadas y 6 orifi cios 
Ideal para producir acabados fi nos en madera, metal, fi bra de vidrio y otros 
materiales compuestos  
Escape trasero  

Accesorios estandar
• Incluido 1 Tubo y bolsa recolectora de polvo  

US-598 Generador de aire caliente de 50º-600ºC    - 50º-600ºC Heat gun

Voltage Voltage 220-240V  50-60 Hz

Potencia Input power  2000 W

Temperatura y flujo 
de aire

Temperature & 
Air flow

Seting I 50ºC  250 L/m
Seting II 50ºC-450ºC  250 L/m

Seting III 50ºC-600ºC  500 L/m

Peso Weight 1,3 Kg

Industrial quality 
This heat gun with 4 nozzles attachment ideal for bending pipes, lighting Charcoal, shrinking PVC, 
removing rusted bolts, softening caulk around the sink or even bending and mouduling plastics as well 
as dring and thawing purpose.

Calidad industrial
Esta pistola de calor con accesorio de 4 boquillas es ideal para doblar tubos, encender carbón, encoger 
PVC, quitar tornillos oxidados, ablandar la masilla alrededor del fregadero o incluso doblar y moldear 
plásticos, así como para secar y descongelar.

4 Boquillas - 4 Nozzles

S-598 Generador de aire

oltage Voltage
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US-531/E Aspirador  de polvo y líquido 1200W - 1200W Vacuum cleaner wet/dry

Tensión de red Voltage 220-230V  50-60 Hz

Potencia Power 1200 W

Capacidad depósito Tank capacity 30 L

Máx. Succión Max. Suction 160-190 mbar

Máx. Caudal aire Max air flow  1,8 m3/min

Longitud cable Cable length 5 m VDE

Grado protección IP IP24 

Peso Weight 10,1 Kg

JAR-86 Hidrolimpiadora de agua fría 160 Bar. Semi-profesional
Cold water pressure washer 160 Bar. Semi-professional

Presión Pressure 120-160 Bar

Caudal Flow 5,5 - 6,7 L/min

Pesión máx. 
entrada agua

Max.pressure  
water inlet

70 Bar

Tensión de red Voltage 220-240V  50-60 Hz

Potencia Power 2200 W

Grado protección IP IPX5 

Medidas Measures  900x380x380 mm

Peso Weight 14 Kg

• 6 m  PU tube coil
• Water inlet fi lter 
• Watwe gun
• Variable jet lance
• Soap selector, with suction 
of detergent from the tank

• Bobina con tubo de  6 m PU
• Filtro entrada agua 
• Pistola de agua
• Lanza chorro variable 
• Selector de jabón, con aspiración 
de detergente del depósito 

Cold water pressure washer 160 Bar. Semi-pr

03.5626 Linterna frontal LED COB superior con sensor I-VIEW
Superior COB LED headlamp with sensor

Posibilidad de utilizar como soplador 
Possibility of using as a blower 
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Juego cierre de seguridad - Kit security lock

Item
JAR-253-02 Frontal - Manual - Blanco Frontal - Manual - White

JAR-253-03 Frontal - Manual - Inox Frontal - Manual - Inox

JAR-253-04 Frontal - Automático - Blanco Frontal - Automaic - White

JAR-253-05 Frontal - Automático - Blanco Frontal - Automaic - Inox

Cierres: 2 Unidades
Tipo:  Manual o  Automático
Cierre: Frontal
Color:  Blanco o Inox
Categorías: Autocaravana, Autónomos y Empresas,
                   Furgonetas camperizadas, Mensajería y Paquetería.

Cierre de seguridad candado, para puertas furgonetas y furgones de 
chapa cerradas, modelo valido para puertas traseras de doble hoja y 
laterales correderas. Modelo manual de cierre bloqueo con necesidad 
de usar la llave. Simplemente girando la llave el vástago queda cerrado y 
bloqueado. Las partes del cierre quedan sujetas al vehículo. La sujeción 
se hace desde el interior del vehículo. El sistema de cierre consta de un 
bombín de seguridad con eje central anti-taladro, con llave tubular de 
puntos de gama alta en seguridad. Debido a la construcción de dicho 
cierre el eje de bloqueo no queda visible en ningún momento por lo que 
ofrece mayor seguridad al posible intento de ser cortado.

MANUAL : Se abre y se cierra con la llave. , En posición abierto si se 
saca la llave, se puede dejar abierto el cierre el tiempo que se necesite.

AUTOMÁTICO : El cierre se abre girando la llave. Al abrir la puerta de 
la furgoneta y sacar la llave del cierre o al cerrar de portazo, se bloquea 
automáticamente solo.

Closures: 2 Units
Type: Manual or Automatic
Closure: Frontal
White or Inox color
Categories: Motorhome, Self-employed and Companies, camperized,
                   Messaging - Parcel

Padlock security closure, for van doors and closed sheet metal vans, 
model valid for double-leaf rear doors and sliding sides. Manual lock-
closing model with the need to use the key. Simply by turning the key, 
the stem is closed and locked. The closure parts are attached to the 
vehicle. Fastening is done from inside the vehicle. The closing system 
consists of a security cylinder with a central anti-drilling axis, with a 
tubular key with high-end security points. Due to the construction of 
said closure, the blocking axis is not visible at any time, thus offering 
greater security to the possible attempt to be cut.

MANUAL USE: It opens and closes with the key. , In the open position, 
if the key is removed, the lock can be left open for as long as needed.
AUTOMATIC : The lock is opened by turning the key. When you open 
the van door and remove the key from the lock or slam the door, it 
automatically locks itself.

Ideal para la recepción del taller

Dotado con cajón y armario con
panel interior separador. Ambos
con cerraduras.
2 ruedas fi jas + 2 ruedas giratórias.

Ideal for workshop reception

Equipped with drawer and cupboard with
internal separating panel.
Both with lock.
2 fi xed wheels + 2 swivel wheels

•  Medidas: 480 x 550 x 1380 mm 
  Dimensions: 480 x 550 x 1380 mm

•  Peso - Weight: 45 Kg

US-83/C  Pupitre recepcionista con ruedas  - Receptionist desk with wheels
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US-2066 Estuche de vasos poligonales de conexión 3/4” (21 piezas) 
                     Polygonal (12 flutes)  sockets connetion ¾” (21 pieces)

• Peso - Weight: 15,8 Kg

Composición

16 x Vasos: 19, 21, 22, 23, 24, 26, 27, 29, 30, 32, 35, 36, 38, 41, 46, 50 mm
  2 x Barras extension: 200mm, 400 mm
  1 x Junta universal articulada 
  1 x Barra deslizante 450 mm  
  1 x Carraca  

nChrome Vanadium

Composing

16 x  Socket: 19, 21, 22, 23, 24, 26, 27, 29, 30, 32, 35, 36, 38, 41, 46, 50 mm
  2 x  Extension bar: 200mm,400mm
  1 x  Universal articulated joint joint 
  1 x  Sliding bar 450mm
  1 x  Ratchet 

US-2015 Estuche destornillador corto multi-puntas  (35 piezas)  - Multi-bits stubby screwdriver  (35 pieces)

              T4, T5, T6, T7, T8, T9, T10, T15, T20, T25, T30

              H2.0, H2.5, H3.0, H4.0, H5.., H6.0

              3.0, 4.0, 5.0, 6.0

              PH0, PH1, PH2, PH3

              1, 2, 3

              S1, S2

              2, 4, 6

 

      

      

     

     

 

     

pieza

Peso - Weight: 350 gr

TG-200/018 Comprobador de tensión multifunción digital  - Digital multifunction voltage tester

Prueba AC directa (contacto) 12-250V
Pantalla de dos vías: el voltaje se muestra en la pantalla LCD o se enciende la lámpara de neón.
Prueba AC por inducción (sin contacto) 12-250V
Para detectar la fuente de energía o reconocer la línea de fase, la línea de tierra y el punto de ruptura.
Prueba DC directa (contacto) 6-36V
- Trabaja sin batería
- Permite la prueba tanto en condiciones oscuras como iluminadas
- Detección y visualización instantánea

Direct AC test (contact) 12-250V : two way display: voltage displays on LCD screen or the neon lamp ligths up.
Induction AC test (non-contact) 12-250V: to detect power source or recognize the phase line, ground line and break point.  
Direct DC test (contact) 6-36V : Work without battery - Enable tsting in both dark an sunlignt conditions - Instant sense and display

Peso - Weight: 40 gr

Llaves poligonales de percusión  - Percussion off set ring wrench

US-1358-17 17 mm

US-1358-18 18 mm

US-1358-19 19 mm

US-1358-21 21 mm

Peso - Weight: 250 gr aprox. Aleación de acero - Alloy steel

Medidas 17 - 18 - 19 - 21mm, ideales para frenos de camión

Measurements 17 - 18 - 19 - 21mm, ideal for truck brakes

US-1350/01  Llave para tuercas anulares de 6 dientes para eje trasero SCANIA  - 6-tooth ring nut wrench for SCANIA rear axle

Número de dientes: 6, Ancho de dientes: 11,5 mm
Ø interior diente - diente 122 mm - Ø interior llave 131 mm
Ø manguito exterior 70,8 mm - Ø manguito interior 57,6 mm
Ø manguito exterior 70,8 mm - Ø manguito interior 57,6 mm

Width of teeth: 11.5 mm
Internal Ø tooth - tooth 122 mm - Internal Ø key 131 mm
Ø outer sleeve 70.8 mm - Ø inner sleeve 57.6 mm
Ø outer sleeve 70.8 mm - Ø inner sleeve 57.6 mm

Peso - Weight: 4,30 Kg

li l d ió
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US-1093   
                       Útil rotar volante motor DAF-105 (Euro4-5) 35-42Tn
                       Tool for engine rotation DAF-105 

(Euro4-5) 35-42 Tn
8 dientes - 8 teeth
Longitud - Length  68 mm
Peso - Weight 180 gr

US-1361  
Llave Hexagonal sonda Lambda, vehículos Japonenes   - Hexagonal key Lambda probe, Japanese vehicles

Boca abierta - open mouth 20 mm 
Conexión - connection 1/2”
Largo - Length  80 mm
Peso - Weight 180 gr

TG-194   Juego de 17 llaves de vaso poligonales de  impacto, conexión 1/2”
Set of 17 polygonal impact sockets, 1/2” connection

Medidas - Measures:
8 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14 - 15 - 16 - 17 - 18 - 19 - 21 - 22 - 24 - 27 - 30 - 32  mm
• Estuche - Case: 240x160x65 mm
• Peso - Weight: 2 Kg
Made of Chrome Molybdenum Steel

Llave vaso “Torx Plus” EP - Socket wrench Torx Plus EP

Llaves de vaso TORX PLUS “EP” Ideal para quitar tornillos del eje en  Mercedes Benz Actros. 
TORX PLUS “EP” socket wrenche Ideal for removing axle bolts on  Mercedes Benz Actros.         
Mobdileno Cromo - Bruñido  - Mobdileno Chrome - Burnished

ITEM Conexión 
Connection

Largo
Length

Peso
Weigth

TG-68-32
3/4”

50 mm 365 gr

TG-68-L-32 90 mm 700 gr

US-1360   Rampa de carga de aluminio plegable  -   Aluminium loading ramp
Estas rampas de aluminio cuentan con un diseño exclusivo que es fuerte, pero liviano, y 
tiene una  superfi cie antideslizante. El diseño arqueado es ideal para cargar, motocicletas, 
cortadoras de césped y otros equipos a poca altura.

• La rampa es fácil de manejar, se pliega en dos tramos a un tamaño compacto para un fácil 
almacenamiento.
• Las rampas tienen un asa  lateral estable integrada para facilitar el transporte.

These aluminum ramps feature a unique design that is strong, yet lightweight, and features 
a non-slip surface. The arched design is ideal for low-lying motorcycles, lawnmowers and 
other equipment.

• The ramp is easy to handle, folding in two sections to a compact size for easy storage.
• The ramps have an integrated stable side handle for easy transport.

Capacidad de carga - Load capacity  200 Kg/pc
Dimensiones - Dimensions 1795x293x60 mm
Paquete - Package 950x315x170 mm
Peso Neto - N. W. 7 Kg - Peso Bruto - G. W. 8 Kg

s

JAR-45/1   Kit Consumibles equipos de Plasma
                       Tool for engine rotation DAF-105 

Toberas - Nozzles
Toberas prolongadas - Extended nozzles
Puntales soplete - Torch props

Se suministran en caja de plástico
Supplied in a plastic box
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US-1311
Opacímetro para motores diesel
Opacimeter for diesel enginesOpacimeter for diesel engines

Pequeño y compacto: gracias a su reducido tamaño, la fuente de alimentación de 12 v y su mango cómodo y ergonómico, el US-1311 
es extremadamente fácil de usar sobre la marcha. El opacímetro se puede conectar a un ordenador mediante Bluetooth. Se alimenta 
con un adaptador PSI-050. Sin embargo, con el software OMNIBUS-800, desarrollado especialmente por BRAIN BEE, puede usar el 
US-1311 con cualquier marca y modelo.

Small and compact: Thanks to its small size, 12-V power supply and comfortable, ergonomic handle, the US-1311 is extremely easy 
to use on the go. The opacimeter can be connected to a PC via Bluetooth. It is powered by PSI-050 power pack. However, with the 
OMNIBUS-800 software specially developed by BRAIN BEE, you can use the US-1311 to work on all makes and models

Medidas - Measures: 405x140x220 mm  
Peso - Weight: 8 Kg

CAMPOS DE MEDICION - MEASURING FIELDS

Transmisión de luz
Light transmission

0 ÷ 99.9    % Res. 0.1

Transmisión de luz
Light transmission

0 ÷ 99.9 M-1 Res. 0.01

Contador de revoluciones
Rev counter

300 ÷ 9.990
RPM

Calor - Heat
Res. 10 (*)

Temperatura del aceite
Oil temperature

20 ÷ 150 ºC Res. 1 (*)

Temperatura del humo
Smoke temperature

20 ÷ 1400 ºC Res. 1

Cumplimiento - Compliance
ISO 11614 Standars

Homologaciones nacionales - National Type-Approvals
Austria, Brazil, Bulgaria, Colombia, Czech Rep., Germany, Hong Kong, 
Hungary, Italy, Netherlands, Peru, Portugal, Romania, Spain, UK

Modularidad garantizada

Como muchos otros dispositivos de esta serie, el opacímetro US-1311 también puede integrarse en varias confi guraciones de 
control de emisiones de BRAIN BEE, lo que permite que los usuarios fi nales confi guren la estación de pruebas según sus requisitos 
particulares. También se puede integrar en estaciones existentes (en un carrito de BRAIN BEE), y por lo tanto encaja perfecta y 
estilísticamente en talleres con equipos de BRAIN BEE.

Guaranteed Modularity

Like many other devices in this series, the US-1311 opacimeter can also be incorporated in various BRAIN BEE emission control 
confi gurations, enabling end users to set the testing station up entirely in line with their individual requirements. It can also be 
integrated in existing stations (on a BRAIN BEE trolley), and therefore blends in harmoniously and stylistically in workshops that use 
BRAIN BEE equipment.

Máxima efi ciencia 
para un mínimo impacto ambiental

Maximum effi  ciency 
for minimal environmental impact

(*) Con soda opcional  US-1311/1 - US-1311/2
     Optional sonda
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US-1359   Mesa elevadora electrohidráulica 1,2 Ton.   - Electro-hydraulic lifting table 1.2 Ton.

La mesa elevadora US-1359 está diseñada para la extracción/instalación de baterías de vehículos eléctricos, así como motores, transmisiones, 
transejes, tanques de combustible, suspensiones, soportes y componentes del sistema del chasis. La capacidad de elevación es de 1200 kg.

Plataformas con orifi cios de ubicación: las herramientas específi cas del vehículo se pueden sujetar fi rmemente a la superfi cie de la plataforma por 
medio de la matriz de orifi cios de ubicación continuos.
Seguridad: La generosa base de la plataforma elevadora garantiza una alta estabilidad y, por lo tanto, permite un trabajo seguro y exacto. Todas las 
características de seguridad, como el zumbador de advertencia, el freno de rueda, la válvula de paracaídas en los cilindros, vienen de serie.
Modo impulsado: la mesa elevadora puede ser impulsada por una bomba electrohidráulica o un pedal neumático.
Control: El control remoto por cable permite al operador obtener las máximas condiciones de trabajo convenientes.
Movilidad: rodillos de gran tamaño totalmente móviles: 2 fi jos, 2 giratorios con frenos de bloqueo integrados.
Mesa versátil: la superfi cie de la mesa de apoyo del US-1359 no solo es amplia, sino que también ofrece diversas posibilidades de ajuste debido a 
una flexibilidad de ± 50 mm en los ejes X e Y y un ángulo de inclinación de ± 5°.

Capacidad - Capacity 1.200 Kg
Altura en Reposo - Rest Height  570 mm
Altura de Elevación - Lifting Height 1920 mm
Ancho Plataforma - Platform Width 770 mm
Longitud Plataforma - Platform Lenght 1300 mm
Distancia Mínima al Suelo 
Ground Clearance

140 mm

Rendimiento del Motor 
Motor Performan

0.75 kW

Voltage  - Electrical Connection 380V/50Hz/3Ph
Movimiento Dirección Eje X
X Axel Direction Movement

50 mm 

Movimiento Dirección Eje Y
Y Axel Direction Movement

50 mm

Plataforma Basculante Eje X
Platform Tilting X Axel

5º

Plataforma Basculante Eje Y
Platform Tilting Y Axel 

5º

Tiempo elevación Con Carga 
Lisfting Time with Load

60 sec

Tiempo Descenso Sin Carga 
Lowering Time with Load

40 sec

Medidas  - Measures 1300x770x580 mm
Peso - Weigth 370 Kg

The US-1359 lift table is designed for the removal/installation of electrical vehicle batteries as well as engines, transmission, transaxles, fuel tanks, suspensions, cradles and 
chassis system components. The lifting capacity is 1200kg.

Platforms with location holes: vehicle-specifi ed tools, can be fi rmly fastened to the platform surface by means of the continuous location hole matrix.
Safety: The generous base of the lifting platform ensures high stability and therefore enables safe and exact work. All safety features like warning buzzer, wheel brake, 
parachute valve on cylinders come as standard. Driven mode: The lift table can be driven by electro-hydraulic pump or pneumatic foot pedal.  Control: Remote wire control 
allows operator of maxim convenient working condition. Movability: Fully mobile generously sized rollers – 2 fi xed, 2 swiveling with integrated locking brakes. Versatile 
Table: The supporting table surface of the US-1359 is not only extensive but also offers diverse adjustment possibilities due to a flexibility of ± 50 mm in x- and y-axle and a 
tilting angle of ± 5°.g g
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SIL-XBOSS
Desmontadora neumáticos superautomática “Lever–No Lever”
Superautomatic Center Post Lever-No Lever tyre changer

Datos técnicos
Standard features

Peso máximo rueda
Max. tyre weight

80 Kg

Fuerza cilindro destalonador
Bead breaker cylinder force

6860 N (700 Kg)

Presión trabajo
Operating pressure

8-10 Bar (116-145 Psi)

Alimentación
Power supply

220V - 1ph

Potencia motor
Motor power

0,75 Kw / 2 speed

Velocidad de rotación
Rotation speed

7-16 rpm

Limitador presión inflado máx.
Pre-set tyre inflating pressure

3,5 Bar (50 Psi)

Peso neto
Net weigth

640 Kg

Medidas
Dimensions

1800x1850x1750 mm

Accesorios en dotación 
Standard accessories

    7 - 16 rpm                12" - 30"              406 mm (16")*   
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0
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7 - 16 rpm                12" - 30"              406 mm (16")*   
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80 Kg

860 N (700 Kg)

ar (116-145 Psi)

220V - 1ph

75 Kw / 2 speed

7-16 rpm

3,5 Bar (50 Psi)

640 Kg

1850x1750 mm

Superautomatic Center Post Lever-No Lever tyre
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DESIGNED UPON

CONCEPT

Approved

Para los mejores especialistas en neumáticos profesionales, mantenimiento de neumáticos run fl at y UHP, sin contacto herramienta/llanta 
For top professional tyre specialists, servicing run fl at and UHP tyres, with no tool/rim contact.

FUNCIONES  

• Sistema destalonador de doble brazo/disco, alimentado por motoinverter.
• Los discos destalonadores están ligeramente desalineados, deliberadamente, con el centro de la llanta para una mejor y más rápida 
penetración y un destalonado inmediato, Center  Driven Concept (patente GIULIANO).
• Equipado con sistema TriTool, movimientos de herramienta 
sincronizados tanto para  montaje como para desmontaje  
(Patente pendiente).
• Doble velocidad de rotación por pedal y motoinverter.
• Sistema patentado de sujeción ultrarrápida de rueda SMART LOCK, 
a través de cono y eje con tuerca Smart Lock.
• Todos los movimientos accionados por motoinverter.
• Dispositivo de desmontaje de neumáticos sin palanca XTool No Contact.
• Posicionamiento de la rueda mediante mandril de sujeción motorizado 
y punteros láser (pendiente de patente).
• Inflado de neumáticos a pedal (estándar).
• Operado por pedal y consola de control con joysticks.
• Equipado con brazo prensatalones BP1 Plus (estándar), completo con 
función de  self-storage (patente GIULIANO).
• Equipado con elevador (estándar).
• Adecuado para sistema de asiento de talón de neumático sin cámara
 (opcional).

FUNCTIONS
• Double arm/disk bead breaker system, powered by motoinverter • Bead breaker disks are slightly but purposely 
misaligned with the rim center for a better and faster penetration and immediate bead loosening, Center Driven Concept 
(GIULIANO patent). • Equipped with TriTool system, syncronized tool movements for both mounting and demounting 
(Patent pending). • Double rotation speed by pedal and motoinverter. • Patented SMART LOCK ultra-quick wheel clamping 
system, through cone and shaft with Smart Lock nut. • All movements powered by motoinverter. • XTool No Contact 
leverless tyre demount device (Giuliano Patent). • Wheel positioning through motorized clamping chuck and laser poin-ters 
(Patent pending). • Tyre inflation by pedal (standard). • Operated by pedal and control console with joysticks. • Equipped 
with BP1 Plus bead pressing arm (standard), complete with self-storage function (GIULIANO patent). • Equipped with 
Lifter (standard). • Suitable for Tubeless tyre bead seating system (optional).

SIL-280/07 (OPTIONAL)

Pistola inflado Tubeless

Tubeless gun
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Impulsado por potente cilindro de aire de  90 mm. diámetro 
y trabajando a través de movimientos preestablecidos, está 
diseñado para desmontar los talones de los neumáticos de 
una manera completamente libre de contacto y sin riesgos.

Permite el movimiento de los discos destalonadores de forma independiente,
en posición desalineada con el orifi cio central de la llanta, garantizando así una 
mejor y más rápida penetración de los discos hacia el centro de la llanta durante 
la normal rotación a la derecha. La desalineación del disco genera un esfuerzo 
de torsión, que permite el destalonamiento completo e intermedio, reduciendo 
así el tiempo en una sola vuelta de destalonamiento.

Dos punteros láser permiten colocar fácilmente las 
herramientas de trabajo en la posición adecuada 
simultáneamente, según el diámetro y el ancho del 
neumático. Una vez que se establece la posición de la 
llanta, nunca tendrá que cambiar nada en su operación.
Two laser pointers allow to easily set working tools 
in proper position simultaneously, according to tyre 
diameter and width. Once the rim position is set, you 
never have to change anything in your opetarion

El brazo de ayuda BP1 Plus, se coloca automáticamente en posición de reposo al 
fi nalizar la operación, lo que permite al operario permanecer siempre en la misma 
posición de trabajo. Sistema patentado por Giuliano.
BP1 Plus pneumatic bead pressing arm (Giuliano patent) lifts up automatically at the 
end of the mounting procedure, and moves back in rest position, with no need for the 
operator to change his working position.

• A través de la maneta de bloqueo,
  se regula en altura la posición del
  cilindro neumático BP1 Plus.
• The position of BP1 Plus can be
  adjusted in height by acting on
  is hand knob.

XTOOLTECH

TWINLASERS

Centrado - Center driven concept

d
n

PATENT PENDING

BP1 PLUS

TRITOOL
Tres herramientas, la ideal para cada etapa. Cada uno 
de ellos automáticamente en la posición correcta, y con 
carrera fi ja, para prevenir y evitar cualquier riesgo de 
daño en el neumático. Rápido y fácil en cada operación
Three tools, the ideal one for each stage. Each of them 
automatically in the correct position, and with a fi xed 
stroke, to prevent and avoid any risck of damage tyre. 
Fast and easy in every operation.

Desmontaje - Demount

Montaje talón 
inferior 

Bottom bead 
mount

Montaje talón 
supetior

Top bead mount

No importa con qué tipo de neumático se trabaje, el procedimiento es siempre lo 
mismo con convencional, run-flat, o neumáticos de perfi l bajo UHP “extremo”.
No matter which kind of tyre you are working with, the procedure is always the same 
with conventional, run-flat, or “extreme” UHP low profi led tyres.

Driven by powerful 90 mm. diam. airi cylinder and working through preset movements 
it’s designed to demount tyre beads in a complete No contact, risf-free way.

Todos los movimientos son accionados por motoinverter, extremadamente 
precisos y potentes. El proceso de destalonado nunca ha sido más fácil y 
rápido.
All movements are driven by motoinverter, extremely precise and powerful. 
Bead breaking process has never been more easy and fast

CAJA DE CONTROL DE AIRE - AIR CONTROL BOX 
Se ha montado una nueva caja de control de aire que 
contiene una unidad de fi ltro y lubricador en el lado 
superior de la columna de la consola de control. La 
manguera de inflado se recoge automáticamente. La 
operación y el mantenimiento son rápidos y fáciles.
New air control box containing fi lter-lubricator unit 
has been mounted on the upper side of the control 
console column. Inflating hose rewinds automatically. 
Operation and maintenance are quick and easy

TORRE DESTALONADORA - BEAD BREAKING TOWER 
La torre destalonadora tiene un movimiento sincronizado con el mandril de 
sujeción. A través de una conexión mecánica, gira hacia la izquierda y hacia la 
derecha cada vez que el mandril de sujeción se mueve hacia adelante o hacia 
atrás, para alcanzar no sólo la mejor posición de los discos destalonadores, 
sino también para garantizar el mejor ángulo de destalonador en los discos, con 
todo tipo de neumático

Permite el movimiento de

Bead breakers tower has a 
synchronized movement with 
clamping chuck. Through 
mechanical connection, it rotates 
left and right every time the 
clamping chuck moves back or 
forth, in order to reach not just the 
best position of the bead breaker
disks, but also to guarantee best bead breaker angle on disks, with every kind 
of tyre

The arc movement of the bead breaker disks allows 
the disks to work purposely in misaligned position with 
the centre hole of the rim, thereby ensuring a better 
and faster penetration of the disks towards the centre 
of the rim during the normal clockwise rotation. The 
misalignment of the disk generates a torque, which 
allows the complete and intermediate bead loosening, 
so reducing the bead breaking time at a single turn.

Bloqueo inteligente (Giuliano patente) es básicamente lel sistema de bloqueo
de rueda, manual, más rápido del mundo (Más veloz que el más veloz sistema 
de bloqueo neumático). Insertar el perno del SMART LOCK en el orifi cio central 
de la llanta, haciendo deslizar en el interior el mandril de bloqueo y levantar la 
palanca. Menos de 2 segundos para obtener el perfecto bloqueo. La tuerca de 
expansión interna se puede fi jar fácilmente según sea necesario.
Smart Lock (Giuliano patent) is basically the fastest wheel clamping system 
in the world (Faster that the fastest pneumatic clamping). Just slide the Smart 
Lock shaft into the wheel’s centre hole and into the clamping chuck and lift the 
knob. Less that 2 seconds to have a perfect rim clamping. Fast and reliable,
the “expanding nut” can be easily calibrated.

SMART LOCK

CONSOLA DE CONTROL - CONTROL CONSOLE 
Consola de control simple y ergonómica. Las funciones individuales se colocan 
en secuencia y se identifi can claramente, para un flujo de trabajo rápido e 
intuitivo.
Simple and ergonomic control console. Single functions are placed in sequence 
and clearly identifi ed, for a fast and intuitive work flow.

ACCIONAMIENTO MOTOINVERSOR TOTAL 
TOTAL MOTOINVERTER DRIVE 

Un elevador de ruedas muy práctico reduce el esfuerzo y aumenta la productividad  - A very practical wheel lifter reduces effort 

and increases productivity
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State-of-the-art technology in 3D images based on 
body measurements, a broader view, more accurate 
data.
Measurement and speed: 2 minutes can complete 
the positioning measurement and read the location 
data.
Data accuracy: 3D digital imaging positioning 
technology accuracy of up to 0.01 degrees,
Efficient Income: Fast + Accurate = High Profit. You 
can complete more positioning work every day
Simple and easy work: 3D animation guides the 
adjustment for positioning.

Tecnología de vanguardia en imágenes 3D 
basadas en medidas corporales, una vista más 
amplia, datos más precisos.
Medición y rapidez: 2 minutos pueden completar 
la medición de posicionamiento y leer los datos 
de alineación.
Precisión de los datos: precisión de la tecnología 
de posicionamiento de imágenes digitales 3D 
de hasta 0,01 grados,
Ingresos efi cientes: Rápido + Preciso = Alto 
Benefi cio. Puede completar más trabajos de 
alineación.
Trabajo simple y fácil: La animación en 3D guía 
el ajuste para el posicionamiento.

ADM-1325
Alineador direcciones 3D, con cámaras móviles
3D address aligner, with mobile cameras

Especifi caciones Técnicas
Technical Specifi cation

Dotación estándar - Standard 

    Características Técnicas - Technical Features

1x poste con dos cámaras de seguimiento
1x Mueble con PC y pantalla de 32”
4x Garra de rueda de 10 “~ 22” 
4x Soporte para garras
2x Platos giratorios 
1x Soporte para volante 
1x Depresor de freno 
2x Bloques de cuña de goma

The total TOE: +/- 40 degree
Camber: +/-45 degree
Caster: +/-45 degree
Steering Axis Inclination: +/-45 degree
The max stearing: +/-50 degree
Wheelbase: +2mm/2mmAxle 
Track: 1219mm~2438mm
Measuring range: 2006mm-4572mm

Convergencia total: +/- 40 grados 
Caida +/-45 grados
Ángulo de avance: +/-45 grados
Inclinación del eje de dirección: +/-45 grados
Máximo ángulo de giro: +/-50 grados
Tolerancia entre ejes: +2mm / -2mm
Distancia entre ejes: 1219mm~2438mm
Rango de medición: 2006mm -4572mm

Proyecto de medición
Measuring project

Precisión de medición 
Accuracy of measurement

Rango de medición 
Measuring range

Convergencia total - The total TOE + 0.01 degree/ - 0.01  degree + 40 degree /- 40  degree
Caida - Camber + 0.01 degree/ - 0.01  degree + 45 degree /- 45  degree
Ángulo de avance - Caster + 0.02 degree/ - 0.02  degree + 45 degree /- 45  degree
S.A.I. + 0.02 degree/ - 0.02  degree + 45 degree /- 45  degree
Empuje - Thrust + 0.01 degree/ - 0.01  degree + 40 degree /- 40  degree

Retraso - Set back + 0.01 degree/ - 0.01  degree + 40 degree /- 40  degree

Máx. inclinación - The max stearing + 0.02 degree/ - 0.02  degree + 50 degree /- 50  degree

Distancia entre ejes- Wheelbase +2mm/-2mm 2006mm-4572mm

Precisión Display - Display precision + 0.01 degree/ - 0.01  degree

1x Post and tracking beam
1x Computer cabinet and screen
4x Wheel clamp 10”~22”
4x Targe board
2x Turn plate
1x Steering wheel holder
1x Brake depresor
2x Rubber wedge block
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US-1363
Elevador electrohidráulico doble tijera, con plataforma extensíble
Electrohydraulic twin-scissor lifts, with extendable platform

Disposición técnica y estructural

• Exclusivo circuito hidráulico de 4 pistones.
• La precisión del descenso es milimétrica, cuando se activa 
el pulsador de bajada, par apermitir al usuario desmontar 
componentes pesados del vehículo con extrema precisión.
• Extraiga las extensiones de las plataformas para calcular la 
longitud mínima-máxima útil para levantar una amplia gama de 
vehículos.
• Pasadores con casquillos de bronce autolubricante.
• No requiere conexión de aire comprimido.
• Plataformas sincronizadas hidráulicamente por dispositivo de 
control de nivelación.
• Velocidad de descenso controlada por compensación 
hidráulica.
• Válvulas de seguridad y bloqueo en el circuito del sistema 
hidráulico para mantener la presión bajo control y contra rotura 
de tuberías.
• Se suministra el aceite del circuito hidráulico en dotación.
• Pernos de anclaje suministrados en dotación.

Technical and structural lay-out

• Exclusive 4-pistons hydraulic circuit.
• Lift immediately starts lowering with millimetric precision when 
lowering pushbutton is activated, to allow the user remove 
heavy components of the vehicle with extreme precision.
• Pull out footboard extensions to grant min-max length useful to 
lift a wide range of vehicles.
• Pins with self-lubricant bronze bushes.
• Connection to compressed air not necessary.
• Footboards hydraulically synchronized by levelling control 
device.
• Hydraulic compensation to control lowering speed.
• Safety and check valves on the hydraulic circuit to keep 
pressure under control and against pipes breakage.
• Oil for hydraulic circuit supplied as a standard.
• Anchor bolts supplied as a standard.

L. max. 
2300 mm

   3,3kW     400V • 50Hz     1030
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US-1366
Elevador móvil doble plataforma 2,5 Ton. con bomba oleoneumática
Pneumatic twin-scissor lifts, with extendable platform. 2,5 Ton.

Elevador móvil de doble bastidor con bomba oleoneumática.
El elevador tiene dos tijeras independientes que se deslizan debajo de cada lado 
del vehículo.
Accionamiento con bomba oleoneumática US-1364, accionada por radio control.
Para la seguridad con desbloqueo a distancia.

Mobile double frame lift with electro-hydraulic pump or hydro-pneumatic pump.
The lift has two independent frames that slide under each side of the vehicle.
Automatic safety locks with remote release.

US-1364 Bomba oleoneumática con control remoto
                 Radio controlled pneumatic pump

Pistón inyector Plunger Ø 6,3 mm

Presión Pressure 700 Bar

Capacidad de bombeo Pumping capacity 0,7 I/min

Rosca de salida de aceite Oil outlet threading 3/8" Gas

Roscado de entrada de aire Air inlet threading 1/4" Gas

Capacidad tanque aceite Oil tank capacity 2,5 L

Peso Weight 9,2 Kg

US-1365
Gato elevador hidráulico de 2,5 Ton. - Hydraulic jack 2,5 Ton.

La solución más práctica para levantar rápidamente un coche. Aprobado por la CE. Peso máximo 
del vehículo 2500 kg.

Accionado por bomba oleoneumática US-677 para movimientos suaves, hacia arriba y hacia abajo.
Equipado con un bloqueo de seguridad que bloquea la tijera y una de retención en la bomba 
oleoneumática.

The handiest solution to quickly lift a car. CE approved. 
Max vehicle weight 2500 kg.

Operated by a hydraulic jack for smooth and gentle up 
and down movements.
Equipped with a safety lock that hooks the frame and a 
releif valve on the hydraulic jack.

US-677  Bomba oleoneumática con válvula de retención
                Pheumatic pump with retention valve

Pistón inyector Plunger Ø 6,3 mm

Presión Pressure 700 Bar

Capacidad de bombeo Pumping capacity 0,7 I/min

Rosca de salida de aceite Oil outlet threading 3/8" Gas

Roscado de entrada de aire Air inlet threading 1/4" Gas

Capacidad tanque aceite Oil tank capacity 2,5 L

Peso Weight 8,5 Kg
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Pistón inyector Plunger Ø 6,3 mm

Presión Pressure 700 Bar

Capacidad de bombeo Pumping capacity 0,7 I/min

Rosca de salida de aceite Oil outlet threading 3/8" Gas

Roscado de entrada de aire Air inlet threading 1/4" Gas

Capacidad tanque aceite Oil tank capacity 2,5 L

Peso Weight 9,2 Kg

US-1364 Bomba oleoneumática con control remoto
                 Radio controlled neumatic pump

BATTERY PULLER es el nuevo spotter con batería de litio, ideado y patentado por Telwin, indicado para 
todas las reparaciones rápidas de carrocerías de acero.
Su diseño sin cables, lo hace práctico y adecuado para las reparaciones en la zona de preparación del 
coche.
Dotado de masa incorporada, optimiza el tiempo de preparación quitando la necesidad de eliminar la pintura 
de la parte a reparar. Alimentado por una batería de litio LiPo4 recargable y simplemente intercambiable, 
garantiza una óptima autonomía de trabajo desarrollando hasta la potencia de los Puller tradicionales 
(2800A) pero con un peso de apenas 2.3Kg.
Fácil de usar mediante su control digital sinérgico que permite bajar o bien subir la potencia de soldadura.
Por último, su diseño elegante y ergonómico hace que BATTERY PULLER sea muy manejable, con un 
agarre seguro en todas las posiciones de trabajo: es la herramienta indispensable para quienes quieren 
aumentar la efi ciencia del trabajo en el taller de carrocería con un considerable ahorro de tiempo y costes.
Se suministra en un práctico maletín que contiene 1 batería de repuesto y 1 cargador multienchufe.
El BATTERY PULLER está protegido por una patente internacional como garantía adicional de la singularidad 
de este producto. 

CARACTERÍSTICAS:
• Máxima libertad de movimientos gracias a la ausencia de cables de alimentación (Cordless); • Batería de 
litio LiPo4 recargable e intercambiable; • Variación sinérgica de los valores según el tipo de trabajo gracias al 
control digital; • Alta potencia (2800 A), bajo peso y manejabilidad (2,3 kg); • Diseño elegante y ergonómico; 
• Práctica maleta de transporte; • Patente internacional.

Lithium battery spotter best suitable for all straightening processes of steel sheets.
Free of cables, handy and powerful it is the indispensable tool for those who want to increase 
the effi ciency of bodywork with a signifi cant saving in time and costs.
The elegant and ergonomic design makes it very easy to handle, ensuring a secure grip in all 
working positions. Designed for fast repairs BATTERY PULLER is the ideal tool to be used in 
any area of the bodywork including those of preparation.
The on-board digital control, allows you to synergistically vary the welding parameters based 
on the type of work carried out.
Equipped with an interchangeable and rechargeable LiPo4 lithium battery, it guarantees 
continuity in processing thanks to an almost infi nite autonomy.
Complete with:  Power supply, battery, plastic professional carry case.

Tensión de red Mains voltage 1ph 100/240V 50/60 Hz
Tensión en vacío Max. no load voltage 7,4 V
Energía de punteado Max. Spot-welding 1800 A Max.
Pico máx. punteado Peak spot-welding 2800 A
Tiempo de punteado Spot time 20-100 ms
Grado de protección Protection degree IP20
Peso Weight 4,5 Kg
Dimensiones Dimensions 52 x 13 x 42 mm

JAR-241 Soldadura por resistencia a batería “Battery Puller”
                 Lithium battery spotter “Battery Puller”

JAR-248
Kit de reparación chapa OCTOPULLER - OCTOPULLER kit for cold body repair

Kit de reparación de tracción de pegamento para reparación de 
abolladuras y restauración de paneles sin eliminación de pintura de la 
carrocería.

Los kits se entregan en cajas de plástico termoformadas equipadas con 
ventosas, soportes de tracción de abolladuras, sistemas de tracción y 
todos los consumibles y accesorios para la reparación y retirada de 
pegamento de la carrocería del automóvil.

Luggage kit for cold body repair (or otherwise called with hot glue) for damage 
removal and sheet metal restoration without the removal of surface paint.  Inside 
the thermoformed plastic cases are supplied suction cups, draft supports, shooting 
systems and various accessories to carry out complete repairs with the cold system.

JAR-247
Kit de cola caliente MULTIPADS- Glue MULTIPADS kit

Kit de reparación, compuesto por: 
1x Pistola de cola caliente 80W 110-230V
1x Espátula rasca cola 
1x Eliminador de cola
1x Kit de 10 barras de cola de Ø 12x300 mm
3x Kit Rojo plano, MULTIPADS 6x22x156 mm
3x Kit Gris plano, MULTIPADS 6x50x156 mm
3x Kit Verde esférico, MULTIPADS 6x22x156 mm
3x Kit Azul plano, MULTIPADS de 6x36x156 mm
3x Kit Amarillo cónico, MULTIPADS 6z22z156 mm
2x Perno para arandelas ranuradas L. 180
1x Caja para MULTIPADS kit

Repair kit, consisting of:
1x Hotmelt glue gun 80W  110-230V
1x Glue scrape off spattula
1x Glue removal
1x Kit 10 glue sticks Ø 12x300 mm
3x Kit Red MULTIPADS 6x22x156 mm. Flat
3x Kit Grey MULTIPADS 6x50x156 mm. Flat
3x Kit Green MULTIPADS 6x22x156 mm. Sferica
3x Kit Blue MULTIPADS de 6x36x156 mm. Flat
3x Kit Yellow, MULTIPADS 6z22z156 mm. Cone-Shaped
2x Bolt for hook. Screw. Draw. Ring L.180 
1x Case for kit glue MULTIPADS 

JAR-247-02
Kit 10 barras de cola caliente - Kit 10 hot glue bars
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JAR-246
Lámpara luz led con carro móvil para chapista
Lamp with 3 LED strips 

La lámpara con 3 tiras LED para reparar abolladuras ha sido desarrollada para 
resaltar los daños superfi ciales en el cuerpo y para ser reparada, así como para 
iluminar difusamente áreas de trabajo oscuras y de difícil acceso.
El soporte de acero cromado permite una movilidad completa en altura, 
anchura y profundidad y una rotación completa a través del largo brazo tubular 
equipado con una junta de 360 °, así como un plegado completo para el envío y 
almacenamiento para una larga inactividad.
La lámpara de luz LED para reparar abolladuras es una herramienta diseñada 
para ser utilizada durante todo tipo de reparación de carrocerías de acero y 
aluminio, en particular para reparaciones con pegamento caliente, reparaciones 
PDR (sin quitar la pintura) y con el uso de ventosas y palancas para tiradores 
ranurados.
FUENTE DE ALIMENTACIÓN
-Suministrado con cable conector rojo/negro para conectar a batería de coche 
12V DC. Además está disponible un transformador para ser conectado por 
enchufe eléctrico 230V
ACCESORIO DE ILUMINACIÓN
- cuerpo de iluminación de bajo consumo en acero inoxidable AISI 304 y 
estructura tubular cromada con brazo telescópico completamente ajustable en 
cualquier posición (horizontal, vertical y lado a lado).
- modularidad completa de cada tira de LED (2 o 3 tiras), CW blanco frío (3000 
lúmenes) o WW blanco cálido (6000 lúmenes).
- Cuerpo de la lámpara reforzado por dos auriculares laterales de goma y un 
vidrio de policarbonato opal.
BASE DE LA LÁMPARA
- fácil de colocar gracias a las 4 ruedas, 2 de las cuales están equipadas con 
un freno.
- base de acero sólido que permite su uso en cualquier posición sin riesgo de 
vuelco.
CONTROL REMOTO
- interruptor de encendido / apagado e intensidad de luz totalmente ajustable a 
través de potenciómetro operado por control remoto.
- alimentado por batería de CC de 12 voltios o CA de 230 voltios (batería de CC 
y transformador de CA > CC Opcional JAR-246-01.)

The new 3 strips LED lamp is engineered to identify damages to be repaired 
on surfaces such as to light hidden and hard to reach working positions. The 
chromed plated steel body ensures a totally adjustable lamp in height, depth, 
width and complete rotation through long telescopic arm provided of 360°junction 
in addition to the complete foldability for shipment or storage in case of long 
inactivity.
POWER SUPPLY
-Supplied with red/black connector cable to connect at car battery 12V DC. In 
additiono a transformer is available to be connected by electrical plug 230V 
LAMP HOUSING
- lamp housing (860x160mm) Aluminium low power consumption in chrome 
plated steel with telescopic arm fully adjustable in any position (horizontal, 
vertical, car side), Max height 280mm, outreach 105mm.
- extreme modularity of every led light (2 or 3 strips), cold white CW (3000 lumen) 
or warm white WW (6000 lumen). - lamp housing reinforced with two rubber side 
protection and a polycarbonate opaline glass.
BASE LAMP
- fully self-movable and wheeled thanks to the 4 turning wheels, 2 of them with 
holding brakes.
- solid INOX body allows complete usage in any position and without risk of 
overturning.
REMOTE CONTROL
- on/off switchable and full range light intensity dimmable by remote control;
- operated by DC at 12Volts or AC mains at 230Volts (battery and AC/DC on 
request JAR-246-01).

ated by DC at 12Volts or AC mains at 230Volts (
t JAR-246-01).

Potencia Power 25 W
Estructura Lamp Housing 860x160 mmr
Intensidad luz cálida Led intensity warm light 12V 9,6W/mt
Intensidad luz fría Led intensity cold light 12V 9,6W/mt
Altura máxima Air inlet threading 2800 mm
Alcance Outreach 1050 mm
Peso Weight 25 Kg

JAR-246-01
Alimentador lámpara LED JAR-246
LED lamp power supply

230V AC / 12V DC 
60W

JAR-245
Lámpara luz led con ventosa para chapista
Mini Lamp LED for sheet metal

Potencia Power 10 W

Estructura Lamp Housing 360x160 mmr

Intensidad luz cálida Led intensity warm light 12V 9,6W/mt

Intensidad luz fría Led intensity cold light 12V 9,6W/mt

Peso Weight 3 Kg

AR 246

FUENTE DE ALIMENTACIÓN: Suministrado con cable 
conector rojo/negro para conectar a batería de coche 12V 
DC. 
POWER SUPPLY: Supplied with red/black connector cable to 
connect at car battery 12V DC
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JAR-244
Torre de tiro para chapa de rápida instalación
Fast installation pulling tower

Es una torre de tracción, de rápida instalación, diseñada para alcanzar una fuerza de 
tracción de hasta 550 kg. 
Contrapesada por una placa metálica anclada al suelo mediante depresión neumática. 
Se puede utilizar sobre cualquier material a reparar como aluminio o acero y es apto para 
las técnicas de soldadura por puntos o encolado termofusible.

Capacidad de tiro: 550 Kg Pulling traction force
Posiciones de altura: 15  Heights positions
Altura: 1650 m Heigh
Dimensión placa metálica: 280x330mm  Metal plate size
Dimensiones torre: 350x550x1650 mm  Size
Peso: 20 Kg  Weight

It is a fast installation Pulling Tower designed to reach a pulling traction force up to 550 kg. 
Counterbalanced by the pulling of a metal plate anchored to teh ground throgh pneumatic depression.
It can be used on any material to be repaired like aluminium or steel and is suitable for the techniques 
of spot welding spot or holmelt glueing.

fuerza de

mática. 
s apto para

. 
depression.

e techniques

JAR-244-01
Extensión vertical torreta 700 mm
Steel extension 700 mm
Prolongación de 700 mm, acoplable a torre JAR-244, para  trabajar en los techos y laterales 
de furgones.

JAR-244-02
Kit tiro vertical torreta
Vertical Tower accessories kit

JAR-244-03
Kit accesorios torre, soldadura por puntos
Tower accessories kit, spot welding

Placa de depresión neumática
Gancho para colgar
Silenciador 3/8”
Pneumatic depression plate
Hanger hook
Silencer 3/8”

Peso  - Weight 4 Kg

Composición:
50 x Perfi les ondulados US-822/A
50 x Arandelas planas JAR-30501
1 x Electrodo soldador JAR-30810
1 x Electrodo punto/puntoperfi l ondulado 
1 x Perno para arandelas ranuradas 

Composición:
50 x Steel wavy wires US-822/A
50 x Straight welding washers with buttonhole JAR-30501
1 x Electrode straight/twisted washers buttonhole JAR-30810
1 x Electrode punt/punt.steel
1 x Bolt for hook. Screw. Draw. Ring Peso  - Weight 2,5 Kg

Peso  - Weight 3 Kg

700 mm extension, attachable to the JAR-244 tower, to work on the roofs and sides of vans.

US-1369
Mordaza rápida de aluminio con láminas de acero para soldar 
Aluminium fast clamp with steel slip welding

Peso  - Weight 0,5 Kg
3 Láminas intercambiables - 3 interchangeable blades:
1 x 75x80mm     1 x 40x80mm       1 x 25x80mm

JAR-244-02
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US-1367
Cargador de baterías electrónico multifunción "DOCTOR START 630"
Battery charger “DOCTOR START 630” and starting aid

https://youtu.be/gW2KBqGxnr8Tensión de red Mains voltage 1ph 230V 50/60 Hz
Potencia de carga Charge power 2 KW
Potencia de arranque Start power 10 KW
Tensión carga Charge voltage 12 / 24V
Corriente carga efi caz Effective charging current 90 A
Corriente carga conveniente 
EN60335-2-29

Rated charge current 
EN60335-2-29 70 A

Corriente arranque 1V/C 
EN60335-2-29

Start current 1V/C 
EN60335-2-29 360 A

Corriente puesta en marcha Máx. Max Starring current 570 A
Mín. Capacidad nominal de 
referencia

Min. Rated reference
capacity 10  Ah

Máx. Capacidad nominal de 
referencia.

Max. Rated reference
capacity 1550 Ah

Dimensiones Dimensions 365x460x755 mm
Peso Weight 23,4 Kg

Tensión de red Mains voltage 1ph 230V 50/60 Hz
Potencia absorbida carga Charge power 610 W
Potencia de arranque Start power 10 KW
Tensión carga Charge voltage 6 / 12 / 24V
Corriente carga efi caz Effective charging current 45 / 45 / 23 A
Corriente carga conveniente 
EN60335-2-29

Rated charge current 
EN60335-2-29 40 / 40 / 20 A

Corriente arranque 1V/C 
EN60335-2-29

Start current 1V/C 
EN60335-2-29 40 (Boost) A

Mín. Capacidad nominal de 
referencia

Min. Rated reference
capacity 10  Ah

Máx. Capacidad nominal de 
referencia.

Max. Rated reference
capacity 600 Ah

Grado de protección Protection degree IP33
Dimensiones Dimensions 92x200x330 mm
Peso Weight 4 Kg

DOCTOR CHARGE 55 CONNECT 230V 6V/12V/24V
Cargador de baterías electrónico multifunción (GESTOR DE BATERÍAS) para el mantenimiento completo de baterías WET, GEL, AGM, MF, PbCa, EFB, Li de 6V/12V/24V 
y para actividades de soporte en las intervenciones, también de diagnóstico, en vehículos efectuadas en talleres, carrocerías y concesionarios.
La tecnología Pulse Tronic garantiza la carga óptima de la batería a través de 8 fases.
Características:
• Carga y mantenimiento automáticos en Pulse Tronic según la tecnología de la batería seleccionada • Función BOOST para carga rápida • Función COLD para la carga y 
el mantenimiento de baterías a bajas temperaturas • ALIMENTACIÓN estable para las actividades de diagnóstico (BSU), durante los cambios de batería (SUPPLY) y para 
mantener sanas las baterías de los vehículos expuestos en las salas de exposición • Mantenimiento de la batería con la función RECOVERY para recuperar las baterías 
sulfatadas o muy descargadas y la función EQUALIZATION para restaurar la funcionalidad óptima con la regeneración periódica • TESTER para comprobar la tensión 
en los terminales, la capacidad de arranque (CCA) y el funcionamiento del alternador del vehículo • Ayuda arranque • Función de compensación del alargamiento del 
cable • Aplicación dedicada* para funciones adicionales de comprobación y control de la carga. • Funcionamiento mediante conexión inalámbrica BLE • Pantalla LCD 
• Protecciones contra sobrecarga, cortocircuito e inversión de polaridades.
Con dispostivo PFC.
Equipado con cable con pinzas.                                *Requiere un dispositivo iOS o Android, no incluido.

US-1368
Cargador batería 6-12-24V DOCTOR CHARGE 55 CONNECT
DOCTOR CHARGE 55 CONNECT 230V 6V/12V/24V

Multifunction, electronic battery charger, starter and tester (BATTERY MANAGER), for WET, GEL, AGM, MF, PbCa, EFB and Li batteries at 12/24V. It grants 
complete maintenance of batteries and quick starting of cars, vans and light trucks. It is an indispensable tool for stable power supply during battery changes. 
Easy and intuitive to use thanks to the graphical LCD screen.
Features:
• Automatic charging and maintenance in Pulse Tronic; • Battery, start and alternator test; • Regeneration and recovery of batteries; • Stable power source for 
battery changes (safeguard of the on-board electronics); • Starting of all types of cars, vans, light trucks.
Motorcycle - Car - Boat - Tractor - Small van - Truck - Excavator - Van 

Cargador electrónico multifunción, arrancador y tester (BATTERY MANAGER), para baterías WET, GEL, AGM, MF, PbCa, EFB y Li con tensión de 12/24V.
Garantiza el completo mantenimiento de baterías y el arranque rápido de todos los tipos de coches, furgonetas, camiones ligeros.
Es un instrumento indispensable para alimentación estable durante el cambio de batería.
Uso fácil e intuitivo gracias a la pantalla gráfi ca LCD.
Características:
• Carga y mantenimiento automáticos en Pulse Tronic • Test de batería, arranque y alternador • Restablecimiento y recuperación de baterías • Fuente de 
alimentación estable para los cambios de batería (salvaguardia electrónica de bordo) • Arranque de todos los tipos de coches, furgonetas, camiones ligeros.

Moto - Coche - Barco - Furgoneta - Tractor - Camión ligero - Camión - Excavadora

Multifunctional, electronic battery charger (BATTERY MANAGER) for complete maintenance of WET, GEL, AGM, MF, PbCa, EFB, Li 6V/12V/24V batteries and for support 
activities in interventions, including diagnostics, on vehicles carried out in workshops, body shops and dealers. The Pulse Tronic technology guarantees optimal battery 
charging over 8 phases.
Features:
• Automatic charging and maintenance in Pulse Tronic based on the technology of the selected battery; • BOOST function for quick charge; • COLD function for charging 
and maintenance of batteries at low temperatures; • stable POWER SUPPLY for diagnostics (BSU) when changing the battery (SUPPLY) and maintain the battery health 
of vehicles on display in showrooms; • Batteries maintenance through RECOVERY function, to recover sulphated or very low batteries;  and EQUALIZATION function to 
restore optimal functionality with periodic regeneration; • TESTER for checking terminal voltage, starting capacity (CCA) and vehicle alternator operation; • Start aid; • 
Cable extension compensation function; • Dedicated App* for additional testing and charge monitoring functions. Operation via BLE wireless connection; • LCD display; 
• Protection against overcharge, short circuit and polarity reversal.
Fit with PFC device.  Complete with cable with clamps.   * Requires iOS or Android device, not included.
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US-1362
Comprobador sistema eléctrico de la batería (T2) 12V
T2 Advanced Battery Tester - 12V 

El T2 Advanced Battery Tester es capaz de diagnosticar problemas el sistema eélctrico de los 
vehículos mediante el análisis de cada componente. 
Prueba la batería, el alternador y el motor de arranque de forma precisa y fi able en segundos.

The T2 Advanced Battery Tester is capable of diagnosing issues with a vehicles system by analyzing 
each component. Test the Battery, Alternator and Starter motor accurately and reliably in seconds

1. Test de batería - Battery test: 
2. Prueba del sistema de arranque - Boot system test.
3. Prueba del sistema de carga del alternador Testing the charging system
Compatible con - Compatible With:
Litium - LifePo4 
Lead Acid - AGM Flat+Spiral, EFB Start Stop, WET Flooded, MF GEL+Ca/Ca

T2 Advanced Baattterery y TeT ster - 12V

El T
vehí
Prue

The
each

Pantalla LCD 
Teclado táctil
Almacenamiento de memoria.
Alimentación proporcionada por la batería directamente. 
Rango medida voltaje: 9-29 V DC
Software impresión de resultados. Conexión USB a PC.

Display LCD
Tactile keypad
Memory storage
Power provided by yhe battery directly
Measurable voltage range: 9-29V DC
Software for print data - USB connection PCPeso  - Weight 200 gr

US-1375
Comprobador sistema eléctrico de la batería (T12) 12/24V - QR
T12 Advanced Battery Tester - 12/24V - QR

1. Test de batería:
   • Análisis del estado de la batería, con microprocesador, sin necesidad de cargar la batería
        completamente antes de la prueba.
   • Consume muy poca corriente durante la prueba, por lo tanto la prueba puede repetirse varias veces
        sin preocupación sobre el estado de la batería y los resultados son altamente precisos.
   • Extremadamente seguro, dado que no emite ningún pico de tensión durante el análisis, toma menos
        de 8 segundos para obtener resultados completos.
   • Compensación de temperatura para resultados más fi ables.
   • El analizador está diseñado para comprobar todo tipo de baterías de 12/24V. Durante su vida útil no es
        necesario ningún mantenimiento.
2. Prueba de masa: Analiza el estado del circuito de retorno eléctrico (solo en sistema de 12V).
3. Prueba del sistema de arranque: Comprueba la efi cacia del arranque de la batería para predecir cuando 
     la batería fallara en el arranque de un vehículo  (sistema 12V/24V).
4. Prueba del alternador: Esta prueba comprueba el estado del alternador probándolo sobre diferentes
     cargas y realizando una prueba de los diodos del regulador de ondulación (sistema 12V/24V).
5. Resultados personalizables con los datos del cliente y del vehículo.
   • Los datos obtenidos son mostrados gráfi camente, con indicación de valores min. / máx. y valores 
       medios.
6. Generación de  código QR

1. Battery test:
• Battery status analysis, with microprocessor, no need to charge the battery completely before testing.
• It consumes very little current during the test, therefore the test It can be repeated several times without 
concern about the state of the battery and the results  are highly accurate.
• Extremely safe, since it does not emit any voltage peak during the analysis, it takes less than 8 seconds 
to obtain complete results.
• Compensation of temperature in fi nal results.
• The analyzer is designed to test all types of 12/24V batteries. During its useful life, no maintenance is 
necessary.
2. Mass test.
3. Boot system test.
4. Testing the charging system and alternator diode status:
• Check the alternator no load at 3,000 RPM / with load at 2,000 RPM.
5. Customizable results with customer and vehicle data.
• The data obtained are shown graphically, with indication of min values. / max. and mean values.
6. QR code generation.

El comprobador de batería avanzado T12 de 12/24 V es capaz de diagnosticar problemas con el sistema eléctrico de un vehículo analizando cada  
componente. Comprueba la batería, el alternador, el motor de arranque y la prueba de masa, con precisión y fi abilidad en segundos. Imprima los 
resultados y escanee el código QR para compartir los informes de la prueba.
• Impresora integrada • Indicador LED de actividad • Pantalla LCD a color • Panel táctil receptivo • Tarjeta SD incluida • Pinzas de cobre.

The T12 12/24V Advanced Battery Tester is capable of diagnosing issues with a vehicle electrical system by analyzing each component. Test the 
Battery, Alternator, Starter motor and Mass ground accuratelyy and reliably in seconds. Print the results and scan the QR code share the test 
repots.
• Integrated printer • LED Activity indicator • Color LCD screen •Responsive touchpad • Included SD Card • Pure copper clamps.

1. Battery test:

repots.
• Integrated printer • LED Activity indicator

Compatible with:  
AGM - WET - MF - EFB (STAR STOP) - GEL - SPIRAL
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JAR-255
Soldadura inverter de hilo multiproceso-  MAXIMA 230 Synergic 230V
MAXIMA 230 Synergic - Microprocessor controlled 

Microprocessor controlled MIG-MAG/FLUX/BRAZING/MMA/TIG DC-LIFT inverter wire welding machine.
It allows great versatility in the use of various types of materials (steel, stainless steel, aluminium) and in all possible applications, from maintenance to installation works.
The SYNERGIC adjustment of the welding parameters makes the products easy to use and grants excellent results, always, also for the less experienced operator.
Light and compact, it can be easily carried in any intervention place, both inside and outside.
Features: ● Thermostatic, overvoltage, undervoltage, motorgenerator (+/- 15%) protections; ● Arc-force adjustment in MMA; ● Euro torch connection.
Complete with MIG-MAG torch, work clamp and cable.

Tensión de red/frecuencia Mains voltage/frequency 1ph 230V 50/60 Hz
Campo de regulación Current range 20 - 220 A
Corriente Max.DC (EN60974-1) Max Current DC (EN60974-1) 180 @ 20% A
Corriente IN DC 60% DC Current 60% 100 A
Tensión máx. en vacío Max. no load voltage 52 V
Máx. corriente absorbida Max absorbed current 32 A
Corriente absorbida 60% Absorbed current 60% 18 A
Potencia absorbida Máx Absorbed power Max 5,0 kW
Potencia absorbida 60% Absorbed power 60% 2,2 kW
Efi ciencia / Factor potencia Efi ciency / Power factor 0,87 - 0,7 η/cos/φ
Ø Electrodos utilizables en DC Ø Usable electrodes IN DC 1,6 - 3,2 mm
Ø hilo soldadura acero Ø Steel welding wire 0,6 - 1 mm
Ø hilo soldadura acero inoxidable Ø Stainless steel welding wire 0,8 - 1 mm
Ø hilo soldadura aluminio Ø Aluminium welding wire 0,8 - 1 mm
Ø hilo soldadura halma Ø Flux welding wire 0,8 - 1,2 mm
Ø hilo soldadura
cobresoldadura

Ø Brazing
welding wire

0,8 - 1 mm

Grado de protección Protection degree IP23
Peso Weight 21 Kg
Dimensiones Dimensions 825 × 360 × 670 mm

Soldadora inverter de hilo MIG-MAG/FLUX/BRAZING/MMA/TIG DC-LIFT controlada con microprocesador. 
La gran flexibilidad de uso y los diferentes materiales soldados (acero, acero inoxidable, aluminio), permiten una gran variedad de campos de aplicación, desde el 
mantenimiento a la instalación. La rápida regulación SINÉRGICA de los parámetros de soldadura vuelve el producto muy simple de usar incluso para el operador con menos 
experiencia.  Un bajo peso y la máxima compactibilidad además aseguran una fácil transportabilidad a todos los lugares de intervención, tanto bajo techo como al aire libre.
Características:
● Protecciónes termostática, sobre-tensión, baja-tensión, sobre-corriente, motogenerador  (+/- 15%);  ● Regulación Arc-force en MMA;  ● Conexión antorcha Euro.
Equipada con antorcha MIG-MAG, cable y pinza de masa.

JAR-256
Soldadura inverter  de hilo multiproceso -  ELECTROMIG 300 Synergic 400V
ELECTROMIG 300 Synergic - Microprocessor controlled 

Soldadora inverter multiproceso MIG-MAG/ FLUX/ BRAZING/ MMA y TIG DC-Lift controlada por microprocesador, con arrastre de hilo de 4 rodillos.
Flexibilidad de uso con diferentes materiales soldados (acero, acero inoxidable, aluminio) o soldados por cobresoldeo (chapas galvanizadas).
Amplia variedad de campos de aplicación, desde la industria al mantenimiento, desde la instalación a las intervenciones en la carrocería.
La regulación sinérgica hace que el producto sea sencillo de usar.
La tecnología ATC, Made in Telwin, permite obtener con gran facilidad excelentes soldaduras en espesores fi nos gracias a un control avanzado del arco.
Características:
● Funcionamiento en manual y sinérgico ● 30 curvas sinérgicas preparadas ● Regulaciones en MIG-MAG: rampa de subida de hilo, reactancia electrónica, tiempo 
de quemado fi nal del hilo (burn-back), post gas ● Selección de funcionamiento 2/4 tiempos, spot, espesores de materiales en pulgadas y milímetros ● Protecciones: 
termostática, subida y bajada de tensión, subida de corriente, motogenerador (+/-15%) ● TIG LIFT.

Equipada con antorcha MIG-MAG, cable y pinza de masa.

MIG-MAG/FLUX/BRAZING/MMA and TIG DC-Lift multiprocess inverter welding machine controlled by a microprocessor, with 4-roller wire feeder.
Flexible use with various welded materials (steel, stainless steel, aluminium) or brazed materials (galvanised sheet metal). Wide variety of application fi elds, from industry 
to maintenance, installation to bodywork activities.
Synergic adjustment makes the product simple to use.
The Made in Telwin ATC technology makes it easy to achieve excellent standards of welding on thin materials thanks to state-of-the-art control of the arc.
Features: ● Manual or synergic operating ● 30 pre-set synergic curves ● MIG-MAG adjustments: wire up slope, electronic reactance, wire burn-back time, post gas ● 2/4 
time operation selection, spot, inch and mm material thicknesses ● Protections: thermostatic, overvoltage, undervoltage, overcurrent, engine driven generator (+/-15%) 
● TIG LIFT.
Complete with MIG-MAG torch, cable and earth clamp.

Tensión de red/frecuencia Mains voltage/frequency 3ph 400V 50/60 Hz
Campo de regulación Current range 20 - 300 A
Corriente Max.DC Max Current DC 270 @ 30% A
Corriente IN DC 60% DC Current 60% 205 A
Tensión máx. en vacío Max. no load voltage 63 V
Máx. corriente absorbida Max absorbed current 15 A
Corriente absorbida 60% Absorbed current 60% 10 A
Potencia absorbida Máx Absorbed power Max 9 kW
Potencia absorbida 60% Absorbed power 60% 6,5 kW
Rendimiento / Factor potencia Efi ciency / Power factor 90% - 0,7 η/cos/φ
Ø Electrodos utilizables en DC Ø Usable electrodes IN DC 1,6 - 6 mm
Ø hilo soldadura acero Ø Steel welding wire 0,6 - 1,2 mm
Ø hilo soldadura acero inoxidable Ø Stainless steel welding wire 0,8 - 1,2 mm
Ø hilo soldadura aluminio Ø Aluminium welding wire 0,8 - 1,2 mm
Ø hilo soldadura halma Ø Flux welding wire 0,8 - 1,2 mm

Ø hilo soldadura cobresoldadura
Ø Brazing
welding wire

0,8 - 1,2 mm

Grado de protección Protection degree IP23
Peso Weight 37 Kg
Dimensiones Dimensions 860 × 390 ×915 mm

MMA (electrode) + TIG  OPTIONAL

MMA (electrode) + TIG  OPTIONAL
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JAR-256-01
Caja de consumibles para JAR-256
Consumables box for JAR-256

JAR-249
Soldadura de 3 antorchas -  TECHNOMIG 243 WAVE
TECHOMIG 243 WAVE - multiprocess welding machine

Soldadora inverter, multiproceso MIG-MAG/FLUX/BRAZING/MMA/TIG DC-Lift controlada con microprocesador.
Está especialmente indicada en carrocería y permite la utilización inmediata de tres sopletes diferentes. Esta característica permite la intervención directa en diferentes 
materiales sin efectuar cambios de sopletes de bobinas de hilo (3 tipos bobinas: 1/5 kg máx. y 2/15kg máx.).
Cada antorcha puede dedicarse a la soldadura de materiales específi cos, como acero, acero de alta resistencia HSS, acero inoxidable, aluminio y el cobresoldeo de chapas 
zincadas (AB Pulse).
El sistema WAVE OS hace que las operaciones de soldadura: se puedan personalizar según las necesidades del utilizador; se puedan trazar y analizar, guardando los datos 
por USB; se simplifi quen, gracias a la regulación sinérgica de los parámetros y a la presencia de programas específi cos para los materiales que se deben soldar, de baja 
aportación térmica para las superfi cies fi nas.
Características:
• 55 programas personalizables  •  funcionamiento continuo y en pulsado  •  3 antorchas siempre preparadas para el uso  •  interfaz fácil de usar con pantalla TFT de colores  
•  sistema operativo Wave OS con programas de soldadura en pulsado para materiales específi cos (AB Pulse para aluminio y chapas galvanizadas) y de baja aportación 
térmica para espesores fi nos (ATC).
Incluye 2 antorchas MT15, 1 antorcha MT25, cable y pinza de masa.
Microprocessor controlled MIG-MAG/FLUX/BRAZING/MMA/TIG DC-Lift inverter multiprocess welding machine.
It is particularly suitable for use in body shops and allows the immediate use of three different torches. This feature enables the user to work directly on different materials 
without any need to change either the torch or the wire spool (3 coil storage: 1/ 5 kg max and 2/15kg max).
Each torch can be dedicated to welding specifi c materials such as steel, high resistance steel (HSS), stainless steel, aluminium and brazing of galvanised metal sheets (AB 
Pulse).
The WAVE OS system makes welding operations: customisable to suit customer-specifi c requirements; traceable and analysable, by saving data via USB; simplifi ed, thanks 
to SYNERGIC adjustment of parameters and the presence of specifi c programs for the materials to weld (pulsed for aluminium, with low thermal transfer for thin surfaces).
Features:
•  55 customisable programs  • continuous and pulsed functioning  • 3 torches always ready for use  • user-friendly interface with TFT colour screen • WAVE OS operating 
system with pulsed welding programs for specifi c materials (AB Pulse for aluminium and galvanised sheet metal) and low thermal transfer for thin materials (ATC).
Complete with 2 MT15 torches, 1 MT25 torch, cable and earth clamp.

Tensión de red/frecuencia Mains voltage/frequency 1ph 230V 50/60 Hz
Campo de regulación Current range 20 - 220 A
Corriente Max.DC (EN60974-1) Max Current DC 180 @ 20% A
Corriente IN DC 60% DC Current 60% 100 A
Tensión máx. en vacío Max. no load voltage 96 V
Máx. corriente absorbida Max absorbed current
Corriente absorbida 60% Absorbed current 60%
Potencia absorbida Máx Absorbed power Max
Potencia absorbida 60% Absorbed power 60% 2,3 kW
Rendimiento / Factor potencia Efi ciency / Power factor 84% - 0,7 η/cos/φ
Ø Electrodos utilizables en DC Ø Usable electrodes IN DC 1,6 - 4 mm
Ø hilo soldadura acero Ø Steel welding wire 0,6 - 1 mm
Ø hilo soldadura acero inoxidable Ø Stainless steel welding wire 0,8 - 1mm
Ø hilo soldadura aluminio Ø Aluminium welding wire 0,8 - 1,2 mm
Ø hilo soldadura halma Ø Flux welding wire 0,8 - 1,2 mm

Ø hilo soldadura cobresoldadura
Ø Brazing
welding wire

0,8 - 1,2 mm

Grado de protección Protection degree IP23
Peso Weight 59 Kg
Dimensiones Dimensions 870 × 530 × 1665 mm

0 Hz
0 A

% A
0 A

96 V

kW
os/φ
mm
mm
mm
mm
mm

mm

P23
9 Kggg
mm

WAVE OS - WELDING ADVANCED VISUAL ENVIROMENT
¡Fácil, sólo elija el grosor de la soldadura y pulse!

Easy; just choose thickness and weld in Pulse!

AB PULSE Y AB POP
Son soluciones tecnológicas de Vanguardia, desarrolladas por Telwin para 
las aplicaciones en aluminio y chapas cincadas/galvanizado. El diseño de 
formas de onda optimiza la soldadura de materiales especialmente sensibles 
al aporte térmico. Asegura excelentes resultados, tanto desde el punto de vista 
estructural, como estético, comparables a los de la soldadura TIG.

AB Pulse and AB Pop are the state-of-the-art technological Solutions developed by Telwin for applications on 
aluminium and galvanized metal sheets. The idea of generating waveforms, optimised for the welding of materials 
which are particularly sensitive to heat transfer, guaranties excellent results, from both a structural and aesthetic 
viewpoint, comparable to those achieved by TIG welding.

JAR-249-01
Caja de consumibles para JAR-249
Consumables box for JAR-249

JAR-25501
Manorreductor con dos manómetros Oxígeno
Oxigen regulator with two manometers
Dos manómetros. Apto para gas comprimido 
a 200 Bar. Provisto de válvula de descarga de 
sobrepresión y manoreductor de regulación 
de presión de salida. Manómetros conforme 
a la norma EN562. OXIGENO, apto para 
soldaduras de hilo continuo.
With two manometers Suitable for 
compressed gas to 200 Bar. Fitted with 
discharge valve for ever-pressuring equipped 
with 2 manometers according to standard 
EN562. Oxigen, suitable for continuous flux 
welding.

JAR-25502
Manorreductor con dos manómetros Acetileno
Acetylene regulator with two manometers

Dos manómetros. Apto para gas comprimido a 
40 Bar. Provisto manoreductor de regulación de 
presión de salida. Manómetro conforme a la norma 
EN562. ACETILENO, apto para soldaduras de hilo 
continuo.
With two manometers Suitable for compressed 
gas to 40 Bar. Fitted with discharge valve for ever-
pressuring equipped with 2 manometers according 
to standard UNI. Oxigen, suitable for continuous flux 
welding.
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US-1374 TOP
Téster detector de fugas mediante humo TOP LINE
TOP LINE smoke leak detector tester

Descripción: 
Este detector de fugas de humo tiene una bomba de aire incorporada y 
un generador de humo, cuenta con:
• Función de autoprotección.
• Función de verifi cación rápida (detecta si hay fugas).
• Función de humo (posiciona la fuga).
• Medidor de flujo de aire (indica la gravedad de la fuga).
• Localizador de fugas de humo de modo dual, permite múltiples 
pruebas de fugas en sistemas automotrices. Contiene sistema de 
admisión de aire, líneas de gas, sistema de escape, sistema EVAP, 
sistema de enfriamiento, sistema de tuberías, hermeticidad del motor 
y varios accesorios de tubería, para todas las marcas y modelos de 
vehículos como automóviles, motocicletas, motos de nieve, vehículos 
todo terreno, camiones ligeros, lanchas rápidas, etc.

Description:
This smoke leak detector has a built-in air pump and a smoke generator, 
has:
• Self-protection function.
• Quick check function (detects if there are leaks).
• Smoke function (position the leak).
• Airflow meter (indicates the severity of the leak).
• Dual mode smoke leak locator, allows multiple leak tests in automotive 
systems. It contains air intake system, gas lines, exhaust system, EVAP 
system, cooling system, piping system, engine tightness and various pipe 
fi ttings, for all makes and models of vehicles such as cars, motorcycles, 
snowmobiles, all-terrain vehicles, light trucks, speedboats, etc.

US-1374
Téster detector de fugas mediante humo
Smoke leak detector tester

T  
opLine

The leak detector is a reliable and safe 
machine for detect leaks in vehicles due 
to smoke.
There are two working modes to check if 
they exist leaks: by air or smoke. 
Air/smoke flow can be regulated, by 
regulating knob.
Smoke rises and is visualized in sealed 
piping systems, when the special test 
oil vibrates in a smoky form in the unit. 
Where there is smoke outside the pipe 
system, there is a leak.

El detector de fugas es una máquina 
fi able y segura para detectar fugas 
en vehículos por humo.
Existen dos modos de trabajo 
para comprobar si existen fugas: 
mediante aire o humo. 
Se puede regular el flujo de aire / 
humo, mediante el pomo regulador.
El humo se eleva y se visualiza en 
los sistemas de tuberías selladas, 
cuando el aceite de prueba especial 
vibra en una forma humeante en la 
unidad. Donde hay humo fuera del 
sistema de tuberías, hay una fuga.

- Presión de salida regulada a 35 mbar (manorreductor incorporado en el interior)
- Ventómetro de 0 a 60 mbar
- Amplia dotación de tapones, conos y difusores.
- Outlet pressure regulated to 35 mbar (built-in pressure reducer)
- Ventometer from 0 to 60 mbar
- Wide range of plugs, cones and diffusers.

Permite localizar cualquier tipo de fuga el vehículo, tales como:
Comprobar fugas en sistemas de baja presión.
Fugas en el habitáculo del vehículo, detectando posibles entradas de 
agua o emisión de ruidos.
Fugas en la línea de escape del vehículo, que pueden alterar la 
regulación lambda.
Pérdidas de presión en circuitos de vacío.
Etc.

It allows to locate any type of leak in the vehicle, such as:
Check for leaks in low pressure systems.
Leaks in the passenger compartment of the vehicle, detecting possible 
water inflows or noise emission.
Leaks in the vehicle’s exhaust line, which can alter lambda regulation.
Pressure losses in vacuum circuits.
Etc.

Presión de trabajo regulable de 0 a 1 Kg/cm2.
Dotado de válvula antirretorno en la salida de presión.
Amplia dotación de tapones, conos y difusores.
Adjustable working pressure from 0 to 1 Kg/cm2.
Equipped with non-return valve at the pressure outlet.
Wide range of plugs, cones and diffusers.

Dotación / Endowment
Juego de tapones - 3 conos de diferentes medidas - Perilla adaptadora 
entrada de humo - Adaptador tubería - Juego difusores - Cable de 
alimentación - Tubo salida de humo / aire - Bote aceite revelador -  Botella 
medidora aceite revelado - Llave de obuses - Brida.
Set of caps - 3 cones of different sizes - Smoke entry adapter knob - Pipe 
adapter  - Diffuser games - Power cable - Smoke / air outlet tube - Developer 
oil bottle - Oil measuring bottle developed - Howitzer wrench - Bridle.
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US-676/E
Mesa plegable reparación capos y puertas. Económico
Folding works stand with try to repair bonnets and doors - Economic

● Los brazos de soporte están protegidos por una cubierta especial 
de material blando. ● En la bandeja de herramientas puede colocar 
herramientas manuales y pequeñas piezas. ● Se pliega para facilitar el 
almacenamiento 

● Tamaño plegado - Folded size: 1120 x 250 x 1170 mm 
● Tamaño desplegado - Unfolded size: 1120 x 710 x 1000mm 

● The support arms are protected by a special softmaterial covering. ● The 
tool tray can place hand tools and small spare parts. ● Folds up for easy 
storage.

Peso - Weight: 8,800 Kg

Mesa plegable reparación c
Folding works stand with t

US-1377
Soporte para pintar llantas - WheelMaster Paint Stand

● Alojamiento para 4  llantas de aleación y permitirá al pintor girar las ruedas en los conos para 
que las ruedas se puedan pintar completamente sin la necesidad de levantar y reposicionar 
la rueda. ● Las barras de soporte se pueden ajustar en altura y los conos también se pueden 
ajustar para que el pintor pueda trabajar en la posición más cómoda.

● Acero con recubrimiento en polvo - Steel with powder coated
● Tamaño total - Overall Size: 830 x 830 x 780 mm
● La longitud de la barra cuadrada es de -Length of square bar is: 16 cm
● 4 ruedas giratorias  (2 con freno) - 4 x 4inch Pu Castors(Two Swivel With Brake)

●WheelMaster Paint Stand will take 4 x alloy wheels and enable the painter to rotate the wheels 
on the cones so the wheels can be painted completely without the need to lift and reposition 
the wheel. ● Supporting bars can be adjusted in height and the cones can be adjusted as well 
so the painter can work at the most comfortable position.
Peso - Weight: 15,60 Kg

Soporte para pintar llantas

US-676/1
Soporte de trabajo portátil, con espuma
Portable Work Stand with foam

Descripción
●Ideal para trabajar en puertas, guardabarros, capós y parachoques 
● Construcción de tubos de acero galvanizado con parte superior acolchada 
de espuma EPE 
● Altura ajustable de 53 cm a 110 cm de altura 
● Tamaño del tubo: 28 x 1,2 mm (DIA.xT) 
● Max. Capacidad de carga:  220 kg

Description
● Great for working on doors, fenders, hoods and bumpers
● Galvanized steel tubing construction with EPE foam padded top
● Adjustable height of 21” to 43” tall
● Tubing size: 28 x 1.2mm (DIA.xT )
● Max. Load Capacity: 500Lbs/220Kg

Peso - Weight: 6,5 Kg

US-676/S
Caballete en X con soporte para parachoques
X-Trestle with bumper holder

Descripción
● Ideal para el almacenamiento de parachoques antes de la preparación y la 
pulverización. ● Ideal para trabajar en parachoques y otras piezas automotrices 
● La barra de extensión del parachoques se puede ajustar fácilmente para 
cualquier posición ● Se pliega para facilitar el almacenamiento ● Acero con 
recubrimiento en polvo o galvanizado ● Incluye 2 piezas x tubo de extensión  
● Tamaño del tubo: F30 x 1,2 mm
Description
● Ideal for storage of bumpers prior to preparation and spraying. ● Great for 
working on bumpers and other automotive parts ● Bumper extension bar can 
easily be adjusted for any position ● Folds away for easy storage ● Steel with 
powder coated or zinc plated ● Include 2pcs x Extension Tube ● Tube Size: 
F30 x 1.2mm

Peso - Weight: 8,200 Kg
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US-1380
Mesa motocicletas electrohidráulica 1000 Kg - Electro-hydraulic motorcycle table 1000 Kgg

Datos Técnicos - Technical Data

● Capacidad - Load Capacity: 1 Ton
● Altura mín. - Min. Height: 170 mm 
● Altura máx.. - Max. Height: 1200 mm
● Largo Plataforma - Platform Lenght: 2227,5 mm
● Ancho Plataforma - Platform Width: 890 mm
● Longitud Total - Overall Lenght: 2878 mm
● Potencia Motor - Motor Power: 2,2 kW / 3 Hp
● Alimentación - Power Supply: 220V/50Hz/1Ph

• Diseñado específicamente para motos pesadas y/o con poca 
distancia al suelo. • Totalmente eléctrico e hidráulico, ¡no necesita 
aire!  • Al colocar la rueda delantera en la mordaza, el mecanismo 
inteligente de giro hacia abajo bloquea la motocicleta.  • La mordaza 
para rueda delantera se puede montar en varias posiciones de la 
mesa, también para motos con una distancia entre ejes de 2,5 m.  
• Plataforma trasera abatible para cambio de rueda trasera.  • La 
mordaza de la rueda delantera abatible permite al usuario quitar 
fácilmente las horquillas delanteras.  • Innovador dispositivo de 
activación automática del bloqueo de seguridad.  • Rampa de 
aproximación con superficie antideslizante.  • Mando a distancia de 
accionamiento.

Mordaza delantera 
desmontable

Removable front wheel chock

Mando accionador manual
Hand-held remote control

Plataforma  trasera abatible
Removable back plate

Liberación bloqueo solenoide
Solenoid lock release

Central hidráulica 
Power unit

Diferentes posicines 
mordaza delantera 

Diferent front caliper positions

Bloqueo plataforma 
delantera

Front platform lock
Pistón hidráulico
Hydraulic piston

Rampa de acceso
Entrance ramp

Plataforma  delantera 
abatible

Removable front plate

• Specifi cally designed for heavy motorbike and/or low ground clearance. 
• Fully electrical and hydraulical, no air needed! • At driving the front 
wheel into the chock the smart swivel-down mechanism locks the 
motorcycle. • The front wheel chock can be mounted at various positions 
on the table also for motorbikes with a wheelbase of 2,5 m. • Removable 
back plate for rear wheel changing. • Removable front wheel chock 
enables the user to easily remove the front forcks. • Innovative automatic 
safety lock activating device. • Skid proof diamond plate approach ramp. 
• Hand-help remote control.

Peso - Weight: 330 Kg
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Prensas Hidráulicas - Hydraulic Press

US-1372 mm
A 770
B 600
C 1800
D 145
E 505

G1 25
G2 850
R 220
R1     145 
R2       75
M 200

US-1372 mm
A 188
B 85
C 80
D 59,6
E 67,1
F 211
G 90,5
H 70

Cubierta protector polvo
Dustproof cover

Extensión enroscable
Screw extension

Juego de punzones accesorios 
estándar

Punches sets are Standard 
accesories

Bloques en V y diseño de guía 
de 180º

V-blocks & 180º guiding 
desing

Desplazable con polipasto.
Diseño especial para mayor 
altura de la mesa de trabajo.

Moveable with hoist.
Special desing for more height 

position of working table

Cabezal desplazable
Moveable head

Modelo Capacidad
Capacity

Presión aire
Air pressure N.W/G.W Package Size

US-1372 30 Ton / 200 / 207 Kg 1800x850x350 mm

US-1373 50 Ton 9 - 12 Bar 280 / 288 Kg 1900x1000x450 mm

FEATURES

● Safety valve
● Industry seals
●  Robots welding
● Laser cutting frame
● Removeable parts tray
● Manually pump with double speed action (US-1372)
● Pneumatic & manually pump with double speed action, 
   foot pedal for pneumatic operation (US-1373)

CARACTERISTICAS

●  Válvula de seguridad
●  Retentes resistentes
●  Soldaduras robotizadas
●  Chásis cortado a láser
●  Bandeja de piezas extraíble
●  Bomba manual de doble velocidad (US-1372)
●  Bomba oleóneumática y manual de doble velocidad, 
    accionada por pedal (US-1373)

US-1373 mm
A 930
B 750
C 1900
D 200
E 535

G1 80
G2 780
R 220
R1      145 
R2        75
M 280

US-1373 mm
A 249
B 130
C 125
D 94,6
E 102,1
F 272
G 135,2
G 80

t Complies with

ASME
Safety Standards
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• Automalic tyre changer with pneumatic tilt-back tower.
• Robust 041mm hexagon shaft.
• Simultaneous pneumatic locking ot the horizontaland vertical arms with automatic positioning olthe head in the 
optimal work position.
• Tools head with interchangeable plastic inserts lar rim protection.
• Pneumatic tilting arm support column featuring high torsional rigidity in all operation positions.
• Clockwise and anticlockwise rotation ofthe turntable through electric motor.
• The pedal assembly can be removed allowing  easy servicing.
• Protection kit for bead breaker shoe, demounting head,clamping  jaw and lever comes  standard.
• lndependenttire inflation baywith inflation tube, pressure gauge and pressure release button.
• Complete with lubrication filler and pressure regulator.

• Desmontadora de neumáticos automática con torre neumática basculante.
• Eje hexagonal robusto de 041 mm.
• Bloqueo neumático simultáneo de los brazos horizontal y vertical con posicionamiento automático coloque la 
  cabeza en la posición óptima para el trabajo.
• Cabezal una montaje con insertos de plástico intercambiables para protección de llanta.
• Columna de soporte de brazo basculante neumático de alta rigidez a la torsión en todas las posiciones de 
  funcionamiento.
• Rotación del plato giratorio en sentido horario y antihorario mediante motor eléctrico.
• El conjunto del pedal se puede quitar para facilitar el mantenimiento.
• Incluye kit de protección para zapata destalonadora, cabezal de desmontaje, mordaza de sujeción y palanca   
  estándar.
• Compartimiento de inflado de neumáticos independiente con tubo de inflado, manómetro y botón de liberación 
  de presión.
• Filtro de lubricación y regulador de presión.

DS-8510  -  DS-8510/MONO
Desmontadora de ruedas automática  
Automatic tilt column car tire charger

Outer 
Clampling

Inner 
Clampling

Max.
Wheel  Ø

Max. Wheel 
Width

Beadbreaking 
Force

Operating 
Pressure

Motor Power

12” - 24” 10” - 22” 1040mm 3” ~ 15” 2700 Kg 8 - 10 BAR 1,0 Kw

    Detalles Técnicos - Technical Details
Uña de acero inoxidable con inserciones 
de plástico intercambiables para proteger 
las llantas 
Stainless tool head with interchangeable 
plastic inserts to protect rims

Potente destalonador capacidad 2700 kg 
Powerful bead breaker with 2700kg capacity

Bloqueo neumático simultáneo de los 
brazos de la cabeza horizontal y vertical, 
con posicionamiento automático de la 
cabeza en las condiciones ideales de 
trabajo
Simultaneous pneumatic locking of 
horizontal and vertical head arms, with 
automatic head positioning in the ideal 
working condition

Unidad de inflado de neumáticos 
independiente con tubo de inflado, 
indicador de presión y botón de liberación 
de presión
Independent tire inflation bay with inflation 
tube, pressure gaude and pressure release 
button

Regulador de presión de primera calidad 
con fi ltro de agua y lubricador.
Premium quality pressure regulator with 
water fi lter and lubricator.

Conjunto de pedal extraíble para un fácil 
mantenimiento
Extractable pedal assembly for easy 
maintenance

Cuatro mordazas autocentrantes con 
doble cilindro neumático para una sujeción 
segura de todo tipo de llantas.
Self-centering four- jaws with double 
pneumatic cylinder for secure clamping of 
all rim types.

    Características Técnicas - Technical Features
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Model Alimentación
Power supply

DS-8510 400V - 230V / 3PH  50-60 Hz

DS-8510/MONO 230V - 220V / 1PH  50-60 Hz
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JAR-251 Elevador Electrohidráulico de tijera, Trifásico 
                     Electrohydraulic scissor lift, Three-phase
JAR-251/MONO Elevador Electrohidráulico de tijera, Monofásico
                     Electrohydraulic scissor lift, Monophase

• Capacidad - Capacity Kg 3500
• Motor Trifásico - Three phase Capacity 2,2 Kw -3ph
• Motor Monofásico - Monophase Capacity 2,2 Kw 1ph
• Voltaje 3ph- Voltage 3ph  400/230 V 50/60 hz
• Voltaje 1ph- Voltage 1ph  230 V 50/60 hz
• Tiempo de subida - Raising time ±60” seg 
• Tiempo de bajada  - Lowering time ±60” seg
• Peso  - Weight 875 Kg

• Sistema de bloqueo y sincronización de bajada, patentado
• Control electrohidráulico de realineación de plataformas
• Rampas abatibles con seguro mecánico
• Construido siguiendo con la directiva 2006/42/CE “Seguridad de
   máquinas” con sus respectivas modifi caciones.

• Patented lowered locking and synchronization system
• Electrohydraulic control of platform realignment
• Folding ramps with mechanical lock
• Built following the directive 2006/42 / CE “Machine safety” with their
  respective  modifi cations

• Capacidad - Capacity Kg 3500

3500 Kg

2105 mm

 310 mm                        1485 mm                          310 mm

10
5 

- 1
94

5 
m

m

         660 mm                          800 mm                         660 mm

                                                2220 mm                         
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JAR-252 Elevador Electrohidráulico de dos columnas, con base, Trifásico  4000 Kg
                   Electrohydraulic lift with two columns, without base, Three-phase  4000 Kg

Capacidad - Capacity 4000 Kg

Motor Trifásico - Three phase Capacity 2,2 Kw - 3 ph

Motor Monofásico - Monophase Capacity 1,8 Kw - 1 ph

Voltaje - Voltage 3 ph 400/230 V 50/60 hz

Voltaje - Voltage 1 ph 230 V 50/60 hz

Tiempo de subida Trifásico - Three phase raising time ±60” seg

Tiempo de subida monofásico - Monophase raising time ±75” seg

Tiempo de bajada - Lowering time ±40” seg

Peso  - Weight 700 Kg

A 1900 mm

B 2880 mm

C 3484 mm

D 2486 mm

E 685 mm

F 1100 mm

G 845 mm

H 1330 mm

I 110 mm

J 155 mm

K 2760 mm

L 2680 mm



Novedades | New items

68

JAR-254 Elevador Electrohidráulico de tijera de 3500 Kg - elevación máxima 1 m
               3500 Kg Electro-hydraulic scissor lift - max. lifting 1 m

Capacidad Elevación
Lifting capacity

3500 Kg

Max. Altura de Elevación
Max. lifting height

1000 mm

Longitud Plataforma
Platform length

1430 mm

Ancho Plataforma
Platform Width

500 mm

Voltaje - Voltage 380V/50-60Hz/3Ph

Potenica motor - Power 2,2 kW

Aceite Hidráulico
Hydraulic Oil

 ISO 46

Presión Aire Comprimido
Compressed Air Pressure

6 ~ 8 Bar

Presión de Aceite
Oil Pressure

 250 Bar

Tiempo de Ascenso
Ascent Time

45~50 Sec.

Tiempo de Descenso
Descent Time

35~40 Sec.

Ruido - Noise 70 dB

Temperatura de Trabajo
Working temperature

-10º ~  -40º 

Instalación - Installation Interior - Indoor

Dimensiónes - Dimension 1920x1780x110 mm

Peso - Weight 570 Kg

Seguro neumático de plataforma
Pneumatic platform lock

Equipo móvil
Mobile kit
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JAR-257   Elevador Electrohidráulico de dos columnas, semibase, Trifásico  4000 Kg
                Electrohydraulic lift with two columns, semi base, Three-phase  4000 Kg

Capacidad - Capacity 4000 Kg

Motor Trifásico 
Three phase Capacity 2,2 Kw - 3 ph

Voltaje - Voltage 3 ph 400/230 V 50/60 hz

Tiempo de subida  
Lowering time ±60” seg

Tiempo de bajada 
Lowering time 20-60” seg

Peso  - Weight 625 Kg

A 1900 mm

B 2826 mm

C 3384 mm

D 2486 mm

E 685 mm

F 1100 mm

G 845 mm

H 1330 mm

I 110 mm

J 155 mm

K 2760 mm

L 2680 mm
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JAR-258 Elevador Electrohidráulico de dos columnas, sin base, Trifásico  5000 Kg
               Electrohydraulic lift with two columns, without base, Three-phase  5000 Kg

Capacidad - Capacity 5000 Kg

Motor Trifásico 
Three phase Capacity 3 Kw - 3 ph

Voltaje - Voltage 3 ph 400/230 V 
50/60 hz

Tiempo de subida  
Lowering time ±60” seg

Tiempo de bajada 
Lowering time 20-60” seg

Peso  - Weight 1110 Kg

A 1900 mm

B 4420 mm

C 3915 - 4150 mm

D 2960 mm

E 886 mm

F 1800 mm

G 110 mm

H 155 mm

I 3260 mm

J 3180 mm
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JAR-259 Elevador Electrohidráulico de cuatro columnas, Trifásico  4500 Kg
               Electrohydraulic 4 post autolifts, Three-phase 4500 Kg

Capacidad - Capacity 4500 Kg

Motor Trifásico 
Three phase Capacity 2,2 Kw - 3 ph

Voltaje - Voltage 3 ph 400/230 V 
50/60 hz

Tiempo de subida  
Lowering time ±60” seg

Tiempo de bajada 
Lowering time 20-60” seg

Peso  - Weight 1320 Kg

A 1830 mm

B 5850 mm

C 3340 mm

D 2900 mm

E 4940 mm

F 2230 mm

G 550 mm

H 192 mm

I 800 - 1100 mm

Área de trabajo - Min bay size  7000 mm - 4000 mm

Electrohydraulic 4 post autolifts, Three-phase 4500 Kg

Plataformas traseras deslizables para 
alineación 
Sliding rear platforms for alignement

Elevador entre vías con bomba oleoneumática
Lift sliding crospieces with oleopneumatic pump

Pistón neumático bloqueo plataformas
Pneumatic piston locking platforms
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JAR-260 Elevador Electrohidráulico de tijera simple, con cuatro pistones, 3500 Kg
               Electrohydraulic scissor lift - 4 pistons  3500 KgElectrohydraulic scissor lift - 4 pistons  3500 Kg

Capacidad - Capacity 3500 Kg

Motor Trifásico 
Three phase Capacity 2,2 Kw - 3 ph

Voltaje - Voltage 3 ph 400/230 V 
50/60 hz

Tiempo de subida  
Lowering time 20” seg

Tiempo de bajada 
Lowering time 20” seg

Peso  - Weight 570 Kg

A 920 - 940 mm

B 105 mm

C 1960 mm

D 2025 mm

E 480 mm

F 900 mm

G 1400 mm

H 310 mm

Tacos plataforma  
Adaptors pads

147 x 125 x 35 mm
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US-270
Mesa hidráulica de motores 1000 Kg
Hydraulic engine table 1000 kg

Fácil maniobrabilidad. 
Ruedas con rodamientos interiores. 
Permite desplazar la mesa cargada con un motor de grandes dimensiones. 
Easy maneuverability.
Wheels with internal bearings.
It allows you to move the loaded table with a large motor.

Características técnicas - Technical specifications

• Capacidad - Capacity 1000 Kg
• Altura mín.- Min. height  150 mm
• Altura máx. - Max. height  700 mm
• Plataforma de trabajo - Work Platform  1000 x 500 mm

Peso - Weight: 110 Kg
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US-1385
Gato de foso para transmisiones 1 Ton
Transmissions jack 1 Ton

Para la extracción, instalación y transporte de transmisiones de automóviles y camiones ligeros.
For removal, installation, and transporting car and light truck transmissions

Transmissions jack 1 Ton

• Capacidad - Capacity: 1 Ton
• Altura mín. - Min. Height: 895 mm 
• Altura máx.. - Max. Height: 1820 mm

Peso - Weight: 85 Kg

US-1378
Estante de paneles móviles
WheelMaster Paint Stand
•  Apto  para parabrisas, chapas, capós, puertas, etc...  •  Extensivo hasta 5 paneles grandes o vidrio 
•  Acero con recubrimiento en polvo  •   Tamaño del soporte: 1200  x 700  x 635 mm •  12 barras 
de 630 mm  recubierta de espuma EPE  •  4 ruedas giratorias  (2 con freno)
• Capacidad máx. 150 Kg.
• Available for windscreens, sheet meatals, hoods, doors,...etc.  • Extensive up 5 large panels or 
glass •  Steel with powder coated  • Supporter Size: 1200(L) x 700(W) x 635 mm(H) • 12pcs 630mm 
bar with EPE foam cover • 4 x 4inch PU Castors(Two Swivel With Brake) • Max. Weight capacity 
150 kg.
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US-1379
Gato de foso para transmisiones 0,5 Ton
Transmissions jack 0,5 Ton

Para la extracc

ransmissions jack 0,5 Ton

• Capacidad - Capacity: 0,5 Ton
• Altura mín. - Min. Height: 895 mm 
• Altura máx.. - Max. Height: 1820 mm

Peso - Weight: 75 Kg

Peso  - Weight  18 Kg

US-724/E
Juego de transportador de automóviles. Económico - Vehicle jack dolly - Economic

Se suministran por parejas - They are supplied in pairs.

Transportador especial para maniobrar y colocar cualquier modelo de automóvil en 
espacio estrecho o reducido. Particularmente indicado para talleres de carrocería, 
exposiciones de automóviles, talleres de reparación en general y en garajes de pupilaje. 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS - TECHNICAL SPECIFICATIONS::
• Ancho del rodillo: 12” - - Roller width: 12” 
• Diámetro de la rueda giratoria: 4” - Swivel wheel diameter: 4”
• Capacidad de carga: 680 kg / 1500 lbs - Load capacity: 680 kg / 1500 lbs
Peso unidad - Unit weight: 

Special conveyor for maneuvering and placing any car model in narrow or confi ned 
space. Particularly suitable for body shops, car exhibitions, repair shops in general and 
in boarding garages. 

Peso unitario - Unit weight:  17,70 Kg

Pistolas de Impacto - Impact Wrench
Velocidad 

Vacío
Free Speed

Conexión
Anvil 
Size

Máx. Par Afloje
Loosening

Torque (Max.)

Máx. Par apriete
Maximum Torque

US-1382 8.600 RPM 1/2” 1.950 Nm 1.329 Nm

US-1383 8.600 RPM 3/4” 1.950 Nm 1.329 Nm

Rango trabajo 
Working Torque 

Range

Entrada 
aire

Air Inlet

Consumo aire
Average Air 

Consumption

Largo
Length 

mm

Peso
Weight

Kg

US-1382 95-936 Nm 1/4”GAS 161 L/Min 188 2,17

US-1383 95-936 Nm 1/4”GAS 161 L/Min 174 1,95
Características - Features:
•  Carcasa de motor composite - Composite Motor Housing       •  Martillo   gemelo - Twin Hammer      
•  Facilidad avance y retroceso - One Hand - Forward and Reverse     • Salida aire con silenciador - Handle Exhaust (Silencer)
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SIL-800
Equilibradora electrónica digital 2D con microprocesador y display LED
Digital electronic 2D wheel-balancer with LED display

Datos técnicos
Standard features

Alimentación Power supply 230V - 1 ph 50/60 Hz

Tiempo de ciclo Cycle time 4,7 s (5 3/4”×14”) 15 Kg

Velocidad
de equilibrado

Balancing
speed

< 150 rpm

Precisión
de equilibrado

Balancing
precision

± 1 g

Peso neto Net weigth 88 Kg

Medidas
máximas

Maximum
dimensions 1300x1250x1455 mm

La equilibradora de ruedas SIL-800 representa la solución básica del Giuliano, que combina 
tecnologías normalmente incluidas en los modelos de gama alta con una relación calidad/
precio muy favorable.Equilibrador de ruedas electrónico digital 2D SIL-800 con pantalla LED 
ajustable. Equipado con medidor automático de diámetro y distancia de la rueda, programas de 
equilibrado para ruedas con llantas de aluminio, programa de equilibrado estático y dinámico 
y optimización del equilibrio.  Cuerpo compacto, tecnologías de gama alta a un precio muy 
conveniente.

Funciones

●Medición automática del diámetro y la distancia de la rueda.  ●STAR/STOP automáticos.  
●Freno de pedal.  ●Equilibrio estático y dinámico. ●Gran combinación de programas de 
ALU.  ●Programas especiales de Alu-S. Programas para seleccionar los mejores planos de 
corrección para cualquier tipo y forma de llanta de aleación.  ●Peso oculto. La función Fast & 
Easy Split (FES) es el método más rápido del mercado para dividir los pesos de equilibrio detrás 
de los radios de su rueda de aluminio.  ●Software OPTIMACH (optimización del desequilibrio 
entre llanta y neumático). ●Autodiagnóstico.  ●Autocalibración.  ●La función de peso opuesto 
(OPF) permite colocar el peso de equilibrio en la parte inferior interior de la rueda de aluminio (a 
las 6:00).  ●Completo con conos y tuerca anular de sujeción rápida.  ●Completo con protector 
de rueda.  ●Puerto USB para la actualización del fi rmware a través de PC/portátil. ●Medición 
automática de la anchura de la rueda a través de SONAR LA y descentramiento radial mediante 
SONAR (ROM) disponible como opcional.

SIL-800 wheel balancer represents the Giuliano entry-level solution, which combines 
technologies usually included in higher-end models with a very favourable price/quality ratio!  
SIL-800 digital electronic 2D wheel-balancer with adjustable LED display. Equipped with wheel 
diameter and distance automatic measuring gauge, balancing programs for wheels with alu-
rims, static and dynamic balancing program and balance optimization.  Compact body, higher-
end technologies at a very convenient price.
Functions

●Automatic measuring of wheel diameter and distance. ●Automatic START and STOP. ●Pedal 
brake. ●Static and dynamic balancing. ●Huge combination of ALU programs. ●Special Alu-S 
Programs. Programs for selecting the best correction planes for any kind and shape of alloy 
rim. ●Hidden weight. Fast & Easy Split (FES) function is the fastest method on the market 
to split balancing weights behind the spokes of your aluminum wheel. ●OPTIMACH Software 
(optimization of the unbalance between rim and tyre). ●Self-diagnosis. ●Self-calibration. 
●Opposite Weight function (OPF) enables to place the balancing stick–on weight on the lower 
inside part of the aluminum wheel (at 6:00). ●Complete with cones and quick clamping ring nut. 
●Complete with Wheel guard. ●USB port for fi rmware updating via PC/notebook. ●Automatic 
measuring of wheel width through SONAR LA and radial run out by SONAR (ROM) available 
as optional.

Accesorio opcional
Optional accessories

Accesorios en dotación
Standard accessories

    <100 rpm           75 Kg                1100 mm               1,5"-20"
                                                                                        40-510mm   
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Funciones
Functions

Medición automática del diámetro y la distancia de la rueda
Automatic measuring of wheel diameter and distance

STAR / STOP automático
Automatic START and STOP

Equilibrado estático y dinámico
Static and dynamic balancing

Función OPTIMATCH
OPTIMATCH function

Autodiagnóstico y autocalibración
Self-diagnosis  and Self  calibration

Reparto del peso detras de los radios (FES)
Fast & Early Split (FES)

Función de peso opuesto (OPF)
Opposite Weight function (OPF)

Autorreconocimiento del programa de trabajo
Self recognition of the Working program

Programa especial ALU
Special ALU program

F cionesi
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US-726/25
Desmontador De Muelles de Amortiguación Neumático 2,5 Ton 
Pneumatic Coil Spring Compressor Workstation - 2,5 Ton

Pneumatic spring compressor for passengers cars, SUV and commercial vehicles.
Auto Leveling System: the two auto leveling upper arms simplify working on conical and misaligned springs.
Aluminium technology: the cylinder is made in light alloy and nylon resin with fiberglass avoiding the corrosion and the oxidation of the parts of the 
machine.
Brackets system: the frontal and lateral clamps’ holders grant quick mounting and dismounting replacement both of the clamps and of the vice.
Tools Rack: the machine is equipped with a practical and steady tools rack.
Pneumatic cylinder with safety locking valves
Foot-pedal and safety guard with safety valves:
the foot-pedal works only when the safety valve is closed; if it is open the foot-pedal is blocked. - Consequently the machine can be disconnected 
without dangers granting the maximum safety. If the safety guard remains open, the machine is equipped with a safety valve that does not allow 
working operations. - Metal handles to fix the side arms. - Protection system (dust cover) to safeguard the cylinder gasket 
Standard equipment:  •  Basic unit, 2.452 Kg  • Vice clamping jaw for absorber tube, Ø 40-60 mm      
Technical data
• CE approved machine in compliance with 2006/42/CE (Machine Directive)  • Working pressure: max 8 bar  • Cylinder stroke: 330 mm

Desmontador neumático de amortiguadores - para turismos, Vehículos utilitarios 
deportivos (SUV), vehículos blindados y comerciales.

● SAL - Sistema de autonivelación:  dos brazos autonivelantes permiten trabajar 
fácilmente tanto en muelles cónicos como compensados.
● Tecnología de aluminio:  el cilindro de aleación ligera de aluminio, resina de nylon 
y fibra de vidrio evita la corrosión y la oxidación de las piezas internas de la máquina.
● Sistema porta bridas: los soportes frontales y laterales garantizan una fácil 
sustitución y posicionamiento tanto de los soportes opcionales como de la pinza.
● Válvula de control y protección:  pedal de control y protección con enclavamiento. 
el pedal de control sólo funciona cuando la máquina está conectada al sistema de 
aire comprimido, en consecuencia, la máquina puede desconectarse sin ningún 
peligro, garantizando la máxima seguridad. Si el resguardo está abierto, la máquina 
está equipada con una válvula de enclavamiento que impide su funcionamiento.
● Portaobjetos: la máquina se suministra con un práctico y seguro portaobjetos.
● Tirador de acero para el bloqueo del resguardo.
● Cilindro con válvulas de seguridad de control/parada.
● Máquina más alta para una mejor funcionalidad.
● Pomos metálicos de seguridad para el bloqueo de la parte trasera de los brazos.
● Sistema de protección antipolvo para proteger la vida útil del pistón de la máquina.

El suministro incluye
• Cuerpo de la máquina con fuerza de compresión 2.452 Kg        
• Pinza, para barras de amortiguadores Ø 40-60 mm      
Datos técnicos
• La máquina cumple con la Directiva de Máquinas 2006/42/CE
• Presión de trabajo: máx. 8 bar
• Recorrido cilindro: 330 mm

ACCESORIOS INCLUIDOS 
ACCESORIES INCLUDED

Abrazaderas superiores fi jas
Fixed top clamps

Mordaza para vástago de 
amortiguador 
Ø 40-60 mm
Clamp for snock absorber stem 
Ø 40-60 mm

® 
REGISTERED 

DESING

DATOS TECNICOS  
TECHNICAL DATA

Presión trabajo
Working pressure

8 bar

Recorrido cilindro
Cylinder stroke

330 mm

Consumo ciclo vacio
Empty cycle consumption 

0,11 m3/h 
1,83 l/min

Consumo ciclo carga completa
Full load cycle consumption 

0,04 m3/h 
0,67 l/min

SAL
Sistema auto nivelante

Self leveling system

ACCESORIOS OPCIONALES
OPCTIONAL ACCESORIES

US-726/M1
Mordaza Pequeña
Pequeña Jaw
de Ø 78  a 130 mm  -  3 Ton

US-726/M2
Mordaza Mediana 
Medium Jaw
de Ø 105  A 182 mm  -  3 Ton


